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Where does
the Homeland start?

World globalization process gradually en-
croaches on the temple of patriotism.

Not long ago | read the reasoning about the
homeland of a famous writer who had long
ago emigrated from Lithuania.

The writer in whose words we tried to per-
ceive a spirit of patriotism masked by alle-
gories in the times of dependence, now has
openly declared that the idea of homeland is
an artificial one.

He asked which place should be considered as
fatherland. The place, where he was born but
did not live, the one where he grew up, or the
one which provided him with work, home and
social guarantees?

The emigrant did not manage to find the place
which he could call his homeland and which
he might be ready to defend, if necessary.

,50, if Marsians attacked our planet Earth, |
should really fight for it"- having found at last
the scale of the native country, declared a
former favourite writer.

Knowing that the possibility to fight with
Marsians is so little is not an obstacle for a man to feel a patriot of his native
land - the Earth.

If patriotism was understood in such a way by many people, nobody should
tellwhether Lithuania, Latvia, Estonia or Kazakhstan and other countries could
celebrate the anniversary of twenty years of Independence?

I remember the thirteenth of January 1990.

When at midnight the announcer of Lithuanian TV in a jerking voice said that
the tanks of the occupation army were approaching Vilnius TV tower and TV
signal broke, | kissed my three sleeping children and, having left them to my
husband went to fulfil my civil obligations.

Now, looking back, I think that | should have stayed with my children.

But twenty years ago, my east warriors ancestors' blood that carried stories
from hundreds of years and several generations from the times of Vytautas
the Great had boiled up and took me out into the night.

Simply there was no time to think what the concept of homeland was and
the necessity to defend it.

The feeling that may be called as patriotism, love of the native country or
some other sounding words, was clear and transparent - they need me and
I must.

Thank God, there was no war.

Differently as in Vilnius, where the tanks crushed unarmed people, in Klaipeda
nobody was killed and at dawn we happily returned home.

But this night gave a lesson of life, that the native country is what you love and
you are ready to defend by your own free will.

Sincerely Yours,

~ .
Zita Tallat-Kelpsaite 2. /.
Publisher of the magazine

CJ10BO M3LATEJIA

[Ae HaunHaeTcA
PoanHa?

BcemmpHbIit npouecc rmobanv3aumy HauvHaet
MOKYLUATbCA 1 Ha CBATBIHIO NaTPMOTK3MA.
HepasHo A NpouvTana pasmbineHya o PoguHe
113BECTHOTO B MPOWIOM MWCATeNs, AaBHO 3Mu-
rPpVPOBaBLUEro 13 JInTBbI.

[rcaTent, B NpoM3BeaeHNAX KOTOPOTO ellje B ro-
Abl 33BUCUMOCTU Mbl MbITAMUCh YCMOTPETD anse-
rOPVYECKN 3aMaCKUPOBaHHbIN JyX MaTproTHI3M,
CeroaHA OTKPHITO 3aABnAeT, uTo PofvHa — NCKyC-
CTBEHHOE MOHATUE.,

OH 3apaeTca BOMPOCOM, Kakoe MecTo ciegyet
cyutatb PognHow. To, rae poamica, HO He xwn,
AW TO, Fe He poannca, Ho poc? Vinu ero PoayHa
Tam, F7ie eMy npeaocTasman paboTy, oM v coum-
arnbHble rapaHTvn?

IMUIPaHT TaK 1 He Halllen MecTa, KOTopoe Mor Obl
Ha3BaTb POANHON 1 KOTOPOE OH Bbin Obl FOTOB 3a-
LWMLATB, eC/v 6bl 3TO NOTPEOOBANOCH.

«BoT ecnm bl MapcraHe Hanany Ha Haly nnaHeTy
3emns, TO A Obl HaBEPHAKa BCTaN Ha ee 3aluTy»,
- Halgs B uTore MacTab PoayHbl, 3asBun 1ioou-
MblV1 HEKO1a MMcaTesb.

Oco3HaHme Toro, YTo BEPOATHOCTb BOWHbI C Map-
CMaHaMM HUYTOXHO Mana, He MelaeT YenoBeky YyBCTBOBATb CeOA MaTpyoTOM
cBoel PofuHbl - nnaHeTbl 3emns.

Ecnm 661 NoaobHbIM 06PA3OM CBOM NATPMOTV3M OCO3HABANO BOMBWMHCTBO Mio-
e, KaK 3HaTb, oTMedant bbl Tenepb 20-neTHni obuneit coeil HeasmncmocTu
Jlntea, JlateiA, SCTOHMA, KazaxCTaH v apyrvie CTpaHb!?

BcnommHato 13- aHeapa 1990 roga.

Korga B nonHoub AuKTOp JIMTOBCKOrO TeneBraeHUA [POXKaLLMM roNoCOM CO06-
LMNA, UTO TaHKW OKKYNaLUVOHHOM apmmuy NprBAMKAIOTCA K BrnbHIOCCKOW Tene-
6aluHe, 1 NpepBanca CUrHan TeneBelLaHus, A MoLenoBasna TPOWX CrIALWX AETEN W,
OCTaBVIB VIX MO MPUCMOTPOM My»a, MOLLNA BLINONHUTL CBOV MPaaaHCKUI JONT.
CeroiHs A lymMalo, YTO JOMKHa Bblna OCTaTbCA C AETHMN.

OpHaKo ABaaLaTh NeT Ha3af BCKUMEBLLIAA BO MHE KPOBb BOVHCTBEHHOTO BOCTOY-
HOrO HaPOfa, NePeaBLIAACA Yepe3 CTONETUA ¥ HECKOMbKO MOKOMEHMI NPeaKoB
O BpeMmeH BuTayTaca Bennkoro, Boisena MeHs B HOb.

MpocTo He b0 BpemeHU PaCcCyAaTb O NOHATUN POANHDI 1 HEOOXOAUMOCTY ee
3aLUMLATD.

YyBCTBO, KOTOPOE MOXHO Ha3BaTb MATPMOTH3MOM, NI0OOBBIO K POAVHE UMK Ka-
K/MU-TO PYTMMIA 3BYYHBIMA UMEHaMU, 6bIN0 OUYeHb MPO3PaUHbIM 1 ACHBIM — A
Hy>KHa V1 A JOIKHa.

Cnaga bory, BO/HbI He MpoM30LWII0.

B otnnuvie ot BunibHioca, rie TaHKM Aasniv 6e3opyxHbix, B Knaineae He norub Hu
OfVH YENOBEK, V1 MO YTPO Mbl 61arononyyHo BePHYIMCb JOMO.

OpHaKo Ta HouYb MPenofHecsa XM3HEeRHbIN YpoK, uto PofvHa — 3T0 TO, YTO Thi
NOOMLLb 1 FOTOB A0OPOBOMBHO 3aLUMLLAT.

VckperHe sawia -
3uma Tannam-Kannwatime,
u3damesne XypHana
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LITHUANIA AND THE WORLD

2 0 years of

INDEPENDENCE

Romualdas Kozyrovicius,
Extraordinary and Plenipotentiary Ambassador
of the Republic of Lithuania in
the Republic of Kazakhstan

Twenty years ago, on the 11th of
March 1990, the Supreme Soviet

of the Republic of Lithuania,
further on the Seimas of the
Republic of Lithuania, restored the
independence of Lithuania following
the Act of 1918.

This date became the symbol of the
citizens of the independent state of
Lithuania and the state holiday of
Lithuania. Since then the new era
of the restoration of the Republic of
Lithuania began.

Common work in OSCE

I had the pleasure to participate in the meet-
ing of the Supreme Soviet on the 11th of March
1990 and be the witness of those events.

It was a long road for Lithuanian people to-
wards its independence. For fifty years Lithuania
was annexed by the USSR.

Twenty years for the independent state is a
short period of time. But during this period
there took place quite a lot of significant events
and new directions that completely changed the
importance and status of the state of Lithuania
in the global community.

Republic of Lithuania joined the international
community of the states; Lithuania became a
member of EU, a member of North Atlantic Trea-
ty Organization and other international organi-
zations. The republic is a friendly and reliable
partner of the Republic of Kazakhstan. Perma-
nent contacts are kept on high level management
of the countries. The intergovernmental commis-
sion is working and it organizes the meetings of
industrialists of both countries. Cargo turnover is
increasing as well as the cooperation in different
levels of economics, culture and science.

Since 2009, we are working together in the
Triplet of the chairmanship in the OSCE
(Greece, Kazakhstan, Lithuania). Since Janu-
ary 1, 2010 - a remarkable time in Kazakhstan
- - the state began chairing of the organiza-
- tion for Security and Cooperation in Europe.
In 2011, the successor to the chair in the OSCE
will be the Lithuanian state.

Since January 1,2010 - significant year for Ka-
zakhstan - we are together working in Triplet in
the chairmanship in OSCE (Greece, Kazakhstan
and Lithuania) and in 2011 we will undertake
the chairmanship in OSCE.




During the first month of chairmanship
of Kazakhstan in OSCE we together held an
important conference in Almaty on the 29th
of January 2010 called Role of logistics on the
way Asia - Europe, which was highly evaluat-
ed and marked as an important event during
the meeting of OSCE in Vienna. I think that it
is only the beginning of our common work.

Prudent management of
Kazakhstan attracts

Observing the stable economic growth and
development of Kazakhstan, one cannot miss
seeing the prudent management of the presi-
dent of the Republic of Kazakhstan Nursultan
Abisevic Nazarbayev, who faced the courageous
challenges and showed his resoluteness in a
number of initiatives of political and economi-
cal activities of the world and he is recognized
by the leaders of international community.

More than 130 nationalities live in Kazahstan
and the rest and peaceful co-existence of all the
nationalities is also the merit of the president
of the Republic of Kazakhstan. On his initia-
tive the Inter-confessional union was founded
and the congresses of the representatives of
globally traditional religions are organized.

This entire means that the Republic of Kaza-
khstan is on the right road of development.

Lithuania is ready for
partnership

Celebrating the 20th anniversary of the resto-
ration of self-dependence of Lithuania we can
also state that the Republic of Lithuania is fruit-
fully strengthening its welfare. In spite of the
last-year global financial crisis, the economic
potential of the country is reviving. Undoubt-
edly, there are lots of difficulties, but we are to
overcome them and hope that in the nearest fu-
ture the stable life of our citizens will get better.

We invite to visit Lithuania as tourists or
for treatment or for cognition reasons and
also for making investments into common
business and economic cooperation. Lithua-
nia is ready for that and it will create all pos-
sible conditions for cooperation in the field
of logistics, efficient use of transport corri-
dors and also all-year-round services of ice-
free Klaipeda port and so on.

We are interested in cooperation with Ka-
zakhstan as well as other countries of the
world for the creation of best possible living
conditions for our peoples. ]
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HESABUCUMOCTU

Pomyanoac Koseiposuutoc,
YpessbiyatiHelt u [10/1HOMOYHbIU NOCON
Jlumosckol Pecnybnuku
8 Pecnybnuke Kasaxcmar

[Bapuartb net Hasag, 11 mapta 1990
roaa, BepxoBHbinn CoBet JInToBCKOM
Pecny6nuku, B ganbHelwem

Cenm JluToBcKoi Pecny6nukn,
BOCCTAaHOBMWJ1 HE3aBUCMMOCTb
JintBbl cornacHo akty 1918 ropa.
JTa garta ctana CMMBOJIOM rpakaaH
He3aBMcMMoro JINToBcKoro
rocygapcrsa M rocyfapcTBeHHbIM
npaspgHukom Jintebl. C Toro
BpeMeHM Havanacb HoBasl 3pa
BOCCTaHOB/eHUA JInToBckom
Pecny6nukn.

CoBmecTHan pa6oTta B OBCE

MHe BbINaIo CYacThe y9aCTBOBATh B 3aCeAHUNI
BepxoBHoro Coseta 11 mapra 1990 roga 1 6bITb
CBUJIETENIEM 3TUX COOBITHIL.

Jlonrym 6bUT MyTh TMTOBCKOrO Hapofa K He3a-
BrcuMocTIL. IIATbAecarT net JIuTBa 6bUTa B aHHEK-
cun CCCP.

JIBaniaTh /€T He3aBMCHMOCTH IS TOCyHap-
CTBa 9TO He6O/IbLIION ep1of BpeMeHn. Ho 3a aTo
BpeMsl NPOM3OLIJIO HEMATO 3HAYMTENbHBIX CO-
OBITVIT I HOBBIX BeAHMII, B KOPHE M3MEHVBIINX
3HaueHMe ¥ CTaTyc JINTOBCKOTO rocyfapcTsa B
MIUPOBOM COO01IIeCTBE.

JIutoBckas Pecrybmyka BIMIach B MeXXAyHa-
POffHOE COOOIIeCTBO TOCYAApCTB, JIuTBa CTama
yeHoM EBpormelickoro corsa, uneHom Ceepo-
aT/IAHTIYECKOTO 6/I0Ka ¥ MHOTUX IPYTUX MEXY-
HapOJHBIX OpraHM3ALINIL.

JIutoBckasg Pecnybmika ABNAeTCA [pyiKe-
CTBEHHBIM U OTBETCTBEHHBIM napTHepom Pecry-
6mxu Kasaxcras. [IocTOAHHO IOAAEPKIBAIOTCA
KOHTAKTBbl Ha BBICOKOM YPOBHE PYKOBOZMTesNeN
HalllUX TOCYHAapCTB. PaboTaeT MeXIIpaBUTeNb-
CTBEHHAs KOMJCCHA, OPTaHU3YsA BCTPEUN Ipef-
npuHuMarenell obeux cTopoH. Pacter ToBapo-
000pOT M COTPYFHIYECTBO HA PA3HBIX YPOBHAX
SKOHOMUKI, Ky/IbTYPbl, HAYKM.

C 2009 roga mbl BMecTe paboTaeM B Tporike 110
npepnceparenbcty B OBCE (Ipeuns, Kasaxcran,
JIutBa).

C 1 suBaps 2010 rofa — 3HaMeHaTeTbHOE BpeMs
1A KasaxcraHa: cTpaHa Havanma Ipeficefianenb-
crBoBaTh B Opranusanyy mo 6e3omacHOCTM 1
coTpysHMyecTBy B EBpore.

B 2011 ropy mpeeMHMKOM IpeficeflaTe/IbCTBa B
OBCE craner JInToBcKOE roCcyAapcTBo.

B mepsbiil ke MecAll IpencenaTenbcTsa Kaszax-
crana B OBCE mbI coBmecTHO 29 siHBaps 2010 ro-

Jla TIPOBe/N 3HAUMMYIO KOH(EPEHIMIO B ropofie
Anmarsl «Ponb noructuxy Ha nytu Asusa-Espo-
Ia», KOTOpas MOJTy4Y1/Ia BBICOKIIE OLIEHKM U OblIa
OTMeYeHa KaK Ba)KHOE MepPOIIpUATHe Ha BCTpeyde
OBCE B Bene. [lymaio, 4T0 3TO TONMbKO HAa4ajo
Halllell COBMECTHOI paboThI.

MpuBnexKaetr myapoe
pyxoBoacTBo KasaxcraHa

Habmonasa 3a CTaOJIBHBIM 9KOHOMIYECKUM
poctom u pasutieM KasaxcraHa, HeBO3MOXKHO
He 3aMEeTUTb MYIPO€ PYKOBOACTBO Ipe3MjIeHTa
Pecriy6mikn  Kasaxcran Hypceynrana Ab6mie-
Br4a HasapbaeBa, IPUHABINETO CMeNble BBI-
30BBI M TIPOSBUBIIETO PENIMMOCTb BO MHOTVIX
VMHULIMATHBAX TTOMUTIYECKON U SKOHOMUYECKOI
IeATeNbHOCTY MMPA, €r0 IpU3HAaHME JUAepaMu
MEXJIYHapOJJHOTO COOOIIeCTBa.

B Kasaxcrane npoxusaer 6onee 130 HaponHO-
CTell, ¥ CTIOKOJCTBYe, MUPHOE COCYIIeCTBOBaHNE
BCeX HapOTHOCTEIl TaKoKe AB/IACTCA JOCTVDKEHNU-
eMm npesupenta Pecrryomkn Kasaxcran. Ilo ero
UHULMATHBE CO30aH MexKoH(eCCHOHabHBIN
COI03 1 TIPOBEJIEHBI Che3/Ibl IPefICTaBUTENEN MU~
POBBIX TPa/IIIVIOHHbIX PEINTUIA.

Bce sT0 roBopurt o ToMm, uto Pecniy6rmka Kasax-
CTaH HaXOAMTCA HA IIPABVMIBHOM Iy TV Pa3BUTHAL

JintBaroroBa K NnapTHepCTBY

Ormevass 20-7meTme BOCCTAHOBJIEHWA TOCYHAp-
CTBEHHOCTY JINTBBI, MBI TAK)Ke MOXKeM KOHCTaTH-
poBaTb, uTo JInuToBCKas Pecry6mmka mIogoTBOp-
HO YKpeIULieT cBoe brmarococrosnue. He cmorps
Ha IIPOM3OLIENLINII B OCTENHYE TOLbI MIPOBOI
(bUHAHCOBBII KPU3IIC, BOCCTAHABIMBAETCS 9KOHO-
MIYECKMI TIOTEHLMas CTpaHbl. be3ycnoBHO, ecTh
elje MHOTO TPYJAHOCTeN, HO MBI JJO/DKHBI X IIpe-
Ofio7IeTh U HajieeMcs B OmpKaiiieM OymyiieM Ha
CTabWIbHOE Y/Ty4IlleHNe KM3HM HAllUX IPaXKIaH.

[Ipurnamaem mocetutb JIMTBY B TypucCTUYe-
CKMX, JIe4eOHbBIX, O3HAKOMUTE/IbHBIX LeJIAX, a
TaK)Ke C IIe/IbI0 BIOYKEHVA MHBECTULIVIT B OOIIMIT
613HeC 11 5KOHOMIIECKOe COTPYAHIIeCTBO. JInT-
Ba K 9TOMY TOTOBA I CO3JaeT Bce 61aronpysATHbIE
YCIOBMA K ITApTHEPCTBY. Mbl HAXOAMMCSA Ha ITyTH
TpaH3uTa BocTok - 3amaz 1 Mo>KeM TIPeIoKNUTD
IIMPOKIE BO3MOXXHOCTU M/ COTPYAHMYECTBA
B 0o0nacTu MOrucTuKy, s a¢pdexkTuBHOrO MC-
T07Ib30BaHNA TPAHCIIOPTHBIX KOPUJIOPOB, @ TaK-
Ke KPYITIOTOIMYHbIE YCITYTH He3aMep3alollero
Knarinezickoro mopra 1 MHOTOe JIpyToe.

Mb1 3anHTepecoBaHbl B cOTpyaHMYecTBe ¢ Kazax-
CTAHOM, KaK ¥ C JPYTYMM CTPaHAMI MUPA, I CO3-
TaHVA TyYIIVX YCTOBYI )KM3HNM HAIIMX HApOZOB. M

20102 - JURA-MOPE-SEA 5



OSCE

I A
LA N

Good
beginning
in OSCE

On the 2nd of February 2010, in Vienna (Austria) there
took place the 18th Economic and environmental
Forum of OSCE

The concluding remarks were made by the
representative of the chairing country in OSCE -
Kazakhstan - Azat BEKTUROV, Vice Minister of Transport
and Communications of the Republic of Kazakhstan.
Here we present some ideas of his report.

Azat Bekturov,
Vice Minister of Transport and Communications of
the Republic of Kazakhstan

The Forum was opened for the
dialogue equal in rights

As a country-chairing the organization, we would like to express our
cordial thanks to all participants of the first part of the 18th Economic and
environmental Forum of OSCE.

We consider this event to be the important component of our chairman-
ship, the key task of which is maintaining and strengthening of OSCE
as the biggest regional forum on safety and open dialogue equal in rights.

We are sure that OSCE first of all is a good platform for the solution of
tasks in strengthening the common safety architecture of transportation
and simplification of border-crossing procedures.

During the two days there were discussed the matters concerning the
elimination of physical and non-physical barriers, liquidation of differ-
ent dues on the routes, decrease of idle delays of automobiles at points of
control and assurance of safety of transportations. And we anticipate logic
continuation and implementation of coordinated measures as a result of
this Forum.

Favourable regime
is necessary for the execution of
international transportations

The second preparatory Conference for the 18th Economic and environ-
mental Forum of OSCE will take place in Minsk in March 15-16, where
they will focus on railway transport. We will be happy to meet again and
discuss the matters of creation of favourable conditions for the reliable
and safe railway transportations in OSCE region.

Therefore, I would like to address the honourable colleagues with a re-
quest to show the political will and strategic foresight and, following the
decisions of OSCE countries-members and institutional memory as well
as support of the Secretariat, direct common efforts towards the definition
and implementation new efficient methods and schemes of the manage-
ment and control in border-crossing points with the aim to create a single
working mechanism, able to ensure favourable regime for international
transportations and the safety in the region.
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International conference
Role of logistics on the way Asia-Europe -
where the questions on the organization of
transport-logistics corridors were discussed

Using the opportunity I would like to shortly inform the participants of
the Forum about one of practical implementation of the strengthening of
cooperation in the transport field - about the international conference Role
of logistics on the way Asia-Europe that took place on the 29th of January
in Almaty. The conference was organized under the patronage of the Min-
istries of Transport and Communications of Lithuania and Kazakhstan
and it made a platform for a dialogue for the discussion of the develop-
ment of public-private dialogue in the field, inducement of best knowledge
in transport-logistics solutions, optimization of trans-continental cargo
transportations when crossing the borders of several countries.

184 delegates from the governmental spheres of Kazakhstan, Lithuania
and Russia took part in the event as well as 62 companies from Lithuania,
Kazakhstan, Russia, Belarus, Great Britain and other countries.

The existing situation and the problems of the development of transport
logistics in Eurasian environment with a special focus on the relative po-
tential of Lithuania and the knowledge of European countries in organiz-
ing transport-logistics corridors able to assure quick movements of cargo
were discussed at the conference.

A good beginning of the activities

Kazakhstan, being right in the centre of Eurasian Continent, will fur-
ther on help in raising tasks for the strengthening of common safety ar-
chitecture of cargo transportations and simplification of border-crossing
procedures within the framework of international organizations such as
EEC UN, ESCATO UN, OEC, CAREC, SCO, Eurasian EC, TRACECA and
others.

We believe that our common work within the framework of Economic
and environmental Forum will be fruitful and the decisions will be taken
concerning the creation of favourable conditions for the reliable and safe
transport communications in the continent and it will help for the eco-
nomic growth in the countries of the region.

Special recognition I would like to say to the Personal representative of
the Executive chairperson of OSCE, Consul Vytautas Nauduzas, whose
active participation in the Forum and International conference in Almaty
speaks about the successful beginning of the activities. I am sure that his
activities in the position of Personal representative will have an important
input in the strengthening of topic of transport in OSCE environment. m



YcnelwHoe
Hayanos

OBCE

2 peBpana 2010 roaa B BeHe (ABcTpuA) npowen 18-n
S3KOHOMUKO-3Konorunyeckui ¢popym OpraHnsauum no
6e3onacHocTy M coTpyaHuyectBy B EBpone (OBCE).

Ha ¢popyme c 3aknounTenbHbIM CIOBOM BbICTYNMA
npeacTaBuTeNb NpeAcepaTenbCcTBYIOLLein B

OBCE cTpaHbl — KasaxcraHa A3saTt beKTypos,
BULie-MUHUCTP TPAHCMOpPTa U KOMMYHUKaLNA
Pecny6nukn KasaxcraH.

My6nunKyem oTpbIBKY 13 €ro BbICTyN/IeHUA.

Asam bekmypos,
8UYEe-MUHUCMP MPAHCNOpMaA u KOMMYHUKAauud
Pecny6nuku Kasaxcma

®dopym oTKpbIT ANA
paBHOMpPaBHOro Ananora

Kak cTpaHa-npeficeiaTe/lb Mbl MCKpEHHE 671arofapHbl BCEM Y4aCTHUKaM
HepBoIt YacTy 18-ro sKoHOMMKO-3K0ornyeckoro popyma OBCE.

MbI paccMaTpyBaeM 3TO MepONpUATHE KaK BaKHbIN KOMIIOHEHT HAILlero
HpeficeaTeTbCTBOBAHNA,K/TI04eBOl3a1a4ell KOTOPOT 0 AB/IATCA COXPAHeH e
u ykpemeHne OBCE B KadecTBe KpyIIHEHILIETro perMoHanbHoro gpopyma 1o
6€3011aCHOCTI, OTKPBITOTO JI/IS PABHOIIPABHOTO JMAJIOra.

Msi yBepensr, uto OBCE mo-nmpesxHeMy sB/IsETCS BaXKHOM IIaThOpMOit
UL pellleHNs BOIPOCOB YKPeIUIeHNs 0O1Lell apXUTeKTyPbl 6e30I1acHOCTI
TPAHCIIOPTHBIX NIEPEBO3OK U YIIPOILEHNMA IPOLERYP HepecedeHns IpaHmil.

B reueHne iByX IHEI 06CYK/a/I1ICh BOIPOCHI IO yCTPaHEHMIO PU3NYECKUX M
Heu3MIeCKIX 6apbepOB, IMKBIUAALINI PA3/IMIHBIX T0OOPOB Ha MapIIPyTax
C/IefloBaHIs, COKPAILEHNI0 HeOOOCHOBAaHHBIX IIPOCTOEB aBTOMOOIEN Ha
II0CTaX Pas3/lIMYHBIX KOHTPOIMPYIOLIMX OPTaHOB 1 obecredeHmio 6esomac-
HOCTY TIpM TIepeBO3Kax. V1 MblI HajieeMcsl Ha OTMYECKOe HMPOJO/DKEHNE 1
Ppeanu3aIpiio CKOOPANHNPOBAHHBIX MeP II0 UTOraM [AHHOTO GopyMa.

Hy>xeH 6n1aronpuATHbIN peXxnum
ANA OCYLIECTBNIEHUA MeXAYHapPOAHbIX
nepeBo30K

Bropas noproroBuTenbHas KoHdepeHNysA 18-ro0 9KOHOMUKO-IKOMOTIYe-
ckoro popyma OBCE nporizier 15-16 MapTa B MUHCKe, IJie I/TaBHbII aKIIeHT
6yZeT ClienaH Ha )KeNle3HOTOPOKHOM TpaHCIIopTe. ByzieM pajibl BCTpeTUThCA
CHOBA 11 00CYAUTDb BOIPOCHI CO3[aHIs 6/IarONPIATHBIX YCTIOBUI /IS HafIeXK-
HOTO 11 6€30I1aCHOT0 XeJle3HOKOpoXKHOro coobienus B pernoHe OBCE.

OBCE

KAZAKHSTAN 2010

B 3T0i1 CBA3M XOTEN OBI 0OPATUTHCA K YBaXKaeMbIM KOJIIEraM C IPOChO0IT
MPOSABUTD HOMMUTUYECKYIO BOMIO M CTpaTernyeckoe IpefBLieH1e 1, Ormpa-
ACh Ha MMeonecsa pemenns crpad-ydactiul, ObCE u uHCTUTY1MOHAD-
HYI0 IaMATbh ¥ ToffiepkKy CekpeTapmara, HallpaBUTb COBMECTHBIE YCU-
7Sl Ha OIpefieNieHe 1 BHepeHe HOBBIX 9((EeKTNBHBIX METONOB U CXeM
YIIpaB/IeHys ¥ KOHTPO/IA Ha TyHKTaX ITPOIYCKa B IIeJIAX CO3[jAHMA eMHOTO
paboTaromiero MexaHNU3Ma, 00eCHeYNBAIOLIET0 OMArONpPUATHBI PEXUM
OCYIIeCTB/IeHNs MEX[YHAPOIHBIX [IEPEBO30K ¥ 6e30IIaCHOCTI B PETVOHE.

Ha mexxpgyHapogHoi KoHpepeHLun
«Ponb nornctnkn Ha nytn Asna-Espona»
0o6cyxpaanncb BONpocCbl MO opraHnsayumn
TPaHCNOPTHO-IOrMCTNYECKNX KOPNAOPOB

Ilonp3ysick cmydaeM, XOTel Obl KpaTKO MHGOPMMPOBATb YIaCTHUKOB
dopyma 06 OfHOM M3 HPAKTMYECKMX BOIUIOMICHMII YKPEIUIEHMA CO-
TPYZHMYECTBa B TPAHCIOPTHOI cdepe — 0 cocrosABIIerica 29 sHBaps
B A/MaThl MeXAyHapomHoil KoHpepeHIun «Polb MOTMCTHKM Ha IyTH
Asus - EBpomar». KoHdepeHuys, opraHusoBaHHas IOJ NMaTPOHATOM MH-
HucTepcTB TpaHcropra JIntebl u KasaxcraHa, IpeficTaBuIa Va/IOrOBYIO
IVIONTAAKY /I3 OOCYXXHEeHNMA BOIPOCOB PasBUTUA OTPAC/IeBOrO TOCYyAap-
CTBEHHO-YAaCTHOTO [Ma/Iora, MOOIPeHNs JYYIIero ONbITa B TPAHCIIOP-
THO-JIOTYICTYECKUX peLIeHNAX, ONTUMMU3AIMM TPAHCKOHTUHEHTa/IbHbIX
TPY30IIepeBO30K Yepe3 IPaHMIIbI HECKOMTbKIX TOCYAapCTB.

B MeponpuaTuy npuHAm y4actue 184 menerata oT IpaBUTENTbCTBEHHDBIX
kpyros KasaxcraHa, /Inteel u Poccun n ot 62 xommanmit us JIntesl, Kasax-
craHa, Poccun, Benapycu, Benukobputannu u [pyrix CTpaH.

Ha koH¢epeHIun 6bU11 06CYKIEHBI COCTOsIHME U IPOOTIEeMbl pasBUTIA
TPAHCIIOPTHOM JIOTMCTUKM Ha €BPa3UIICKOM IIPOCTPAHCTBE C OCOOBIM aK-
IIeHTOM Ha COOTBETCTBYIOLINIT IOTeHIMa JINTBBI U Ha OMBIT €BPOIECKIX
CTpaH II0 OPTaHM3ALMN TPAHCIIOPTHO-TOTUCTIIECKIX KOPHUIOPOB, 0becIIe-
YYBAIOIVX OBICTPOE IIPOXOXKIEHIE TOBAPOB.

YcnewHoe Havyano
AeATeNbHOCTN

KasaxcraH, HaxofifICb B CaMOM ILIEHTpe €BPa3MilCKOr0 KOHTUHEHTa, OyaeT
CII0COGCTBOBATD Ja/IbHEIIIIeMy TIPOABIDKEHNIO 3a/jad 110 YKPeIUIeHNo 06-
1[elT APXUTEKTYPbI 6€30IaCHOCTY TPAHCIOPTHBIX IEPEBO30K U YIIPOLLEHIIO
IpOLIeAyp IepecedeH A TPaHNUI] B paMKaX MeXyHapOJHbIX OpraHM3aIiL,
taknx kak E9K OOH, 9CKATO OOH, 03C, LIAP3C, IIOC, EpA3dC,
TPACEKA, CIIEKA u gp.

MBI BepuM, 4TO Hallla COBMeCTHasi paboTa B paMKaX 9KOHOMUKO-3KO/IOT -
veckoro ¢popyma 6y/ieT IJIOXOTBOPHOII ¥ IIPVHATbIE PELleHNs 110 CO3aHMI0
6/IaTONIPUATHBIX YCTIOBUII IS HAJ@KHOTO ¥ 6e30I1aCHOTO TPaHCIIOPTHOTO
COOOIIeHNsT Ha KOHTVHEHTe OYAYT CocO6CTBOBATh SKOHOMIYECKOMY PO-
CTY B CTPaHaX peruoHa.

OrT/enbHYI0 ITPU3HATETBHOCTh XOUY O3BYYNUTb B afipec TMYHOTO Mpef-
craBuTens feiicTBytomero nperncenarens OBCE mo Bonmpocam TpaHcmopTa,
nocna Burtayraca Haynyskaca, ube akTUBHOe y4acTyie B popyMe I aIMaTHH-
CKOIl MEXXIyHapOIHOII KOH(pepeHI 3HaMeHyeT co00i1 BecbMa yCIIEIIHOe
HAa4ajio ero AeATeNbHOCTH. YBepeH, UTO €T0 AeATeNbHOCTD Ha ITOCTY /IMYHO-
TO IIpEeNCTaBUTENA 6y,ueT BE€COMbBIM BK/IaJOM B preH}IeHI/Ie TpaHCHOpTHOﬁ
TeMaTukM Ha mpoctpanctse OBCE. ]
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Kazakhstan has raised
the plank rather high

Since January 1st this year Kazakhstan started its chairmanship in
OSCE ( The organization for security and cooperation in Europe).
During the history of OSCE no state of Middle Asia had ever chaired it.
As its special representative in OSCE on transport and transit matters
the Government of Kazakhstan appointed Vytautas Nauduzas, the
Ambassador of the Republic of Lithuania for extraordinary tasks.
Here is the guest of our magazine Vytautas NAUDUZAS and his
exclusive interview.
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- Your Excellency, what is the practice of chair-
manship in OSCE by appointing special rep-
resentatives? Why did Kazakhstan choose the
Ambassador of Lithuania as its special repre-
sentative?

- Each country chairing OSCE chooses a pri-
ority or several tasks that they wish to attract
attention of the whole organization uniting 56
states.

Today for OSCE and Kazakhstan as OSCE
chairing country, such a priority is the develop-
ment of transport sector.

The chairing country has the right to choose
special representatives for one or other field. So
Kazakhstan decided to appoint as its special rep-
resentative for environment protection Euro-
parliamentarian from Great Britain Mr. S. Ste-
vensson, on Dayton matters — general from Italy
Mr.C. Periotto. And to be a special representa-
tive for transport matters Kazakhstan asked for
my consent. One of the reasons of such a choice
is, namely the fact, that Lithuania will undertake
the chairmanship of OSCE from Kazakhstan.

- What does the chairmanship in the biggest
regional security organization, connecting
56 states of Europe, North America and Asia,
mean for Kazakhstan?

- Chairmanship in OSCE, to my mind, is the
biggest and the most important event in the po-
litical life of Kazakhstan this year.

The same was confirmed by the President of
Kazakhstan Nursultan Nazarbayev, considering
OSCE to be a significant mechanism for security
and cooperation in global context.

All the countries — the participants of this
forum note that the chairmanship in such au-
thoritative structure is a great recognition of
international community and high recognition
of stability, tolerance and economical develop-
ment of Kazakhstan state. It is the recognition
and evaluation of the great achievements of the
country under the leadership of the president
Nursultan Nazarbayev.

Last year Kazakhstan created GDP for more
than 100 billion US dollars. Worth fascination
is the ability of Kazakhstan to accumulate astro-
nomic sums of foreign investments. Last year
this figure reached 30 billion US dollars.

If Kazakhstan develops in such volumes it is ex-
pected that in the nearest future it will be includ-
ed into the group of the most developed states.

Special peculiarity of Kazakhstan, pointing out
from other chairing OSCE countries - is its effi-
ciency and pragmatism, effective and high level
of activities since the first steps of chairmanship
in this international organization. Kazakhstan is
ready to maintain the three dimensions necessity:
military-political, economic and democratic as

well as the balance of freedom of a man. It was
stressed by the President of Kazakhstan Nursul-
tan Nazarbayev and the Minister of Foreign Af-
fairs Kanat Saudabayev during the ceremony of
overtaking the chairmanship in OSCE in Vienna.

- Next year Lithuania will overtake the chair-
manship in OSCE from Kazakhstan. It will be
the first Baltic State chairing this influential
international organization. Will this activity
be easier for Lithuania after the knowledge of
chairing by Kazakhstan?

-In 2011, when Lithuania overtakes the chair-
ing in OSCE, it further on intends to continue
and develop the activities started by Kazakhstan,
maintaining the main initiatives and priorities.
Of course, there will appear new, important en-
ergy, transport and security and other coopera-
tion matters.

But I do not think that it will be easier for
Lithuania to chair OSCE after Kazakhstan. Since
the very beginning Kazakhstan has raised high
the plank of requirements, responsibilities and
the quality of activities. It will not be easy to
maintain it in such a level not only for Lithuania
which will be chairing after Kazakhstan, but also
for the countries chairing this organization after
Lithuania.

-In February 1-2 in Vienna there took place the
18th OSCE economics and environment forum
and the Vice Minister of Transport and Commu-
nications of Kazakhstan Azat Bekturov in his
closing remarks expressed his thanks to a spe-
cial representative of Kazakhstan, ambassador
Vytautas Nauduzas, stressing the beginning of
your activities in strengthening transport topic
in OSCE environment, participation in Vienna
forum and also in international conference
Role of logistics on the way Asia-Europe that
took place on the 29th of January this year in
Almaty.

Such evaluation induces to go forward. What
plans do you have during the year of such in-
teresting activities?

- Kazakhstan has evaluated favourably the ef-
forts of Lithuania in transport field. Undoubt-
edly, the representatives of member-countries of
OSCE paid attention to that. Lithuania appeared
to be a reliable and solid partner in the imple-
mentation of international projects.

It is pleasant that the efforts of a group of
Lithuanian companies TL NIKA Group (head
Vytautas Varasimavicius) and international
business magazine JURA MOPE SEA (publisher
Zita Tallat-Kelpsaité) were so highly evaluated
for the organization of international conference
in Almaty. This event has been comprehensively
informed by Kazakhstan TV, radio stations and
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Kazakhstan press. It was a good opportunity to
present Klaipeda port, Lithuanian railways and
the possibilities of our transport people to trans-
port transit cargo.

This year we will still have possibilities to at-
tract attention to the development and potential
of transport of our country and we anticipate
that the new partners will hopefully be inter-
ested too. Lithuania has become more visible in
the context of international transport.

- You were the moderator and the speaker
at the conference ‘Role of logistics on the way
Asia-Europe’ How do you valuate the event con-
ceived and organized in Kazakhstan for the first
time by the international business magazine
JURA MOPE SEA and a group of Lithuanian and
Kazakhstan companies TL NIKA Group? Do you
see the sense and possibility to continue it?

- The above conference is impressive. The main
organizers in Kazakhstan - The companies of the
Republic of Lithuania! Attention - great. Sixty
three Kazakhstan companies were interested to
participate in this conference. The moderator of
the conference was a perfect expert of Logistics
from Hong Kong Mark Millar, as well as Almaty
University professor Adil Dzunusov.

Interesting reports were made by the Minister
of Transport and Communications of Lithuania
Eligijus Masiulis, Vice Minister of Economy of
Lithuania Arnoldas Burkovskis, Vice Minister of
Transport and Communications of Kazakhstan
Azat Bekturov, Vice Minister of Industry and
Trade of Kazakhstan Erkhat Iskaliyev, Chair-
man of Economic and Ecology Board under
the Ministry of Foreign Affairs of Kazakhstan
Maksim Solin, The Ambassador of Lithuania in
Kazakhstan Romualdas Kozyrovicius, Adviser to
the Prime Minister of Lithuania Algirdas Sakalys,
Director General of Klaipeda State Seaport Eu-
genijus Gentvilas, head of WPA Logistics Zilvinas
Zilinskas, Deputy Director General of Lietuvos
gelezinkeliai Albertas Siménas, Director of cargo
transportation and marketing department of Ka-
zachstan Temir Zoly Arman Sultanov and others.

Kazakhstan is implementing a lot of interna-
tional projects presently. This conference has
excellently served in presenting the possibilities
of Lithuanian export and also our business po-
tential for the common implementation of those
projects.

The continuity of such a conference would
be undoubtedly useful and sensible as it might
serve for the strengthening of our links with Ka-
zakhstan.

- Thank you for the answers. |
Interviewed by Julija Manomaite
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SKCKIMO3MBHOE MIHTEPBbIO

KasaxcTaH
BbICOKO NOAHAN NJ1aHKY

C 1 aHBaps c.r. KazaxcraH
NpUCTYNuA K npeaceaaTenbCcTBy
B OpraHusauyum no 6e3onacHoOCTH
n coTpyaHmnyecrtsy B EBpone
(OBCE).

B ncropun OBCE B 3TOI
opraHusayum ewe H1 pasy

He nNpeacefaTenbCTBOBANO
cpeAHeasmnaTcKoe rocyapcTso.
CBoum cneymanbHbIM
npeacrasutenem B O6CE

no Bonpocam TpaHcnopTa

1 TpaH3MTa NpaBNUTeNbCTBO
KasaxcraHa Ha3Hauuno nocna
JNIntoBckoi Pecny6nukn no
0Cco6bIM NopyYeHNAM
Butayraca Hayayxaca.

locTb Hawero XxXypHana
Butaytac Haygyxac u ero
JKCKNIO31BHOE NHTEPBbIO.

- Bawe npeBocxoauTenbCTBO, KakoBa Npak-
TyKa pykosopactea OBCE no HasHaueHuio cne-
umnanbHbIX npeactaButenen? lMoyemy csoum
cneuymanbHbiM - npepctasutenem  KasaxcraH
Bbl6pan nocna JIntebi?

- Kaxpmasa mpencemarensctBytomas B OBCE
CTpaHa BbIOMpaeT IPUOPUTET MU HECKOIBKO 3a-
f1a4, Ha 4TO IIpefyiaraet O6paTI/ITb BHMMaHIe BCeil
OpraHM3aLun, oObenuHsIoLIEN 56 TOCYIapCTB.

Ceropusa g OBCE n Kasaxcrana xax mpen-
cenatenbcrylomieit B OBCE cTpanbl TakuM mpu-
OPUTETOM ABJIAETCA Pa3BUTNE TPaHCIIOPTHOrO
CeKTopa.
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IIpencenaTenbCTByIONAsA CTPAHA MMeET HPaBO
BBIOMpATD CIElMa/IbHBIX IIPEICTaBUTENEN B TOM
wm uHoit obnactu. Tak, Kasaxcran peumn Ha-
3HAYUTb CBOMM CIIEIIMajIbHBIM IPEfiCTaBUTENIeM
110 3KO/IOTVMN eBpomapiaMeHTapus n3 Bemuxo-
6purannn r-#a C.CTMBEHCOHA, IO BOIPOCAM
JeriToHa - renepana u3 Mramm K.Ilepuorro. Hy,
a OBITh CIeIMaTbHBIM IIPEfiCTaBUTEIEM II0 BO-
npocaM TpaHcnopTa Kasaxcran nmompocun Moero
cormacust. OfHa U3 IPUYMH TAaKoro BbIGopa - B
6ymy1ieM rony uMeHHo Jlutsa mpumert oT Kasax-
craHa acradery pykosoactsa OBCE.

- Yto pgna KasaxcraHa 3HauuT npepcepatens-
CTBO B KpYMHeNWen pernoHasbHON opraHu-
3aumu no 6esonacHocTy, o6beauHAWEN 56
rocypapcts Esponbi, CeBepHOn AMepuKkn u
Asun?

- IpencenarensctBo B OBCE, Ha Mot B3r1Af, B
3TOM TOZLY ABJIACTCA KPYIHENIINM U BaKHEWIINM
COOBITIEM B IOMUTHYECKOI >Kn3HM KasaxcraHa.

910 mopTBepaun ¥ Ipe3upeHT Kasaxcrana
Hypcynran Hasap6aes, cunrarormuit Opranusa-
L1MI0 10 6e30IaCHOCTY U COTPYSHMYECTBY B EB-
poIIe OYeHb BaYKHBIM MEXaHM3MOM O€30I1aCHOCTH
U COTPYAHNYECTBA B I7I06A/IBHOM KOHTEKCTe.

Bce rocymapcTBa - y4acTHMKM 3TOro ¢opy-
Ma - OTMEYaloT, YTO IpefICefaTeNIbcTBO B CTOMb
ABTOPUTETHO CTPYKType SABIAETCA OTPOMHBIM
IpM3HaHNEM MeXIYHapOTHOM 00IeCTBEHHOCTH
U BBICOKOE TIPU3HAHME CTAOUIBHOCTH, TOJIEPAHT-
HOCTY, 9KOHOMIYECKOTO PasBUTHA TOCYHApCTBa
Kasaxcran. 910 - Impyu3HaHUe U OLlEHKa OTPOM-
HBIX JIOCTVDKEHUI CTPaHBI TOf PYKOBOJICTBOM
npesupenTa Hypcynrana Hazap6aesa.

B npoutom ropy BHYTpeHHUIT BaoBON IIPO-
myxT Kasaxcrana npesbicun 100 mMumimappos
monnapoB. JJOCTOMHAa BOCXUILEHNsI CIIOCOOHOCTD
KasaxcTana akKyMy/IMpoBaTh aCTPOHOMUYECKME
CYMMBI 3apyOeXXHbIX HBECTULVIL. B MUHYBIIIEM
rofy oTa nudpa cocraBuna IpuMepHo 30 M-
ap7IOB JOTIapOB.

Ecrn Kasaxcran 1 BIpenb 6yneT pasBUBaThCs
TaKUMIU TeMIIaMI, BEPOSTHO, YTO B HelaIeKOM
6ynyliueM OH BOIifieT B IPYIITy Haubonee pasBiu-
TBIX TOCY/JapCTB.

OrmuurensHbiMu yepTamu Kasaxcrana, BbI-
TEAOIMMIA €T0 U3 APYIUX NpefcefaTeTbCTBYIO-
mux B OBCE cTpaH, ABNAIOTCA €T0 [IeTOBUTOCTD 1
nparMatusM, 3 (HeKTUBHBIN 1 BLICOKIIT YPOBEHD
IeATeIbHOCTH C TIepBBIX LIIATOB IpeficelaTe/IbCTBa
B 9TOI MeXIyHapoiHOI opramsanym. Kasaxcran
HOJIOH PEILIMMOCTY COXPaHUTh HEOOXONVMOCTb
6amaHca Tpex KpuTepyeB: BOCHHO-TIONMUTIIECKO-
r0, 9KOHOMUKO-IEMOKPATUYECKOTO M CBOOOJBI
JeloBeKa. JTO TOfUepKHY/MN Tpe3ufieHT Kasax-
craHa Hypcynran HasapbaeB m MMHUCTp MHO-
crpanHbix fen Kanar CaynabaeB Ha LjepeMoHINM
npunATHA npefcenatensctsa B OBCE B Bewe.

- B 6ypywem ropy npepcepartenbctso B Ob-
CE n3 pyk KasaxcraHa npumep Jlutea. OHa
cTaHeT nepBbiM banTuickum rocypapcreom,
npeaceaaTenbCTBYIOWNM B 3TON BANATENbLHON
MeXAyHapofHoi opraHusauun. byget nm sta
featenbHocTb AnA JINTebl nerye nocne onbiTa
npepcepatenbcTBa KasaxcraHa?

- Ilepenas mpencenatenbcTso B OBCE B 2011
ropy, JIutsa HaMmepeHa IPOIO/KATh U pa3BMUBaTh
Hauatyio KasaxcTaHOM JeATenbHOCTb, COXPaHsAs
OCHOBHbIE€ MHNIVATUBBI Y TIPUOPUTETDI. Komneu-
HO, BO3HMKHYT 1 HOBBIE, B&)XHDbIE 3a/Ta9ll B cd)epe
SHEpPreTUKM, TPAHCIOPTa, 6E30MaCHOCTU U CO-
TPYAHUIECTBA.

OpHako s He AyMalo, uTo JIutBe OyHeT jerde
pykoBoauth OpraHusaryeil 1o 6e30macHOCTH 1
corpynuudectsy B EBpone nocne Kasaxcrana. C
€aMoro Hauaja CBOero IpefcenaTebcTBa Kaszax-
CTaH BbICOKO ITOJHA IIJIAHKY Tpe60BaHI/II7[, OTBET-
CTBEHHOCTU, Ka4yeCTBa OECATC/IbHOCTU. Ynep)KaTb
ee Ha TaKOM ypOBHe OyJieT He/lerko He TOJIbKO
IpeficenaTenbCTByIomen nocne Kasaxcrana JInt-
B€, HO I CTpaHaM, KOTOPbI€ IPUMYT PyKOBOJCTBO
3TOV OpraHusayel mocie JINTBLL

- Ha 18-m sKoHOMUKO-3KONOrMyeckom popyme
OpraHu3ayuu no 6e3onacHOCTU U COTpyAHUYe-
cTBy B EBpone, npowepwem B BeHe 1-2 peBpans,
BULIe-MUHUCTP TpaHCnopTa U KOMMYHMKaLMii
Ka3saxctaHa Asat bekTypoB B cBOel1 3aKkniouu-
TenbHoii peun Bbipasun ocobyto 6narogapHoCTb
cneymnanbHomy npepctaBuTenio KasaxcraHa, no-
cny Butaytacy Haypyxacy, otmets Havano Ba-
Wen aKTUBHON AEATENbHOCTM NO YKPEnieHuo
TpaHCNopTHON TemaTuKm B npoctpaHcTee OBCE,
yuactue B BeHckom dopyme, a Takxe B Mexay-
HapoaHo KoHdepeHuun «Ponb norncTMkn Ha
nytn Asusa - EBpona», npowepwen B Anmatbl
29 aHBaps.

Takas oueHKa nobyxaaeT ATK elle Aanblue.
KakoBbl Bawm nnaHbl B rog 3TON MHTepecHol
neaTtenbHoCcTn?

- Kasaxcras mo6e3Ho oneHun ycunus JInTBel B
obmactu TpaHcnopra. HecoMHeHHO, Ha 910 06pa-
TUIV BHYMaHUE TIPEACTaBUTENN BCEX CTpaH-4/1e-
uoB OBCE. JIutBa BeII/IsAfIENIa HAZIEXKHBIM U CO-
JIMOHBIM HapTHepOM B OCymeCTBHEHMM Me>1<,uy-
HapOJHBIX ITPOEKTOB.

HpI/IHTHO n TO, 4TO OBUIN CTONIb BBICOKO one-
HeHBI ycumA MUToBckux kommanmit («TL NIKA
Group», pykoBoputenb Burayrac Bapacumasu-
9I0C) ¥ MEK[YHapOHOTO 6M3HeC-)KypHasa JORA
MOPE SEA (usgarenp 3ura Tammar-Kanmmraitre)
B OpraHM3aLMM MEeXIYHApOIHON KOH(epeHImN
B AnMarbl. OTO MepoIpusTHe TOPOOGHO OCBETH-
JIN TEJIEBUAEHNE, PaANIOCTAaHIIMN 1 ITpeCCa Kasax-
cTaHa. 910 OBUI 1 MPEKPACHBIN MOBOX IPefCTa-
BuTh Knaitmenckuit mopt, J/INTOBCKMe yKene3Hble
[opory, BO3SMOXKHOCTM HAalllMX TPaHCIIOPTHUKOB
B IIEPEBO3KE TPAH3UTHDIX I'PY30B.



SKCKJTIO3MBHOE MHTEPBbIO

B aToM romy y Hac elje 6yzieT MHOTO BO3MOX-
HOCTelT 06paTuTh BHUMAHIE HA PasBUTIE U IIO-
TeHIMajT TPAHCIIOPTa Hallle}l CTPaHbI, KOTOPBIM,
OymeM HafiesAThCA, 3aMHTEPECYIOTCA HallM Map-
THepbl. JINTBa CTanma OYeHb 3aMeTHOM B KOHTEK-
CTe MeX[TyHaPOJ[HOTO TPAHCIIOPTa.

- Bbl 6bUIM MoAepaTOpOM M AOKNAAYUKOM
KoHdpepeHUnn «Ponb NOrMCTMKM Ha nNyTn
A3us - EBpona». Kak Bbl pacueHnBaete mepo-
npuatue, 3afymaHHoe 1 BrnepBsble opraHuU3o-
BaHHOe B KasaxcTaHe MeAyHapoAHbIM 6u3-
Hec-kypHanom JURA MOPE SEA u nnTOBCKO-
KasaxcTtaHckow rpynnoii komnaHui «TL NIKA
Group»? Bugute nn Bbl BO3MOXHOCTb 1 CMbICA
ero npeemMcTBeHHOCTU?

- HasBaHHas KoH(QepeHIMA — 3allOMMHAIONIA-
aca. OcHoBHble opraHmsatopbl B Kasaxcrane
- MUTOBCKMe KoMmaHyuu! BHMMaHMe — orpoMHoe.
[IecTbAecsAT TPy KasaXCTAaHCKUX KOMIAHMM Obl-
7 3aMHTEpeCcOBaHbl B YYaCTUU B 9TON KOH(Qe-
perimu. Mopepatopamu  koHbepeHIMy 6bUIN
BE/IVKOJIETIHBI 3HATOK JIOTMCTUKM 13 [OHKOHTa
Mapk Munnap, a takxe mpodeccop AIMaTHH-
ckoro yHuBepcuteta Ayt JIKyHycOB.

C uHTepecHBIMHU [OKIAAMHU Ha KOH(epeHInn
BBICTYIIWIM MUHIUCTP TPAHCIOPTa ¥ COOOLIeHMI
JIuroBckoit Pecrry6myku Onuruioc Macrorc, Bit-
Iie-MIHICTp Xo3siicTa JInTBel ApHOmbaac byp-
KOBCKIIC, BUIle-MUHUCTp TpaHcnopTa Kasaxcra-
Ha Asar DBexrTypos, BUle-MMHUCTP UHIYCTPUU
n toproemu Epxar Vickammes, mpepmcemaTens
9KOHOMMKO-IKOTIOTMYECKOTO YIIPaB/IeHNA MIHN-
CTepcTBa MHOCTpaHHbIX flen KasaxcTana Makcum
Conu, ocorn JIntosckoit Pecrry6miky B Kasax-
craHe Pomyanpac KosbipoBuuioc, CoBeTHUK TIpe-
mbepa JIP Anpruppac Illakamic, pykoBoguTeIb
nupexkuyy  Kranmeackoro rocyaapcTBeHHOTO
MOPCKOTO MopTa JyreHuioc [eHTBUIAC U pyKo-
Boptutenb «WPA Logistics» JKunbsunac XKumnn-
CKac, 3aMeCTHTeNb TeHepambHOTo Aypexropa AO
«JleTyBOC TSUDKUHKULSTI AbbepTac llInmenac,
IMPEKTOP fieTlapTaMeHTa MapKeTVHTa TIepeBO30K
kommanvm «Kasaxcran Temup JKombr» Apman
CynTaHOB ¥ pyTVie JOKTAINKIL.

KasaxcTan B HacTosllee BpeMs IIPeTBOpsET
B JKM3Hb HEMaJO MEeXIYHapOJHBIX HPOEKTOB.
JlaHHas KoHdepeHLVs OTIMYHO MOCTY KA UL
TIpefICTaB/IeHNsI BO3MOXKHOCTel aKcropTa JInT-
Bbl, @ TAKXKe MOTEHI[Mana Halllero OusHeca s
OCYILIECTBIEHUA 3TUX IPOEKTOB COBMECTHBIMMU
YCUNAAMIL.

ITpeeMCTBEHHOCTb TakKOl KOH(epeHInN, BHe
BCSIKUX COMHEHUWII, [Oe3Ha U 1iefieco06pasHa,
TIOCKOJIbKY TTOCTY>KUT YKPEITIeHUIO HAIlMX CBA-
3eit ¢ KasaxcraHoM.

- bnaropapio 3a oTBeTbl. ]

Becedosana FOnus Maromaiime
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The chairmanship of Kazakhstan in OSCE
started with a successful conference
Role of logistics on the way Asia-Europe

Liana Mogisaite

In January 29 in Alamty (Kazakhstan)
there took place an international
conference Role of logistics on the way
Asia-Europe which was one of the first
events in Kazakhstan that successfully
started the chairmanship of Kazakhstan
in OSCE (The organization for Security
and Cooperation in Europe).

In this way the Vice Minister of

the Ministry of Transport and
Communications of Kazakhstan Azat
Bekturov described this event in

OSCE 18th forum of economics and
environment that took place in Vienna
(Austria) in February 1-2.

The organizers of the conference in
Alamty were: international business
magazine JURA MOPE SEA and a group
of Lithuanian and Kazakhstan logistics
companies TL NIKA Group.

The conference took place under the
patronage of the Ministry of Transport
and Communications and the Ministry
of Foreign Affairs of Lithuania and
Kazakhstan.
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The priorities of Lithuania and
Kazakhstan - transport policy

Since the 1st of January 2010 Kazakhstan start-
ed the chairmanship in the organization for se-
curity and cooperation of Europe (OSCE) - the
biggest regional organization connecting 56
countries of Europe, North America and Asia.
Kazakhstan undertook the chairmanship in
OSCE from Greece and Kazakhstan will pass
the chairmanship in this organization to Lithua-
nia next year.

Kazakhstan and Lithuania agreed that during
the years of chairmanship both countries trans-
port and transit development would be the pri-
ority development directions.

This period coincides with the state program
of Kazakhstan Road to Europe which was com-
menced in 2009 and will be completed in 2011.

The above conference on logistics became an
important step for the constructive dialogue
among the states, businesses, science and policy
on transport and transit development in Eura-
sian environment.

More than two hundred business and politics
professionals took part in the conference.

The participants of the conference were greet-
ed and the reports were made by the Minister of
Transport and Communications of Lithuania
Eligijus Masiulis, Vice Minister of Transport
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and Communications of Kazakhstan Azat Bek-
turov, Vice Minister of Economy of Lithuania
Arnoldas Burkovskis, Vice Minister of Indus-
try and Trade of Kazakhstan Yerkhat Iskaliev,
the chairman of Economic and Ecological
Board under the Ministry of Foreign Affairs
of Kazakhstan Maksim Solin, State Secretary
of the Ministry of Transport of Russia, Deputy
Minister Sergej Aristov, Ambassador of the Re-
public of Lithuania in Kazakhstan Romualdas
Kozyrovicius, Ambassador for extraordinary
tasks of Lithuania, special representative of Ka-
zakhstan in OSCE on transport and transit Vy-
tautas Nauduzas, Adviser to the Prime Minister
of Lithuania Algirdas Sakalys, Director General
of Kazakhstan road carriers’ association (Ka-
zATO) Teodor Kaplan, expert of International
Road Union (IRU) Dmitrij Larionov, Head of a
group of logistics companies of Lithuania and
Kazakhstan TL NIKA Group Vytautas Var-
asimavicius, Deputy Director General of AB
Lietuvos gelezinkeliai, (Lithuanian Railwys)
Albertas Siménas, Director of cargo transpor-
tation and marketing of Kazachstan Temir Zoly
Arman Sultanov, Director General of Klaipeda
State Seaport Authority Eugenijus Gentvilas,
Director of logistics company VPA Logistics
Zilvinas Zilinskas, Director of the company
with headquarters in Hong Kong MPower as-
sociates Mark Millar and others.
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Special representative of Kazakhstan in OSCE,
Ambassador for extraordinary tasks of Lithuania
Vytautas Nauduzas, Professor of Kazakhstan Uni-
versity Adil Dzunusov and logistics expert Mark
Millar chaired the sessions of the conference.

During the conference there took place bilat-
eral meetings of the Minister of Transport and
Communications of Lithuania and the Vice
Minister of Transport and Communications of
Kazakhstan.

E. Masiulis met the representatives of the
airlines of Kazakhstan Air Astana and they ex-
pressed the wish to look for cooperation pos-
sibilities.

Objective - to hear and
summarize the ideas of
professionals

»The objective of our conference is to con-
solidate professionals in order the discussion
on transport, transit and logistics took place in
professional level and the professional language.
We anticipate that the ideas of professionals
were reflected in the resolution which would be
submitted for the decision-making institutions

of the states that participated there.

We will talk at the conference not only about
transport and logistics problems of separate
states.

Since the 1st of January this year Kazakhstan
is chairing OSCE. One of the strategic priori-
ties during the chairmanship of Kazakhstan is
transport and transit. Next year undertaking the
chairmanship Lithuania is going to continue this
strategic line.

During two years both countries will have to
discuss and solve not only the national but also
Eurasian transport policy matters'- said the
Publisher of international business magazine
JURA MOPE SEA Zita Tallat-Kelpsaité, opening
the conference.

Develop
East-West transport initiative

Lithuania and Kazakhstan intend to cooperate
in developing East-West transport initiative and
creating better conditions for cargo transporta-
tions between Asia and Europe. Those questions
were discussed in bilateral meeting in Almaty
between the Minister of Transport and Com-

. H.Roehling.

. A. Burkovskis.

. K. Gonyshko, M. Tapasov, S. Suleimenova.
E. Ki

VCONOUARWN=

|
. Z. Tallat-Kelpsaite.
E

munications of Lithuania Eligijus Masiulis and
Vice Minister of Transport and Communica-
tions of Kazakhstan Azat Bekturov.

»Approving East-West transport initiative, both
parties support the intention to guarantee safe
and competitive cargo transportation condi-
tions between Asia and Europe. In order to im-
plement this goal it was suggested to organize
the meeting of the Ministers of Transport of five
states: Kazakhstan, Lithuania, Belarus, Russia
and China, and sign a common declaration‘, -
summarising the results of the meeting said the p
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Minister of Transport and Communications of
Lithuania E. Masiulis.

Concrete cooperation matters of Kazakhstan
and Lithuania will solve the bilateral Transport
working group and the nearest meeting is ex-
pected to be organized in Vilnius during the sec-
ond quarter of the year.

East-West transport initiative was already ap-
proved by Belarus and China. The general decla-
ration of Lithuania, Belarus and China concern-
ing cooperation in the development of this ini-
tiative was signed on the 19th of October 2009,
during the first ASEM meeting of the ministers
of transport of Asia and Europe.

Future corridor:
West Europe -West China

Vice Minister of Transport and Communi-
cations of Kazakhstan Azat Bekturov in his
report stressed that under existing inter-state
transport integration conditions, Kazakhstan
was interested in Eurasian transit development.
Therefore, the formation of reliable transport
communications, serving transportation flows
of goods on the route between Europe and

14 2010+ 2 - JURA-MOPE-SEA

Asia, is one of the most important priorities of
Kazakhstan transport policy.

»Development of transit raise high require-
ments for the quality of the services rendered.
First of all - it is the shortening of transit time,
optimization of tariffs and cargo safety. One
can follow such conditions only having well-
developed transport logistics, covering the
complex of modern terminals, reliable cargo
forwarding and formation of efficient transport
routes, - said A. Bekturov.

He noted that presently in Kazakhstan there were
realized about 80 big aviation, roads, railways, sea
and river transport investment projects with the
total value of more than 30 billion US dollars.

Vice Minister of Transport and Communica-
tions of Kazakhstan stressed the importance of
trans-continental road transport corridor West
Europe-West China, that of special significance
in the implementation of Kazakhstan trans-
port strategy was.

»Ten years later about 330 million tons of cargo
annually will be transported along the corridor
West Europe-West China, - A.Bekturov is sure.

The construction price of this motorway will
make about 825,2 billion Kazakhstan tenge.

1. Participants of the conference.
2. Conference briefing.

3. Participants of the conference.
4. T.Kaplan.

5. R. Martinavicius.

6. A. Dzunusov.

A.Bekturov.

8. A.Sakalys.

In Kazakhstan this trans-continental corridor
covers 2787 kilometres and passes via five re-
gions of the Republic of Kazakhstan.

It was suggested to
create the association of
East-West transport corridor

The idea of the creation of the association of
East-West transport corridor (EWTC) was pre-
sented by the Adviser to the Prime Minister of
Lithuania Algirdas Sakalys, who actively partici-
pated for several years in the creation of EAST-
WEST Project supported by EU.

This Project, connecting Denmark, Sweden,
Lithuania, Kaliningrad and Germany, might
successfully be extended to Asian countries, in-
cluding Kazakhstan.

On the 16th of December last year the declara-
tion concerning the creation of the association
of East-West transport corridor was adopted.
It was signed by the members of the initiative
group, including: Stasys Dailydka, Director
General of AB Lietuvos gelezinkeliai, Algimantas
Kondrusevi¢ius, president of Lithuanian Na-
tional road carriers' association Linava, Kestutis



Kravcovas, representative of DFDS Lisco, Vytau-
tas Levickas, president of Lithuanian national
forwarders" association Lineka, Algirdas Saka-
lys, Vice chairman of Lithuanian intermodal
transport technologies platform, Klaus Ebeling,
European Intermodal Association secretary,
Magnus von Shenck, EAST-WEST Project coor-
dinator and others.

A. Sakalys proposed to support the idea of the
association and join it. Presenting the functions
of the association, the initiator of its creation
stressed that the new association could maintain
close relationships with national and regional au-
thorities and also EU institutions connected with
the development of transport corridor, represent
the interests of the members of the association
in EU institutions and prepare measures for the
further development of transport corridor.

The wish to cooperate with the association un-
der creation has already been expressed by the
association uniting China provinces logistics as-
sociations The Euro-Asia Continental Landbridge
Logistics Association.

Representative of the Embassy of the Russian
Federation.
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Trade between Kazakhstan
and Lithuania is getting more active

The Ambassador of the Republic of Lithuania
in Kazakhstan Romualdas Kozyrovicius noticed
that the formation and development of produc-
tion, transport, trade, logistics and information
systems would create favourable conditions for
Kazakhstan to quicker integrate into the global
economic and information environment.

»Logistics plays a strategically important role
in the modern world. Lately, inter-state and in-
ter-national systems are being created actively
allowing to facilitate the movement of informa-
tion, goods, capital and people via the borders,
said the diplomat. He expressed hope that Kaza-
khstan would manage to improve transport and
logistics connections with Europe, including
Lithuania, during its chairmanship in OSCE and
having joined a single Customs Union.

Ambassador mentioned that the trade vol-
umes in 2009 between Lithuania and Kazakhstan
had increased by 20 percent. They anticipate the
same trade growth this year.

R. Kozyrovicius.
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Lietuvos gelezinkeliai
are ready for cargo flows

Analysis submitted by the deputy Director
General Albertas Simenas of the stock company
Lietuvos gelezinkeliai shows that cargo transpor-
tation volumes by railways between Kazakhstan
and Lithuania decreased greatly. The total cargo
flow in 2009, comparing to 2008, decreased by
52 percent, import —-by 79 percent, export — by
32 percent, transit — by 20 percent. Last year
649,5 thousand tons of cargo was carried by rail-
ways between Lithuania and Kazakhstan. It was
mostly export and transit cargo.

Presenting the advantages of Lithuanian rail-
ways, A. Simenas does not lose hope that at the
time when the global economic crisis is weaken-
ing, cargo flows will recover. He stated that Lithua-
nian railways were ready for the challenges: main
railway lines are renewed, signalization and com-
munications systems are modernized (Lithuania
is the first in Europe to implement GSM-R com-
munications system), automatic control system is
installed, and infrastructure is under moderniza-
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tion. Klaipeda railway junction is developed and
the second roads in the transport corridor IX B
are under completion as Rail Baltic project.

»Lithuanian railways are on the crossroad
of international Pan-European railway corri-
dors‘,- said A. Siménas, mentioning the parts D
and B of East-West IX transport corridor, and
North-South I transport corridor. Lithuanian
railway container train Viking, running on the
route Lithuania-Belarus-Ukraine, last year was
awarded with the best practice prize by Euro-
pean Intermodal Association.

Optimization of logistics -
is the idea of TL Nika Group

»Strategic role is to be given to logistics when
developing economics. The main task of the busi-
ness - is to optimize the costs of the companies.
But under present market stagnation conditions
it is a serious competitive advantage,-head of TL
NIKA Group Vytautas Varasimavicius stated in his
report about the development perspectives, reviv-
ing world economics. (In this edition we publish

V. Varasimavicius.

an article prepared on the basis of his report).

At the conference TL Nika Group presented
one of the ways of the optimization of logis-
tics — software data base created basing on the
real experience of the company.

Knowledge and innovations of
Kazachstan Temir Zoly

Kazachstan Temir Zoly bases its logistics solu-
tions on knowledge and innovations.

Presenting marketing tools facilitating to reach
the biggest cargo transportation efficiency, Ka-
zachstan Temir Zoly cargo transportations mar-
keting department director Arman Sultanov
mentjoned the development of Dosyk railway
station and railway part of Aktogai-Dostyk,
which is to be completed in 2011.

By improving of transit transportations, Ka-
zakhstan railways, according to A. Sultanov, are
making marketing analysis of container trans-
portations by alternative routes.

»Iransporting containers by the route Asia-
Europe, we provide the whole complex of
services. In Urumci there is created a joint Ka-
zakhstan-China container transportation com-
pany, in Astana - a joint Kazakhstan-Russia
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A. Sultanov.

container transportation company. We intend to
determine direct container transportation tariffs
on the main routes included into the system of
international transport corridors. We create per-
manently acting container train routes China-
Europe. For transit cargo, transported via the
territory of Kazakhstan, we apply competitive
tariff conditions"- said A.Sultanov.

E. Gentvilas.

Klaipeda port intends to
develop

On the crossroads and junctions of transport
corridors between Europe and Asia there is a
window of Asia to Europe - a deep-water, ice-
free even in such a severe winter as we have it
now, Klaipeda port. In this way Klaipeda port
was presented in the report by Eugenijus Gentvi-
las, the former Euro-parliamentarian, signator
of the Independence Act of Lithuania, who had
recently started to lead Klaipeda port.

»Klaipeda port is connected with trade relations
with more than 60 countries. The main trade part-
ners are EU and the countries of American Con-
tinent. Wide network of feeder lines, flexible port
dues policy, the shortest distances to the biggest
European hubs such as Hamburg, Rotterdam, Ant-
werp and others - are the main factors that guaran-
tee the efficiency and attractiveness of cargo trans-
portations via Klaipeda port. The regions served by
Klaipeda port reach Belarus, Russia, Ukraine, Kaza-
khstan and other countries. But mostly Lithuanian
businessmen use the port. We expect that together
with the strengthening of economics, more serv-
ices will be needed for Belarus, Russia and Kaza-
khstan businessmen. Up till now Kazakhstan cargo

in the total port turnover made only 3-4 percent in
2009 or 165 thousand tons of cargo were handled
via Klaipeda port - said E.Gentvilas.

Speaking about investment projects in Klaipe-
da port, E. Gentvilas mentioned already imple-
mented in 2002 the biggest investment project —
reconstruction and dredging of the Harbour
Entrance as a page of activities of a deep-water
port. After this reconstruction Klaipeda port is
able to accommodate the vessels of 300 m in
length and 13,5 m draft. The tankers with the
150.000 DWT and the bulkers with 80.000 DWT
are able to call and be handled in the port.

More possibilities will be opened to the port
when the second container terminal is completed
with the Project capacity of 200 thousand TEU,
and the draft of container vessels will be of 13 m.

In the centre of the port and the city there will
grow passenger and cargo terminal which will
be connected with the highway Klaipeda-Viln-
ius, making a part of IX B corridor. In the area
of 18 hectares the terminal will be able to handle
ro-ro, ro-pax and cruise vessels. Three vessels
will be served at a time in the terminal.

Z.Zilinskas.

For the further development of Klaipeda port big-
ger water depth and new territories are necessary.
According to the study prepared by Japanese ex-
perts the possibility to construct a deep-water avant
port with the natural water depth of 17-17,5 m is
under consideration. It should be constructed north
to the Harbour Entrance, in front of Melnrage set-
tlement. In the open sea, 350 m away from the shore
there will be formed an artificial island of 1,5 km of
length and 700 m of width, which should be con-
nected by railways and roads with the present port.

Proposal to exchange
the land territories

Continuing the report made by the Director
General of Klaipeda port, where he mentioned
the construction of a public logistics centre in the
vicinity of Klaipeda port, the head of the logistics
company WPA Logistics Zilvinas Zilinskas pro-
posed an unexpected cooperation option for Ka-
zakhstan businessmen - to Exchange the land ter-
ritories for the construction of logistics centres.

Z.Zilinskas suggests for Kazakhstan business-
men to settle in the territory belonging to WPA
Logistics. In exchange they would like to get a plot
of land for their logistics centre in Kazakhstan. m



Resolution

Of the International Conference
Role of logistics on the way Asia-Europe
that took place on the 29th of January 2010 in Almaty

1. This resolution was prepared by the participants of the international conference ,Role of logistics on the way Asia-Europe“that took place
on the 29th of January in Almaty.

. The conference was supported by the Ministry of Foreign Affairs and the Ministry of Transport and Communications of Lithuania. The
reports of the Minster of Transport and Communications of Lithuania Eligijus Masiulis, Vice Minister of Transport and Communications of
Kazakhstan Azat Bekturov, Adviser to the Prime Minister of Lithuania Algirdas Sakalys, State Secretary of the Ministry of Transport of the Russian
Federation and Deputy Minister of Transport Sergej Aristov, special representative of Kazakhstan in ESCO Vytautas Nauduzas, Vice Minister of
the Ministry of Economy of Lithuania Arnoldas Burkovskis, Vice Minister of Industry and Trade of Kazakhstan Erkhat Iskalijev, Ambassador of
Lithuania in Kazakhstan Romualdas Kozyrovicius, representatives of the ministries Foreign Affairs of Kazakhstan and Lithuania, representatives
of Lithuanian, Kazakhstan, Russian and Belarus railways, IRU in CIS region, KAZATO, Klaipéda port and the representatives of transport and
logistics companies of Lithuania, Russia and Kazakhstan were received with great interest.

lll. 184 delegates took part in the conference representing 63 organizations and companies. Including speakers and discussion participants
at the conference were 217 people.

IV.  This resolution is submitted for the attention of the Governments, Ministries of Transport and Communications, Industry and Trade,
Foreign Affairs of the Republic of Kazakhstan, Russian Federation, Republic of Lithuania and the Republic of Belarus, IRU and all the participants
of the conference. The participants of the conference submitted proposals how to help increasing the competitiveness of Kazakhstan, Lithuania,

Russia and Belarus transport and logistics complexes, namely:

IV.1. Support and develop improvement initiatives of priority transport
and transit activities during the chairmanship of Kazakhstan and Lithua-
nia in ESCO. In combating the corruption in transport it is suggested to
prepare the Code of Honour, strengthen the work control of state border
crossing services and simplify cargo declaration procedures at border
crossings.

IV.2. Approve the initiative of the Ministry of Transport and Communica-
tions of Lithuania to found three public logistics centres in Vilnius, Kau-
nas and Klaipéda in international transport corridors East-West southern
Baltic Sea region and Europe —Asia for cargo handling between Asia and
Europe, actively help to attract private investments to the inter-modal lo-
gistics centres under creation.

IV.3. Support the intention of the Ministry of Transport of Russia to or-
ganize a common transport corridor China — Kazakhstan — Russia — Be-
larus - Lithuania, determining single tariffs, unifying and simplifying
customs, transportation, border-crossing procedures and formalities to
simplify cargo transportation procedures at border-crossings.

IV.4. To actively involve transport companies in the initiatives organized
by the Ministry of Transport and Communications to improve transport
and logistics system and revive the Silk Road.

IV.5. Recommend the transport companies to become the members of the
association East-West. The Declaration of the initiative group of this asso-
ciation on the basis of partnership was signed by the representatives of the
transport organizations of Lithuania, Ukraine, Belarus, Sweden and Europe
and European Intermodal Association in December 2009 in Vilnius.

IV.6. Involve transport companies into Eurasian auto-transport initiatives
monitoring of IRU-NELTI (revival of the Silk Road), which is an alternative
of sea routes, when it is necessary to deliver quickly by automobiles expen-
sive and rapidly-spoiling cargo from China Peoples’ Republic to Europe.

IV.7. In the Customs Committee of the Republic of Kazakhstan to solve
the matter concerning the throughput of automobiles at the border-cross-
ing with China during day and night as presently the customs formalities
can be settled during 5-6 working hours per day including the lunch-break
and this is an obstacle for cargo transportation from Southeast Asia and
China to Kazakhstan, Central Asia and Europe.

IV.8. Help to introduce and support new customs clearance technologies
such as e-declaration and recognition of e-signatures.

IV.9. Simplify checking of transit cargo with TIR Carnet booklets. TIR
Convention, the participants of which is Kazakhstan, Russia, Lithuania
and Belarus, foresees that transit cargo can be checked only in exceptional
cases when it is transported according to the rules of TIR Convention.

IV.10. In order to strengthen competitiveness and cooperation, recom-
mend to introduce on-line portals in work and all processes of busi-
ness which accelerate the exchange of information and transportation
documents® formalities. Spread and introduce business models as the
modern logistics solutions.

IV.11. Use the knowledge of inter-modal train “Viking” (Ukraine-Bela-
rus-Lithuania: Odessa-Ilyi¢iovsk-Klaipéda), in organizing container trains
for the transportation of cargo from Asia to Europe as a rational logistics
solution in railway transport.

IV.12. Approve the initiative of the company “Kazakhstan Temir Zoly” to
create favourable tariffs conditions for Kazakhstan import cargo trans-
ported via Dostyk railway border-crossing.

IV.13. More actively use the possibilities of ports as reliable chains of lo-
gistics for the transportation of cargo from Asia to Europe.

IV.14. Propagate the Project 3D (“Druzba’-Dostyk-Alasankou-“Druzba”),
where it is planned to develop infrastructure and launch a regular train
with cargo transported within the territory of the Customs™ Union (Rus-
sia, Kazakhstan, Belarus) where the documents are filled in 30 minutes.

IV.15. Taking into consideration China’s consumption possibilities, or-
ganize transport flows. Reach one-hundred percent transit time efficiency
when transporting cargo from China to Europe, decreasing the idle time
of rolling stock at border-crossings (presently the non-productive time
reaches 45 percent). Take into consideration 4 most important things when
choosing the routes and corridors - speed, price, quality and cargo safety.

IV.16. Approve the initiative of the international business magazine JURA
MORE SEA and the group of companies of Kazakhstan and Lithuania ,,TL
NIKA Group” to organize international logistics conferences annually. m
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lNpeacepatenbctBo KasaxcrtaHa B ObCE
«PoJsib NOrMCTUKN Ha NyTN | |

A3unsa - EBpona»

———

- -
. k ﬁ

uaHa Mozuwa

Bro o m gt el pis
ad iy gt i P

Jluana Mozuwatime

MexpyHapopgHas koHpepeHuua «Ponb normcTukn Ha nytn Asus - EBpona,
29 aHBapA cocTosBlIaAcs B AnmaTtbl (KasaxcraH), 6bi1a ogHUM U3

nepBbix MeponpuaTnin B KasaxcraHe, ycnewHo NoAoXMBIINM Havyano
npegcepatenncrBa KasaxcraHa B OpraHusauuu no 6esonacHocTu 1
cotpyaHuuectsy B EBpone (OBCE).

Tak 3To MeponpuATne oxapaKkTepusoBan BuLie-MUHNCTP TpaHcnopTa 1
KoMmmyHuKauun Kasaxcrana Asart bektypoB 1-2 ¢peBpans B BeHe (ABcTpuA)
Ha 18-m DkoHOMUKo-3Konoruyeckom popyme OBCE.

OpraHusatopbl KOHpepeHLN B AIMaTbl: MeXXAYHapoAHbI 6u3Hec-
xypHan JURA MOPE SEA u rpynna noructu4eckux KomnaHmii JINTebl u
KasaxcraHa «TL NIKA Group».

KoHdepeHUua npoluna noa naTpoHaTOM MUHUCTEPCTB MHOCTPaHHbIX Aen 1
TpaHcnopTa Jlutebl n KasaxcraHa.

MpuoputeTtbl KasaxcraHa
n JInTebl - TpaHCNOpPTHanA

u3 pyk Ipeunn, B 6yAylieM rony mepeacT pyko-
BOJICTBO 3TOJI OpraHusanueit J/Iurse.

m-m-ﬁ

A A EAL FUAA L kST

NOMINTUNKa

1 auBapsa 2010 roga KasaxcTan npuH:An npes-
celaTenbcTBO B OpraHMsaluy 10 6e30MacHOCTH
U COTpymHMYeCTBY B EBpome - KpymHelimren
PETMOHATIBHON  OpraHu3alny, OObeUHSIIONIEN
56 crpan Espomnbl, CeBepHolt AMepuky n Asum.
Kasaxcran, npunsas npencefgatenbctBo B OBCE
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KasaxcTan u JIutsa ;oroBopumnch, 9To B TOAbI
TIpeficeNiaTeNIbCTBa 00EUX CTPaH IPUOPUTETHBIM
HaIpas/ieHreM OyHeT pasBUTHME TPAHCIOPTa U
TpaH3UTa.

OTOT Mepyoy, COBIAJAET C TOCYHApPCTBEHHOMN
mporpammoit Kasaxcrana «IIyTs B EBpomy», ocy-
IIjeCTB/IEHIe KOTOPOIt 6610 Hadato B 2009 u 3a-
Bepiutca B 2011 ropy.
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HepaBusist KoH(epeHIyst IO BOIPOCAM JIOTHU-

CTUKM CTajIa B)KHbIM IITaTOM K KOHCTPYKTUBHO-
My AMAJIOTy MeX[y TOCYHapCTBaMU, OM3HECOM,
HAYKOJ U TOTIMTHUKOI O PasBUTHMM TPAHCIIOPTA I
TPaH3UTa B €BPOAa3NATCKOM ITPOCTPAHCTBE.

B koHGepeHIMY IPUHSIN Y4acTHe O0rIee ABYX-
cot npodeccroHaoB 613Heca 11 HOMUTUKIL.

Y4acTHMKOB KOHQEpEeHIMN TIPUBETCTBOBAMNA U
C JIOK/IailaMil BBICTYIIWIN MUHMUCTP COOOLIEHUIT
u KoMMmyHuKauwmii Jluteer Onmurmioc Macionmuc,
MUHVCTP TPaHCIOpTa M KoMMyHuKauui Kasax-
craHa Asar BexTypoB, BUIle-MUHUCTP XO3AMCTBA
JIutBbl ApHonbpac BypkoBckuc, BuIle-MUHUCTP
uHpycTpuu u Topromm Kasaxcrana Epxar Vcka-
JIMeB, TpeficeiaTeNb 3KOHOMUKO-IKONOTMYECKOTo
YIpaBeHNs MUHMCTEPCTBA MHOCTPAHHBIX Jen
Kasaxcrana Maxcum ConuH, rocyfapcTBeHHbII
CeKpeTapb MUHICTEPCTBa TpaHcnopTa Poccuy,
3amecturenb MyHucTpa Cepreit ApUCTOB, IOCOT
JIntosckoit Peciy6muxu B Kaszaxcrane Pomyanpac
Ko3bipoBudroc, mocos JINTBBbI 10 0cOObIM MOpyye-
HMAM, CTelVanbHbl npeficTaBuTens Kasaxcrana
B OBCE mo BompocaM TpaHCIOpTa U TpaH3UTa
Burayrac Haynmyxac, coBeTHuk mpembepa JIP
Anpruppac 1laxamic, reHepanbHBI [IUPEKTOP
Cor03a MeX[IYHapOHbIX aBTOMOOWIBHBIX IIepe-
Bo3unkoB Pecrry6rmku Kasaxcran (KasATO) Te-

Y
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HayaTo C ycnewHon KoHpepeHUnN

omop Kamnan, sxcreptT MeXIyHapOFHOTO COM03a
aBToMoGunbHOro Tpascnopra (IRU) [Imurpnit
JIapyMoHOB, PYKOBOZWUTENDb JIMTOBCKO-Ka3aXCTaH-
CKOJl TPYIIIbI JIOTUCTUYECKNX KOMIIaHmii Butay-
Tac BapacumaBudioc, 3aMecTHTeNb reHepaabHOTO
nupextopa AO «JIeTyBoC TAMMKUHKAMAN» ANb-
6eprac IllnMeHac, [upeKTop AelapTaMeHTa Map-
KeTUHTa IepeBo3ok kommanuy «Kasaxcran Temup
Kompb» Apman Cynranos, gupextop Knaitmencko-
IO TOCYJapCTBEHHOTO MOPCKOTO MOPTa DYTeHUI0C
TenTBUIAC, JMPEKTOP JIOTMCTUYECKON KOMITAHMM
«VPA Logistics» YKunbenrac YKmmHckac, inpek-
TOp Haxopsmerics B [oHkoHTe kommanuy «MPow-
er associates» Mapk Munnap u apyrue.

Ha ceccusix koHepeHIMM IpelceNaTeNTbCTBO-
Ba/IM CIeNMajbHBIA TpefcTaBuTenb Kasaxcrana
B OBCE, mocor JIP o oco6siM mopydenusm Bu-
tayrac Haynyxac, npodeccop Kasaxcranckoro
yHUBepcuTeTa ATWIb [PKYHYCOB 1 9KCIIEPT B 00-
JIaCTy TOrUCcTUKM Mapk Musap.

Bo Bpemsa KoH(epeHIMM IPOXORWIN U ABYX-
CTOPOHHME BCTpPeYM MUHNCTPA COOOLIeHMI
JIUTBBI M BULle-MVHNUCTPA TPAHCIIOPTA U KOMMY-
HuKanmit Kazaxcrana. 3.Macionic Taxxke BCTpe-
TWICS C NIPECTABUTEIAMM aBMAKOMIIAHUM «Air
Astana», KOTOpble M3DBABMIN >KeMaHMEe MUCKaTh
BO3MOYKHOCTY COTPYIHNYECTBA.

Lienb - ycnbiwatb n 06061wuTh
Mbicnu npodeccnoHanos

«Uenb Halell KOHpepeHIII — CITIOTUTD Ipodec-
CIOHAIOB, YTOOBI AVICKYCCHA II0 BOIPOCAM TPaHC-
THOpPTa, TPAaH3UTA U JIOTUCTUKY Be/ach Ha mpodec-
CHOHAJIBHOM YPOBHe I s3blKe MPO(ecCHOHANOB.
MBI XOTHM, 4TOOBI MBICIIM ¥ MY TPpOdecchoHa-
JIOB OTPA3WIIVCD B IPMHATON PE3OMIOII, KOTOpas
OymeT mpefcTaB/eHa IPUHIMAIOLIIM PeLIeHIIs NH-
CTUTYTaM NPUCYTCTBYIOLINX 31€Ch CTPaH.

Ha aroit KoHbepeHIMY MbI 6y7ieM TOBOPUTD He
TOJIbKO O IIpo6JieMax TPAHCIOPTa U JIOTMCTUKI
OT/IeNIbHBIX TOCY/IAPCTB.

C 1 anBaps c. r. Kasaxcran pykosoput Opra-
Hu3alyell 10 6e30IIaCHOCTI U COTPYAHUYECTBY B
EBporre. OnHMM 13 CTpaTernieckux NpuopuTeToB
B TOJI, CBOEro TpeficefiaTenbcTBoBanmsA Kasaxcran
00BABII BOIIPOCHI TPAHCIIOPTA U TPaH3uTa. JInt-
Ba, KOTOpasI IIPMMeET Y HEro PyKOBOZCTBO B OYAY-
IIIeM TOTY, IPOTO/DKNUT JINHUIO 3TOM CTPATernM.

B TeueHme mpencroAmuX ABYX /€T 00e CTpaHbI
IOJDKHBI 0OCY>KAATh U PellIaTh He TONbKO CBOU Ha-
IMOHA/IbHBIE, HO 1 eBPOa3JaTCKIie BOIPOCHI TPAHC-
HOPTHOV TIOJIMTHUKW», - OTKpPbIBasd KOH(EepEeHINIo,
CKa3aja U3faTe/b MEXIYHAPOTHOTO OM3HeC-Xyp-
Hana JURA MOPE SEA 3ura Tannar-Ksanmuaiire.

Eurasia

Windrose 2010

LOGISTICS

Pa3BuBaTb TPaHCNOPTHYIO
nHnumnaTney Bocrtok-3anag

JIntBa u KasaxcTraH HaMepeHBI COTPYIHMYATD B
PasBUTHY TPAHCTIOPTHON MHUIMATUBBI BocTok-3a-
Taj ¥ CO3JaHMM TYYIIVX YCTIOBUIL JIA Tpy3orepe-
BO30K MeXy Asueit 1 EBporoit. 3T Bormpocs! Ha
IBYXCTOPOHHeII BCTpede OOCYRWIM MUHMCTP CO-
061mennit JInTebl IMUruioc Macionic u BuLe-Mim-
HUCTP TpaHcropTa Kasaxcrana Asar bekTypos.

«Opo6psist TPaHCIIOPTHYIO MHUIIMATUBY BocToK-
3amag, o6e CTpaHbl HOJMEPKMBAIT CTpeM/IeHIE
FapaHTMPOBaTh 6Ge30IacHble U KOHKYPEHTOCIO-
COOHBIe YCIOBYA IPY30IePeBO30K MexXAy Asueit
u EBponoil. [Ina ocyliecTsieHysa 3TOro Ipes-
JIO)KEHO BO BTOpOII ITONIOBVMHE HBIHEIITHETO Tofja
OpraHN30BaTh BCTpeYy MUHMUCTPOB TPAHCIOPTA
nATY TocyfapcTs: Kasaxcrana, J/Iutsbl, benopyc-
cun, Poccym m Kurtas un nopmmcaTb COBMECTHYIO
IeKTapaIyio», - CKasaa MUHUCTP coobruenit JIP
3. Mactonuc, 0606111as1 pe3y/IbTaThl BCTPEUN.

KoHKpeTHbIe BOIpPOCHI COTPyRHMYecTBa JINT-
BbI 11 KasaxcraHa OyzieT pelaTb IByXCTOPOHHAA
TPaHCIOpTHasA TPYIIa, OmpKalillee 3acefaHue
KOTOpOJl TIIAHUPYeTCs IPOBECTM BO BTOPOM
KBapTaje C.I. B BubHioce.

CBoe ofjoOpeHMe TPAaHCIOPTHON VHUIMATHUBEI )

20102 - JURA-MOPE-SEA 19




MEXIAYHAPOLHbBIE MEPOTIPUATIA

KomnaHus «TL NIKA» npeacTtaBnseT MUHUCTPY coobiyeHuii JINTBbl nporpammMmHoe obecneueHune 6asbl AaHHbIX (cneBa Hanpaso .Bapacumasunutoc,
3.Macronuc, A.Mo3eHac, B.Bapacnmasuuioc).

Bocrok-3amap panee yxxe mopTBepmunyu bemopyc-
cuss u Kurait. CoBmectHass pexmapauys JIMTBBbI,
Benopyccun u Kurtast B o6mactyu corpyaHudecTsa B
PasBUTUM STOJ MHUIMATKBHI TOAMMCaHa 19 OKTA-
6pst 2009 . B BuybHIOCE BO BpeMsI TIEpBOIt eBPOasi-
aTCKOJ1 BCTpey! TPAHCIIOPTHBIX MUHMCTPOB ASEM.

Kopupop 6yaywero: 3anagHas
EBpona - 3anagHbinn Kuran

Bune-MMHMCTP TpaHCIOPTa M KOMMYHMKAIMit
Kasaxcrana Asar bextypoB B cBOeM JjOK/azie OT-
METHJI, YTO B CETOHSAIHNX YCTIOBUAX MEXTOCY/ap-
CTBEHHOII TPaHCIOPTHOJ MHTerpatyy Kasaxcran
3aMHTEPECOBAH B Pa3BUTHN €BPOA3NATCKOTO TPaH-
3uta. [ToatoMy dopMypoBaHye HaleXKHBIX TPaHC-
HIOPTHBIX KOMMYHVKAIIT /T 06CTYKMBAHIS TI0-
TOKOB TPAHCIIOPTMPOBKY TOBApOB MeX Ty EBpornoit
u Asyell ABIAETCA OFHUM U3 BKHEHIINX IPUOpPU-
TETOB TPAHCIIOPTHO NoNNTHKY Kasaxcrana.

«Pa3sBuTye TpaHsNTa IPeIbABIAET BBICOKNE Tpe-
60BaHII K Ka4eCTBY OKa3bIBAeMbIX TPAHCIIOPTHBIX
yenyr. IIpesxne Bcero, aTo CoKpalleHue BpeMeHM
TPAH3WUTA, CHIDKEHME DAcXOfoB Ha IePEBO3KY,
ontuMmsanys Tapugos, 6e30MaCHOCTb TPY30B.
ITpunep>K1BaThcs TAKMX YCTIOBUII MOKHO TONTBKO
IpM HaM4YMM XOPOIIO PasBUTON TPAHCHOPTHON
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JIOTMCTUKM, OXBAaThIBAIOIEH KOMIUIEKC COBPEMeH-
HBIX TEPMMHA/OB, HAfIE)KHOTO SKCIeMPOBaHMsA
rpy3oB, QopmupoBaHusa 9(PGeKTUBHbIX TpPaHC-
MIOPTHBIX MapIIPYTOB», - CKasan A. bekTypos.

OH oTMeTWI, 4TO B HOCTenHee BpeM:a B Kasax-
CTaHe peanmusyeTcsa MpuMepHO 80 KPYIHBIX MH-
BECTULVOHHBIX IIPOEKTOB B OO/MACTM aBMALNN,
ABTOMOOWIIBHBIX, KE/Ie3HBIX JIOPOT, MOPCKOTO 1
PEYHOTO TPAHCIOPTa, OOIasA CTOMMOCTb KOTO-
PbIX NpeBbilaeT 30 MUIIMAPHOB LOIAPOB.

Bume-munnctp Tpancnopra Kasaxcrana oco-
6EHHO OTMeTVJ aKTYalbHOCTb TPAHCKOHTVMHEH-
TaJbHOTO aBTOTPAHCIOPTHOTO KOPUAOpa 3amaf-
Has EBpona - 3anmapHbni Kurait, 3aHumaromiero
BOXHOE MECTO B pealn3alyy TPaHCIOPTHOM
crparernyu Kasaxcrana.

«Hepes mecaTs n1eT 1o Kopupopy 3anagHas Es-
porma — 3amanusit Kurait 6yneT TpaHCIOpTHPO-
BaTbCA NPpUMepHO 330 MUIMOHOB TOHH IPY30B B
rof», - yoexaeH A. bekTypos.

CTOMMOCTb CTPOMTENTBCTBA 3TON MArMCTPANN
COCTaBUT HpuMepHO 825,2 MmmMappa Kasax-
CTaHCKUX TEHTe.

B Ka3aXCTaHCKOJ YacTu 3TOT TPAHCKOHTUHEH-
TaJbHBII KOPUAOP OXBAaTbIBA€T TPACCy MPOTH-
>KEHHOCTbIO 2787 KMJIOMETPOB U IIPOXOAIUT Yepe3
AThb obnmacteit Peciy6muxu Kaszaxcras.

lNMpeanoxeHo yupeantb
Accoumaumio TpaHCNOPTHOro
Kopupgopa Bocrok-3anag

Wneto cosmanmsa Accolyaniuyl TpaHCIIOPTHOTO
kopupopa Bocrok-3aman (EWTC) yvacTHukam
KOH(EpeHINN TIPEICTABUI COBETHUK HpeMbepa
JIP Ampruppac Illakanuc, KOTOpBII B TedeHue
HeCKO/bKMX JIeT TIPMHMMA/N aKTHBHOE ydJacTue
B co3manmu npoekrta EAST-WEST nopn onexoit
EBpocorosa.

SroT npoekT, obbenuHsomit Jannto, [1Ise-
o, JIuty, Kamuunrpan, Tepmannio, mMoxer
OBITD YCIIEIIHO HPOJJIEH B CTPAHbl A3VN, BKIIIO-
vas Kasaxcran.

16 nexabpsi mpouuioro roga ObUTa MpUHATA
IeKmapanus O CO3TaHuM AcCOIaluyl TpaHC-
mopTHOro Kopuzopa Bocrok-3amaz. Ee mopmmca-
JIV WIEHBl MHUIMATUBHOM IPYIIIb, B TOM YKCIIe
Cracuc Jlannupka, reHepabHblil fupektrop AO
«JleTyBOC TALDKVHKANAN», Anbrumanrac KoH-
IpPYyCABUYIOC, Tpe3neHT JINTOBCKOI HaIllMOHATb-
HOJ1 acCoLMalNyl aBTONEPeBO3UMKOB «J/InMHaBay,
Kacrymuc Kpasnosac, mpeacrasurens «DFDS
LISCO», Burayrac JIaBunkac, mpesuseHt JInutos-
CKOJ1 HaIlMOHA/IbHOM acCOIMALNY 9KCIeNUTOPOB
«JIunexa», Anpruppac llakanuc, Bune-mpencena-



Tenb JINTOBCKOI MHTEPMOJAIbHON IIaTdOopMbl
TPAaHCIOPTHBIX TexHonormit, Kmayc O6emunr,
cexpeTapb EBporeiickoit MHTepMOIaIbHOI acco-
myaryy, Marayc ¢on IlleHk, KoopauHATOpP HIPO-
exta EAST-WEST, u gpyrwue.

A. llTakanuc npeIoXnI IOAAep>KaTh UAEI0 ac-
colMalyy ¥ NPUCOeNNHNUTBCA K Heil. [Ipencras-
7151 QYHKIMM aCCOLMALINM, MHULIMATOP ee CO3/ia-
HJA OTMETIJL, YTO HOBasA accolmauys Oyer mog-
JEP>KNBATh TECHbIE KOHTAKTbI C HAlJIOHA/IbHBIMI
U PervoHa/IbHBIMI BJIACTAMI, @ TAakKKe MHCTUTY-
tamut EC, cBsI3aHHBIMM C pa3BUTHEM TPAHCIIOPT-
HOTO KOPUJIOpPa, IPeICTaB/IATh MHTEPEChl YWICHOB
accoryanuy B vHCTUTyTax EC, mogrorasnmmsarh
Mepbl [/ Ja/IbHEIIIero pa3BUTHA KOPUAOpA.

JKenmanue corpynHuyath ¢ cosgaBaeMoil acco-
npanyelt yxxe u3bsaBuia acconmarys «The Euro-
Asia Continental Landbridge Logistics Associat-
ion», 0ObeINHIIONIAs TOTUCTIYECKIE ACCOLIA-
1y ipoBuHIMIT Kuast.

Toproensa mexpay KasaxcraHom
nJintson akTuBM3nNpyeTca

TTocon JIutoBckoit Peciy6muky B KazaxcraHe
Pomyanpac KosbrpoBuutoc orMerns, 4to ¢op-
MUpPOBaHMe ¥ Ppa3BUTHE IPOU3BONCTBEHHBIX,
TPAHCIOPTHBIX, TOPTOBBIX, IOTUCTUYECKUX U UH-
(bopMaIOHHBIX cycTeM co3facT A Kazaxcrana
OrmaronpusiTHble YCIOBUS I Gojee GBICTpOI
MHTEIpalli B MUPOBOE SKOHOMMYECKOe U WH-
(bopMalOHHOE IIPOCTPAHCTBO.

«B COBpeMeHHOM M¥pe JIOTUCTHKe IIpHHaJIe-
JKUT CTpaTerMyecKy BaXKHas ponb. B mocnentee
BpeMsi OCOOEHHO aKTUBHO BeleTCs CO3JaHIe
ME@XTOCYJapCTBEHHBIX U MEXHAIVOHATbHBIX
CHCTeM, TIO3BOJLAIONINX OONerdNnThb IepefBIKe-
Hye MH(OpMalMM, TOBApOB, KalMTasaa U JIOfielt
4epes IpaHMIIbI», - CKasal aumioMar. OH BbIpa-

M.Mwunnap n B.Hayayxac.

MEXZAYHAPOLHbBIE MEPOTIPUATIA

3WT HafleX Ay, 9To Kasaxcrany, mpuctynmsuiemy
Kk npencenarenbcTsy B OBCE u BmounBieMycs
B €[IJIHBIIT TAMOYKEHHBII COI03, YIACTCA Yy YIINTD
TPaHCIIOPTHBIE U JIOTUCTUYECKMe CBA3u ¢ EBpo-
II0J ¥ HaXopALIeNica B Heit JInTBOIL.

Ilocon ymomsHyn, 4to B 2009 romy o6beMs
Toprosnu Mexay JIursoit u KasaxcraHom BbI-
pocmu Ha 20 IIpo1ieHTOoB. B 3TOM rofy oxmpaercsa
HOROOHBII POCT TOPTOBIIN.

«JleTyBOC ransKNHKANAN»
roToBbl K rpy30BbiM NOTOKam

AHanus, mpeCTaBIeHHbIIT 3aMeCTHUTe/IeM TeHe-
PaJIbHOTO [UPEKTOpa aKIMOHEPHOro 0OIiecTBa
«JleTyBOC TATSDKUHKII» Anpbepracom IlIn-
MEHACOM, MOKa3bIBAET, YTO 0OHEMBI JKeTe3HOJI0-
POKHBIX Ipy3o0miepeBo3oK Mexy Kasaxcranom u
JIUTBOII B IIPOILIOM TOAY 3aMETHO COKPATM/INC.
O61umit Tpy3omnoToK B 2009 rofy 1Mo cpaBHEHMIO
¢ 2008 r. ymenpmmiacsa Ha 52 %, MMIOPT — Ha
79 %, sxcnopt - Ha 32 %, Tpan3ut - Ha 20 %. B
IPOIJIOM TOAY IO JKENE3HBIM JOpOTaM MEXIy
JIutoit n KasaxcraHoM IepeBe3eHO /muiIb 649-
,5 TBIC. T TPY30B. OTO OLUIN B OCHOBHOM 9KCIIOPT-
HbIe U TPaH3UTHbIE TPY3bL.

Ilpencrapnasa mpeumymiecTBa JIMTOBCKMX e-
nesHbIX flopor, A.llluMeHac He TepAeT HameX[bl,
YTO CO CHAJIOM MUPOBOTO SKOHOMMYECKOTO KpH-
31ca TPY30IOTOKM CHOBa OXMBYT. OH yTBEpX-
Jan, 4To JIMTOBCKUE >Kele3Hble NOPOIUM TOTOBBI
K MX BCTpede: OOHOB/ICHBI MarMCTpaJIbHBIE JKe-
JIE3HOZIOPOKHBIE JIMHUM, MOJEPHUSMPOBaHa CH-
cTeMa CHTHa/mm3auym u cBasu (JIutsa mepsoii B
EC BHenpuna cucremy cBsisu GSM-R), BHefpeHa
aBTOMaTiyecKas CHUCTEMa KOHTDOJA, MOJIEPHM-
31poBaHa MHPPACTPYKTypa. OCyIIecTBIeHO pas-
Butie Kraiimenckoro skenesHofopoXKHOTO Y3iIa,
IPOK/IafbIBAIOT BTOPHIE IyTH HA TPAHCIIOPTHOM

kopupope IX B, 3aBepmiaeTca ocyulecTBieHNe
npoexra «Rail Baltic».

«JIeTyBOC I/LDKMHKA/IAI» HAXOUTCA Ha Ilepe-
KPeCTKe MEX/JyHapOIHbIX ITaH-eBPOIEIICKIX JKe-
JIe3HOTOPOXKHBIX KOPUIOPOB», - ckasan A. Illn-
MeHac, ynoManys orpesku D u B IX-ro tpanc-
noptHoro kopupopa Bocrok-3amap, I-it TpaHc-
noptHbil Kopupop Cesep-IOr. KonteriHepHbIit
noes «BukuHr» JINTOBCKMX >Ke/e3HBIX JIOPOT,
Kypcupyomuit o MapipyTy JIutsa - benopyc-
cust - YKpanHa, B IIPOLIIOM TOLY ObUI HATP@XKEH
IIPU30M JTydIlell IpakTKy EBpomnelickoit nHTep-
MOJIa/IbHOM ACCOLMALINIA.

OnbIT 1 NHHOBaL N
«KasaxctaH Temup Xonbi»

«Kasaxcran Temup >Koms» 060CHOBBIBaeT
CBOY JIOTMCTUMYECKIE PEIeHNsA OIBITOM U MHHO-
BaIMAMU.

IlpencTaBnas MapKeTMHIOBbIE CPENCTBa, IO-
Moramomye Fo6utbcst Hambonblueir 3ddexTys-
HOCTU IPy30IepeBO30K, AUPEKTOP AelapTaMeHTa
MapKeTMHTa IepeBo30K kommaHmy «KasaxcraH
Temup YKombr» Apman CynTaHOB yIOMAHYT pas-
BUTHE JKeTe3HOIOPOXKHOM cTaHuuy JOCTBIK 1
JKe/Ie3HOTOPOXKHOTO yyacTKa AKroraii — JJOCThIK,
KOTOpOe€ JJO/DKHO 3aBepunThcs B 2011 romy.

CoBepIeHCTBYA TPaH3UTHbBIE NepeBo3Ky, Ka-
3aXCTAaHCKMe >KeTle3Hble JOpOTM, IO C/IoBaM A.
CynTaHoBa, IPOBOJAT MapKETMHIOBbIE UCCTIENO-
BaHMA KOHTEITHEPHBIX I'PY30IIePEBO30K II0 ajlb-
TePHATVBHBIM MapIIPYyTaM.

«[Tpn mepeBo3ke KOHTEHEPOB MO MApHIPYTy
Asua - EBpoma Mbl OKa3blBaeM BCECTOPOHHMIL
KOMIITEKC YcyT. B Ypymun cospano coBMecTHOe
Ka3aXCTAHO-KUTAJCKOe OOIeCTBO II0 INepeBO3-
KaM, B ACTaHe — COBMECTHOE€ Ka3axCTaHO-pOC-
CHIICKOE TPeAINpHUATIE IO KOHTEHEPHBIM Ilepe- p

A.BeKkTypoB.
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MEXIAYHAPOLHbBIE MEPOTIPUATIA

BO3KaM. MBI CTpeMUMCS yCTaHOBUTb CKBO3HBIE
Tapubl IepeBO3KN KOHTEIHEPOB 110 OCHOBHBIM
MapHIpyTaM, BXOFALIMM B CUCTEMY MEXXTYHapOf-
HBIX TPAaHCTIOPTHBIX KOpyAopoB. CosfjaeM IoCTo-
AHHO JIEJICTBYIOLIME MApLIPYThl KOHTEHEPHBIX
noesfoB Kurait — EBpoma. [l TpaH3UTHBIX TPY-
30B, TIepeBO3UMBIX 10 Tepputopyun Kasaxcrana,
IIpefOCTaB/IAeM KOHKYPEHTOCIOCOOHBIE Tapud-
HbI€ YCTIOBMsA», - cKaszan A. CynTaHoB.

Npea «TL NIKA Group» -
ONTMU3aLNA NOTNCTUKN

«B xo1e pasBUTIA SKOHOMMKI IOTUCTHKE JIOTDK-
Ha OBITb OTBefIeHa CTpaTerndeckas poib. [apHas
3ajaya 3TOro Ou3Heca — ONTUMU3MPOBATb pac-
XOIbI KOMIIAHMI. A 3TO B HBIHEIIHMX YCTTOBMAX
3aCTOS1 PbIHKA CTAaHOBMTCA CEPbe3HBIM KOHKY-
PEHTHBIM IPEMMYILECTBOM», - B CBOEM JIOK/Iajie
0 IepCHeKTMBAX PasBUTIUA JIOTUCTUKYU Ha (oHe
BO3POXK/IEHNA MMPOBOI 3KOHOMMKI yTBepXKJas
pyxosoputens «IL NIKA Group» Burayrac Ba-
pacumaBuuioc. (B aToM HoMepe my6/mKyeTcs CTa-
Tbs1, IO/ITOTOB/ICHHAS Ha OCHOBE €ro JOK/afa).

Ha xondepentmu «TL NIKA» mnpepcrasuia
OfIVH M3 CHOCOOOB ONTUMM3ALMY JIOTUCTUKM —
IIporpaMMHOe obecredeHne 6asbl [aHHBIX, CO3-
JAaHHOE Ha OCHOBE PeajIbHOTO OIIbITAa KOMITAHWIL.

Knanneacknin nopt
nnaHvipyeT paclinpATbCA

Ha mepecedeHuy 1 CTbIKe HECKONBKUX €BPO-
TIEVICKMX U a3MaTCKMX TPAHCIIOPTHBIX KOPUIOPOB
HaXOAMTCs OKHO Asuu B EBpony - rmy6okoBoz-
Hb1 Knarinenckuit mopr, He 3aMep3aloIyil Jake
B TaKkylo CYpOBYIO 3MIMy, KaK HBIHEIIH:AA. TaK B
CBOeM JoKJaje npefcTaBun Kiaitnenckuil Hopt
HeJaBHO NpPUCTYIMBLIMII K €r0 PYKOBOLCTBY

Bo Bpemsa AUCKYycCnn.
T
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OBIBILINIT €BPOTIAP/IAMEHTAPHUI, CUTHATOP AKTa O
HesaBycuMocTy JIutepr Ayrenntoc lenTsunac.

«Kmajinenckuit OpT CBA3aH TOPIOBBIMU CBA-
3aMu 6onee 4eM ¢ 60 crpaHamu. OCHOBHBIMU
TOProBbLIMY HapTHepamu ApnaAwTcA EC n crpa-
HBI AMepuKaHcKoro KoHTuHeHTa. [llnpokas ceTb
bunepHbIX TUHNI, THOKasA MOTUTHKA OPTOBBIX
c60pOB, KpaTyajilllie pacCTOAHNUA O KPYIIHeil-
myx noproB EBpombl (xa6oB) Tambypra, Pot-
TepfiaMa, AHTBepIIeHa U IPYTUX — 3TO OCHOBHBIE
(akropsl, rapantupyomye 9pGeKTUBHOCT 1
IIPVB/IEKATEIBHOCTD TIePEBO3KM TIPY30B depes
Knaitnenckwit nopr. Teorpadust 06cnyxuBaeMbIx
Knarimenckum nopTtom crpal Ha BocToke BKio-
vaeT Benopyccuo, Poccuto, Ykpanny, Kasaxcran
u fp. OmHaKo 607Ibllle BCeX IOPTOM TOb3YIOTCA
JUTOBCKME INpepnmpyuHuMarerm. Hapmeemcs, 4to
C yKpeIleHueM 3KOHOMMKM OOJIbIlle IIOPTOBBIX
ycyr motpebyeTcs u 6usHecMeHaM Benopyccn,
Poccun n Kasaxcrana. Iloka 4ro KasaxcraHckue
IPY3bI B 061[eM TPy30060pOTe OPTa COCTABIA-
10T inuib 3-4 mporenTa. B 2009 roxy uepes Knaii-
HeACKMI TOPT HepeBajeHo 165 ThIC. TOHH Ka3ax-
CTaHCKMX IPY30B», - cKasan 3.JeHTBuIac.

ToBops1 06 MHBECTUIMOHHBIX MpoekTax Kimaii-
TIEfICKOTO MOPTa, J. [eHTBUIAC YIIOMAHYT KPYII-
HeJINII M3 HUX, OCYLIeCTBIeHHb1T B 2002 ropmy, -
PEKOHCTPYKIIMIO U yI/Ty6JIeH)ie BXOJHOTO KaHaJIa,
OTKPBIBIIYIO HOBYIO CTPaHMIy B [€ATETbHOCTH
Krnaiiensr xax rry6okosopHoro mopra. ITocrme
3TOJ peKoHCTpyKimy Kraitnencknit mopt Mo>xeT
IIPYHYIMATD CyAa AmHoit 300 MeTPOB € OCafiKOM
13,5 M. B mopT MOryT 3aX0gMTh M BCTaBaTh IO,
HOTPY3Ky TaHKephl fiefiseiiToM o 150 000 DWT
u cyxorpysbl o 80 000 DWT.

Bonbie BosmoxxHOCTel y Knalinenckoro mop-
Ta MOABUTCA II0CTIE 3aBePIIEHNA CTPOUTENbCTBA
BTOPOTO KOHTEITHEPHOTO TepPMUHAJIA ITPOEKTHO
momiHocThio 200 Thic. TEU ¢ ocapxoit obcmysxu-

BaeMbIX KOHTEITHEPOBO30B 13 M.

B nentpe Knajimesckoro mopta u roposia BbI-
pacTeT rpy30NaccaXMpPCKIil TepMUHATT, KOTOPBIIT
OymeT coemuMHEeH ¢ aBTOMarucTpanbio Kiaiime-
Ia — BunbHIOC, cocTaBAOLIeN YacTb KOpuzopa
IX B. Ha nmocTpoeHHOM TepMMHasIe IO 18
ra 6ymyT 06CIyXUBaThCSA CYa PO-po, PO-TAKC 1
KpyusHble cyfa. OHOBpeMEHHO TepMIHAT CMO-
KeT IIPUHIMATh TPY CyJHa.

Jna panbHerero passutus Kaiimenckoro
[OpTa HYXKHbl HOBble TEPPUTOPUM U LIyOMHBI
no6onbie. Ha OCHOBaHMN IIOATOTOBTIEHHOTO
ATIOHCKMMY 9KCIIePTaMyl MCCTIEOBAHMUA 006CYXK-
JaeTcsi BO3MOXKHOCTb CTPOUTENbCTBA ITyOOKO-
BOJHOTO aBaHIOPTa C HATypalbHbIMU [TyOMHA-
M fio 17,5 M. OH [o/KeH CTPOUThCS Ha CeBep OT
BXOJHBIX BOPOT, HAIIPOTUB Nocenka Menupare. B
Mope, B 350 M oT bepera, 6yaeT copMupoBaH uc-
KYCCTBEHHBIIT OCTPOB JIMHOM 1,5 KM, IIVPUHOI
700 M, KOTOPBIII C HBIHEIIIHUM TTOPTOM COeIVHAT
ABTOMOOVIIbHbIE U JKeIe3HbIe JOPOTH.

Mpepnarator
obmeHATbCA 3emnen

IIpomomxkas oK/ reHepanbHOTO AMPEKTOpa
Krnaiinefckoro mopra, B KOTOpOM OH, B 4aCTHO-
CTU, YIOMAHYI O CTPOUTENbCTBE 0OIeCTBEHHOTO
JIOTUCTMYECKOTO IIeHTPa Hefaneko oT Kraitmen-
CKOTO IIOPTa, PyKOBOJUTE/b TOTUCTUYECKOI KOM-
manuu « WPA Logistics» JKunbsunac XXumnckac
HPENOXUT HEOXXUIAHHBIA BapDUAHT COTPYHHMU-
9ecTBa — 0OMEHATHCA 3eMJIelT JI/IA CTPOUTENbCTBA
LIEHTPOB JIOTUCTUKM.

JKJOKummuckac  mpepjiaraeT  Ka3aXCTaHCKUM
HpeANpUHIMATEAM CTPOUTBCA Ha TePPUTOPUH,
npuHapexaiein «WPA Logistics». B o6MeH oH
6b1 XOTen [/l IEHTpa JIOTMCTUKM 3eMeNTbHBIN
yudacTok B Kasaxcrare. =




Pesonounna

MeXxayHapoaHoun KoHpepeHunn
«Ponb nornctukn Ha nytv Asunsa-Espona»
Anmarbl, 29 aHBapa 2010 .

l. Hacrosiwan pesonioyua coctaBjieHa y4aCTHMKaMu MeXAyHapoaHoi KoHpepeHuun «Ponb normctukn Ha nytn Asmns-Espona», Anmarbl,
29 aHBapsA 2010 r. npn noaAepKKe MUHNCTEPCTBA MHOCTPaHHbIX Aen Pecny6nukmn KasaxcraH, MUHUCTEPCTBa MHOCTPaHHbIX Aen JlutoBckom
Pecny6nuku, MUMHUCTEpCTBa TPaHCMOPTa U KOMMYHUKaumin Pecny6nuku KasaxcraH, MMHIUCTepCTBa TpaHCNopTa M KOMMYHUKauuii JINToBcKon
Pecny6nukn.

IIl. B xope KoHdepeHLMM GbUIM 3acnylwaHbl 06paLleHNA U BbICTYNNEHUA MUHNCTPA TPAHCNOPTa U KOMMYHMKauumii JlutoBckon Pecny6nvkn
Anurutoca Macionnca, BuLie-MNHUCTpa TpaHCNopTa n KOMMYyHnKauun KasaxcraHa Asata bektypoBa, coBeTHUKa npeMmbep-MyuHNCTpa JIntoBckom
Pecny6nukun Anbruppgaca lllakanuca, ctatc-cekperapsa - 3amecTuTensa MUHUCTPa TpaHcnopTta Poccuiickoii Pepgepauyun Ceprea ApucroBa,
cneuuanbHoro npeacrasutens KasaxcraHa B OpraHusauuu no 6esonacHoctu n cotpyaHnyectBy B EBpone (OBCE) Butaytaca Hayayxaca,
BULie-MMHINCTPa Xo3aicTBa JIntBbl ApHonpaca BypKkoBcKkoro, BuLe-MuHNCTpa nHAycTpun u Toproenmy Kasaxcrana Epxara UckanmeBa, nocna
Jintebl B KasaxcraHe Pomyanpaca KosbipoBuuioca, npeactaBuTenieil MUHUCTEPCTB MHOCTPaHHbIX Aen Pecny6nukmn Kasaxcrad u Jiutosckoii
Pecny6nuku, xenesHbix gopor Jlutebl, Kasaxcrana, Poccumn u Benopyccuu, IRU B pernoHe CHI, KazATO, Knaiinegckoro nopra, TpaHCNOPTHbBIX U
norncrnyeckux komnanwunm Jiurebl, Poccun n Kasaxcrana.

lll. B KoHdepeHUMN NnpuHANN y4acTne 184 penerarta, npefcraBnAWMX 63 OpraHn3aunn n KomnaHnu. BKnoyaa cnukepoBs 1 NaHENNCTOB, B
KOHdepeHUUN NPNHANN yyacTre 217 y4yacTHMKOB.

IV. Hacroswas pesoniouns HanpaBnNAeTCA 4NA PpacCMOTPEHUA B NPaBUTeNIbCTBA, MUMHNCTEPCTBA TPAHCNOPTa M KOMMYHMKaLNA, MUHUCTEPCTBA
VHAYCTPUU N TOProBAW, MUHNCTEPCTBA MHOCTPaHHbIX Aen Pecny6nuku KasaxcraH, Poccuiickoit ®Pepepauum, JiutoBckoii Pecny6nukm mn
Pecny6nuku benapycb, IRU, KazATO n Bcem yyacTHUKam KoHdpepeHuuun. YyacTHUKN KoHdpepeHLun BbipaboTani npeanoxeHus no pagy mep,
NPUHATIE KOTOPbIX JO/MKHO CMOCO6GCTBOBATb NOBbILIEHNI0 KOHKYPEHTOCNOCOGHOCTI TPAHCNOPTHO-NOrNCTUYECKOro Kommekca Pecny6nmkn

KasaxcraH, JlutoBckoii Pecny6nuku, Poccuiickon ®egepauunm u Pecny6nuku benapycb, a umeHHO:

4.1. Ilopaep>XnBaTh 1 pa3sBUBATh IPMOPUTETHbIE MHNIMATHABHI IO Yy Ylle-
HIIO TPAHCTIOPTHOI ¥ TPAH3NTHOI IEATENbHOCTH B XOfIe TIpefice/laTeNIbCTBa
Kasaxcrana u JIntebl B OBCE. Kak Mepbr 60pb0BI ¢ KOPpYIILIVeil Ha TPaHC-
HOpTe IpelIaralTcs paspaboTka Komekca decTi, ycuieHe KOHTPOTIA 3a
paboToil MOTPaHMYHBIX CIYXKO ¥ YIpOIIeHNe MHPOLeRyp IIOrPaHNIHOrO
0 OpMTeH N IPY30B.

4.2. Ono6puTh VHMIMATUBY MYHUCTEPCTBA TPAHCIIOPTA U KOMMYHMKALINIL
JInToBCcKoI Peciy6muKky o CO3aHMIO Ha MeXXIYHAPONHBIX TPAHCIIOPTHBIX
kopupopax BocTok-3amaz B 10KHOM permone bantuiickoro mops u Espo-
ma-Asys Tpex oOlIeCTBEeHHbBIX LIEHTPOB IOTUCTUKY B BusbHioce, Knaitnere,
Kaynace ays o6cTy>xuBaHNA Ipy30B MeXy Asueit u EBpomoit, akTBHO co-
IeVICTBOBATDb IPUBJICYEHMIO YAaCTHBIX MHBECTUIMII B CO3[jaBaeMble MHTEp-
MOJIa/IbHbIE JIOTMCTUYECKUE LIEHTPBI.

4.3. ConelicTBOBaTh HAMEPEHII0 MIHVICTEPCTBA TpaHcropTa Poccym mmo opra-
HM3aIMY eMHOro TpaHcrnopTHoro kopupopa KHP-Kasaxcran-Poccusa-berna-
pycpb-JInTBa C yCTAaHOB/IEHNEM eIMHON CKBO3HOI CTaBKY, YHU(DULMPOBAHHBIX
U YOPOMIEHHBIX TaMOXKEHHBIX, TPAHCIIOPTHbIX, MOTPAaHNYHBIX NPOLERYP U
(bopmanbHOCTeI! /I IPOXOXKEHNA TPY30B Yepes IOrPaHIYHbIe IePeXOfibl.
4.4. AXTUBHO BOBJIEKAaTb TPAHCIOPTHbIE KOMIIAHMM B MHULMATUBLI MMHMU-
CTepCTBa TPAHCIIOPTA M KOMMyHUKauuit Pecrry6/mmxu Kazaxcras 1mo cosgaHmio
TPAHCIIOPTHO-TIOTUCTIYECKON CUCTeMBI 1 Bo3poxkzieHmo 111énkosoro myTu.
4.5. PeKOMeH/IOBaTh TPAHCIOPTHBIM KOMIIAHMAM CTaTh YYaCTHUKaMM Ac-
couyanuyu BocTok-3amaz, Aekaapanusa MHUIMATMBHON TPYIIIBI KOTOPOI
6b11a IopIVICaHa B ekabpe 2009 . B BusbHIOCE TAPTHEPCKUMM OpraHm3a-
1yAMH TpaHcnopra JIutsbl, Ykpanssl, bemapycy, lllsermu n EBpomnerickoin
MHTEPMOJAIBHOMN aCCOLMALIVEIL.

4.6. IIpuBnexaTb TPaHCIIOPTHbIE MPEANPHUATIA K MOHUTOPUHTY HOBOM EB-
poasuarckoii aBrorpancropraoy uHuyartueel IRU -NELTT (Bospoxxaenne
IITenKoBOTrO IyTH), ABJIAIOLIENICS aTbTEPHATUBON MOPCKOMY MapIIPyTy B
CITy4asx HeoOXOAMMOCTY OBICTPOJT aBTOMOOVIBHOM JOCTaBKM JOPOTOCTOA-
1iero 1 ckoponoptAmerocs rpysa n3 KHP B Espomy.

4.7. Peumnts B TaMoxxeHHOM KomuTeTe Pecry6miky KasaxcraH Bompoc o
TepeBoJie aBTOMOOVIBHBIX TlepexofoB Ha rpanuiie ¢ KHP Ha kpyriocyToy-
HBIII peXXMM paboThl, IOCKO/IBKY B HACTOsIIIIee BpeMs TaMOXKeHHOe 0(opM-
JIeHNe TaM [IPOU3BOFUTCA B TedeHNe 5-6 pabodnx JacoB ¢ yIeToM obefeH-
HOTO BPeMeHH, YTO sB/IAeTCS 6apbepOM B PasBUTHUN aBTOTPAHCIOPTHBIX
nepeBo3ok u3 IOBA u KHP B Kasaxcran, LIA n Espomy.

4.8. CopelicTBOBATh BBEMICHMIO 11 TIONIEP)KIBATh HOBbIE TEXHOTOTUM YCKO-
PEHHOTO TaMOXXeHHOTO 0)OPMIEHNS, TaKMe, KaK 9/IEKTPOHHOE [eKIapupo-
BaHMe 11 IPY3HaHNUe 3/1eKTPOHHBIX IIOATINCEL.

4.9. Jlo6MBaTbCsA CHIDKEHUSA TaMOXKEHHOTO MOCMOTPA TPaH3UTHBIX
Tpy30B, crepyloomux nop srupoit kHmkek MJIIL. MJTI-KonBeniueri,
y4YacTHMILIAMU KOTOpolt sABnAtoTcsa Pecriybnuka Kasaxcran, Poccuiickas
®Depnepanns, Jlutosckas Pecrybnuxa u Peciy6nmuka bBemapyck, mpepny-
CMOTPEHO, YTO JOCMOTP TPAH3UTHBIX IPY30B, CTIeAYIOLIVX IO IpaBUIaM
MJITI-KonBeHIuM, [OMKEH MPON3BOAUTHCA TONMBKO B MICKTIOUNTETbHBIX
Caydasx.

4.10. B 1jenax pasBUTHA KOHKYPEHLMM U COTPYHIUYECTBA PeKOMEH/I0BaTh
aKTUBHee Pa3BMBATb 1 BHEMAPATH B paboTe 1 B OM3Hec-Tpolieccax on-line
HOPTaJIbl, yCKopsolye o6MeH nHpopManyeil 1 06paboTKy KOMMepIecKo-
TPaHCIIOPTHBIX JOKYMEHTOB. PacnpocTpaHATb U BHEAPATDH OM3HeC-Momen
B Ka4eCTBE COBPEMEHHBIX JIOTUCTUYECKMX PeLIeHMNI].

4.11. Vicnonb3oBaTh ONBIT MHTEPMOJAILHOTO Moe3fa «BukuHr» (YkpanHa-
Bemapyce-JIutea: Onecca/VinpideBck-Knaiinena) mpu opraHM3anyy KOH-
TeJHEPHBIX NOE3I0B, B T.4. C IOTPAHIYHOTO /J IIepexonia JocThIK, popmu-
PYyeMBIX [/ Tpy30B 13 Asyu B EBporty, Kak paliMoHajIbHbIe TOTMCTUYEeCKIe
Ppelllenys Ha /[ TpaHCIIopTe.

4.12. Tloppep>xars vHMIMaTNBY «Kasaxcran Temup JKombl» 1o cospaHmio
6/1arONpUATHBIX TapU(HBIX YCTIOBUII /I Ka3aXCTAHCKMX 9KCIIOPTHBIX IPy-
30B Ha banTuiickue HOPTHI ¥ TPAH3UTHBIX IPY30B, CIEAYIOLINX Yepes I10-
TPaHMYHbI XK/1I iepexop JJoCThIK.

4.13. AKTUBHee JICIIO/Tb30BaTh BO3MOYKHOCTH TIOPTOB KaK Ha/[e)KHbIX JIOTH-
CTUYECKNX 3BeHbEB JI7IA IepeBO3KY TPY30B Ha myTu Asua-EBporma.

4.14. IIpomaranpypoBath mpoekT 311 («Jpyxk6a»), -IoCThIK-ANalIaHbKOY-
«[Ipy>x6a»), 10 KOTOPOMY ITAHMPYeTCS pa3BUBATh MHPPACTPYKTYPY U 3a-
MYCTUTb PEKVMHBIN 10e3f; ¢ 0hOpMIeHNEeM Ha TIOTPAaHIYHBIX MEePEXOfax
ToKyMeHTanyu 3a 30 MUH /Il TPY30B, CIEAYIOLIMX 110 TeppuTopyn Tamo-
>KeHHoro coro3a (Poccus, Kasaxcran, bemapycn).

4.15. YuntbiBath Bo3MoxkHOCTY KHP Kak OrpOMHOTr0 phIHKa HOTpebte-
HMS B OPTaHM3ALMM TPAHCIOPTHBIX MOTOKOB. Jo6uTbes 100%-it addex-
TUBHOCTY TPaH3UTHOTO BpeMeHM A7 nepeBo3ku rpysos 13 KHP B EBpo-
Iy 3a CYeT CHYDKEHMA IPOCTOEB MOABVXHOTO COCTaBa Ha IIOTPAHMYHbBIX
nepexofax (B HacToAlee BpeMs 45% BpeMeHU HEIPOXYKTUBHO). IIpn
BBIOOpE MapIIPYTOB ¥ KOPUOPOB YYUTHIBATb OCHOBHBIE 4 COCTaBIAIO-
Ijye — CKOPOCTb, CTOMMOCTbD Y Ka4eCTBO, @ TaK)Xe 06e3011acHOCTb/COXpaH-
HOCTb TPY30B.

4.16. Opo6puTh MHNLMATUBY MeXKYHaponHOro 6usHec-xypHama JURA
MOPE SEA n rpymmst kommaanii JIntesr 1 Kazaxcrana «TL NIKA Group»
O IPOBEIEHNI0 MEXIYHAPONHBIX JIOTMCTUYECKUX KOH(epeHIMIT Ha exe-
TOJHOJ OCHOBE.
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Logistics

development
perspectives during
the revival of the
world economics

Vytautas Varasimavicius,
Head of the group of companies of Lithuania and
Kazakhstan TL NIKA Group

Decrease of logistics
costs and increase of trade
volumes as 1:10

The key tendency of the development of glo-
bal transport-logistics market appeared in the
sharpening of the competitiveness for the ex-
port segments of transport services last year. In
the beginning of 2009, the sharp decrease in the
volumes of transport was observed. Transport
people in the fight for the client were made to
significantly decrease prices by 20-55%. The
work under such uncomfortable circumstances
could not continue for all of them. In the sec-
ond and the third quarter of 2009 a number
of transport companies either stopped a little
or terminated their activities. The result is not
comforting — about one third of the players left
the market. Among the outsiders there appeared
first of all those, who oriented themselves to
several strong clients and to the optimization of
work with customs.

In the global market, according to the as-
sessments of experts, logistics in the direction
Lithuania - Kazakhstan was weakened due to
several factors: wear out of the main funds, com-
plications in the development of transport as a
single complex, insufficient efficiency of inter-
activity of different modes of transport interfere
with the movements of cargo flows both inside
the country and along the international trans-
port corridors.

The peculiarities of logistics in the corridor
Lithuania-Russia-Kazakhstan are most of all
connected with the tasks of its complex and
complicated conditions for their realization. The
regulators of economics and the final clients up
till now differ in the understanding of the role
of business representatives which according to
the tradition most of all is taken as the activi-
ties of the intermediary and not of full value.
As the identification is not clear, there are a lot
of problems in logistics field. As the volumes of
market are great and there are lots of companies
in need of professional partners for the convoy
and delivery of goods, the volumes of logistics
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market in this direction do not exceed 10 billion
US dollars annually par year.

Besides, as the international practice shows,
decrease of logistics costs by only 1% is equiva-
lent to almost 10 percent of growth of the sales
volume of the company. Therefore, strategic role
in the development of economics is to be given
to logistics. The main task of this business is
in the optimization of the expenditures of the
company and today, under the conditions of the
stagnation of the market, this is a serious com-
petitive advantage.

According to preliminary assessments the uni-
fication of the efforts of the three countries for
the development of the route Lithuania-Russia-
Kazakhstan will help to increase the volumes of
transit cargo by more than 20% in the nearest
three years.

Optimization of
business-processes in all
the levels

In spite of the wish of transport authorities of
the corridor Lithuania-Kazakhstan, the devel-
opment of logistics infrastructure alongside this
route is chaotic.

Bad development of information connec-
tions among the different directions of logistics
is becoming especially problematic presently,
when the priority development of econom-
ics is understood as integrated logistics, assur-
ing permanent movement of cargo according
to the schemes of transport corridors. There is
no single information environment. Therefore,
the forwarders practically have no possibility
to plan synchronic inter-activities of different
modes of transport and other participants of
cargo transportations.

Those investors who wish to strengthen in this
business are most of all de-motivated by the evi-
dent barriers: for example, in Russian legislation,
there is no electronic standard for documenta-
tion, therefore, e-documents (e-invoice), have
no legal power though they might simplify the
work of logistics companies, decrease costs and

accelerate the terms of fulfilment of orders, es-
pecially when it comes to import.

One of the bottlenecks of any deal - is cus-
toms clearance of cargo and goods. Namely,
for this reason the World Trade Organization,
inter-governmental commissions during the last
years allot more and more attention for making
customs procedures maximally transparent and
operative, avoid the risk of corruption and im-
plement in this field the most modern technolo-
gies. Among the worked-out customs standards
during international consultations - the so-
called e-declaration of cargo and goods will be
introduced. It allows for the businessmen, con-
signors and consignees of cargo to avoid paper
work and to form in the documents without
leaving the office. It will also help the customs
officers in their work as they usually are heaped
with paper work.

Important aspect - safety

E-declaration allows rendering the services
better than traditional ways of customs proce-
dures. And, undoubtedly, application of e-docu-
ments and digital signature and other modern
methods accelerate the process of the move-
ment of goods at border-crossings quicker, de-
crease costs and, in the end, allow increasing
cargo turnover.

For this reason it is necessary to prepare a
complex of measures as soon as possible for the
development of logistics in the direction Lithua-
nia-Russia-Kazakhstan, including the solution
of problems connected with the improvement
of customs legislation and tariff policy, simplifi-
cation of clearance procedures for transit cargo,
preparation of technological schemes for multi-
modal transport inter-relations, making con-
tracts between the interested parties about the
creation and functioning of transport corridors
and their branches.

Single inter-state policy in the above sphere up
till now is not formulated and it is not to come
to exceptional financing from the budget in or-
der to create such objects, but it is to include a



number of measures connected with state regu-
lation, organization of public-private-partner-
ship and in some cases — stimulation by taxes.

Decrease of physical cargo volume base, inten-
tion of cargo owners to increase the competi-
tiveness on the account of decrease of delivery
price, make transport people apply new logistics
technologies. Presently, logistics services in Rus-
sia and Kazakhstan are understood as transpor-
tation and forwarding of cargo. Nevertheless,
development of trade network and involvement
of external investors lay the road towards com-
plex logistics.

Information system is necessary

It is necessary to make systemic steps towards
the integration on the basis of economic and
Standard-legal mechanisms. Such integration
can be implemented on the basis of creation
coordination-logistics centres in big transport
junctions.

As a detaining factor is the lack of tool, as-
suring optimal inter-relations of cargo owners,
railways, multi-modal transport, forwarders
and other participants of the delivery chain.
It is important from the point of view of sup-
ply of competitive advantages in increasing the
quality of the services rendered, better use of
infrastructure, rolling stock and also decreasing
of risk factors. Loss, connected with the delay of
wagons in the ,abandoned“ trains, increase of
delivery time of cargo, appear in ports and at
border crossings.

Creation of the system of information-con-
nected transport junctions along the whole
route the Baltic countries-Russia-Kazakhstan
will assure the growth of efficiency and flexible
reaction to the changing conjuncture of service
market of cargo owners, including the fluctua-
tions of transportation volumes due to seasonal
factors and rendering services.

Organization of works of the participants in
transport junctions according to contracts with
high mutual interests and obligations of the par-
ties and with rather high payments for delays of
wagons and vessels, will allow to develop infra-
structure on the basis of logistics centres, deter-
mine closer inter-relations of railways and ports
and delete the problem of abandoned trains as
well as optimize automobile transportations.

Pluses of economic crisis

As a rule, logistics centres unite all types of ac-
tivities connected with transportation of cargo
and logistics. Basing the principles of competi-
tiveness they are open for the private and state-
owned transportations and also for cooperation
with the companies and firms. In fact, such an
object is to function on the principles of inte-
gral logistics operator of the different modes of
transport allowing to rationally organize trans-
portation process in the interests of the clients
and transport people with the aim to increase
the efficiency of transportation.

Difficulties of creation of similar systems in
transport can be defined by a number of rea-

[lepcneKkTuBbI
Pa3BUTHA JIOTUCTUKKU BO BpeMsA
BOCCTaHOBJIEHUA MMPOBOM SKOHOMMUKMU

Bumaymac Bapacumasuuroc,
PyKo8oOUMesTb 2pyNnnbl KOMNAHUU J102UCMUKU
«TL NIKA Group» 8 Jlumae u Kazaxcmane.

CoKpaleHune norncTunyecKnx
nsgepxeKk n ysennyeHme
o6bvema npopax 1:10

KiroueBolt TeHfieHIMEN pasBUTUA MUPOBOTO
TPAHCIOPTHO-/IOTUCTUYECKOTO pPbIHKa B IIpO-
IIJIOM TORY CTao 06OCTpeHMe KOHKYPEHTHOM
60pbObI 32 CErMEHTBI 9KCIOPTa TPAHCIOPTHBIX
yenyr. C Havasa 2009 rona Hab/mo#aaoch pesKoe
CHIDKeHMe 00beMOB 1epeBO30K. TpaHCIOPTHUKY
B 6opbbe 3a KMeHTa ObUIM BBIHYXXJIEHbI 3Ha-
YUTENbHO, Ha 20-55%, CHIDKATh IE€HBI. Pa60Ty B
TaKVX HEKOM(OPTHBIX YCIOBUAX CMOITIM BBIJEP-
JKaTb flaJieKo He Bce. Bo BTopoM-TpeTbeM KBap-
tanax 2009 roga psA TPAaHCHOPTHBIX KOMITaHWI
IIPMOCTAaHOBWIM WIM BOBCE IPEKpPaTMIN CBOIO

JesITeNIbHOCTD. Pesy/Ibrar HeyTellnTe/IeH — OKOJIO
TPeTH UTPOKOB YIIIN C PBIHKA. B uncro ayrcaii-
JIepOB IIOMAJIN MIPEXie BCETO Te, KTO OPUEHTHPO-
BAJICS] HA HECKOJIBKO KPYIIHBIX K/IIEHTOB I OITH-
MU3ALI0 PabOTHI C TAMOXKHEIL.

Ha MIpOBOM pBIHKe, 10 9KCIIEPTHBIM OL|eHKaM,
JIOTUCTUKAa B HaHpaBHeHI/H/I JIurBa-Kasaxcran
ocnabyeHa HeCKOMbKUMY (HaKTOpaMI: M3HOLIEH-
HOCTb OCHOBHBIX (DOH/IOB, CTIOXXHOCTH B Pa3BUTUY
TPAHCIOPTa KaK €NMHOr0 KOMIIIEKCa, HeJoCTa-
TOYHaA S(Pq)eKTMBHOCTI) BSaI/IMOI[eT/uICTBI/IH pas—
JIMYHDBIX BUJOB TPpAaHCIIOPTa 3anYI[HHIOT npopBu-
KeHIIe TPY30II0TOKOB KaK BHYTPM CTPAH, TaK I 10
MEKAYHAPOIHBIM TPAHCIIOPTHBIM KOPUJOPaM.

OcobeHHOCTH JIOTUCTHKY B Kopupope JInTBa-
Poccnsi-KazaxcTaH BO MHOTOM COIPSDKEHBI C
Pa3MBITOCTBIO KOMIUIEKCA, ee 3a/jad M CTIOXKHBIX
YCIIOBUIT VX peanu3anyit. Y peryasaTopoB 9KOHO-
MMKN M KOHCYHBIX 3aKa34YMKOB 10 CUX HOP oTnm-
YaTCA TPEICTABICHNA O POTIH TIPefCTaBUTENeN
9TOro 6U3HeCa, KOTOPbIIT [0 TPafULIMH YalLe BOC-
IPUHMMAIOT KaK IIOCPEIHNYECKUIT, a He MOTHO-

LOGISTICS

IS A
71N

sons presently. Among them there are worth
mentioning the insufficient efficiency of the use
of logistics principles, namely, the systematic at-
titude and the theory of compromises. Besides,
the principles of proportional development of
all the links of the delivery chain of cargo are
not fully used when all the modes of transport
are participating.

Logistics allows seeing all the stages of the
sphere in complex: «supply- industry-storage-
distribution-transportation-demand-consump-
tion». It helps for material-technical supply and
transportation to become an inseparable ele-
ment of production process and it changes the
criteria of evaluation of efficiency completely in
the above-mentioned system.

Can the crisis become the stimulus for the
modernization of logistics in the ever changing
conjuncture of the market?

In the opinion of the clients of logistics com-
panies, the unplanned hindrance will be useful
for the branch, there is time for re-structuring
- review the strategy of the development and
see the bottlenecks of the business which a year
and a half ago was considered to have, for ex-
ample, in Russia and Kazakhstan, as of the most
dynamic growth.

Formation of the strategy of overcoming the
crisis opens for such of the directions as con-
tainer logistics, new opportunities. But, on the
other hand, as the practice shows, it is possible
to come to the sharpening of “chronicle illness”
that was not seen under the conditions of eco-
nomic growth. u

JIOTNCTVIKA

LIeHHbIII. B HeTOYHOI MAEHTUDUKALMI KPOETCs
HeMaJIo Tpo6JieM JOTUCTIYeCKoil oTpaciu. IIpn
TPOMaJIHOM eMKOCTY PbIHKA U MHOTOUVCTTEHHBIX
KOMITaHUAX, HYXJAIOIINXCA B NMPOdeCCHOHAND-
HbIX ITaPTHEPaX 110 CONPOBOXMEHNIO U JOCTAaBKe
TPY30B, 0ObeMBbl DBIHKA JIOTMCTUKM 3TOrO Ha-
IIpaB/IeHNs He TPeBbIaT 10 MIpA SO B TOf.

Mexny TeM, KaK MOKa3bIBaeT MeXXyHapOHbIN
OMDbIT, COKpaIlleHNe JOTUCTUIECKUX U3TepPIKeK
Bcero Ha 1% 5KBMBa/JeHTHO 1OYTH 10-TIpOIIEHT-
HOMY YBEIWYEHNI0O O0beMa MpOAaX (QUPMBL
[TosTOMy JIOTMCTMKE JO/DKHa OBITb OTBefieHa
CTpaTermyeckass po/ib B PasBUTUM IKOHOMUKIL.
[1aBHas 3afjadya 9TOTO OM3Heca 3aK/IIOYAeTCSA B
ONTHMU3AIMI PACXOfI0B KOMIIAHMIL, YTO Ccelrvac,
B YC/IOBUAX CTarHALMM PbIHKA, AB/IAETCA Cepbes-
HbIM KOHKYPEHTHBIM ITPEUMYLIECTBOM.

Ilo mpenBapuUTEIbHBIM OLIEHKaM, OO'befIMIHEeHNe
YCUIUT TpeX CTpaH II0 PasBUTHMIO MapIIpyTa
JIutBa-Poccua-Kasaxcran 1mO3BOMUT yBeTUIUTH
06beM TpaHSUTHOTO Ipysa 6osee dem Ha 20% B
6/mpKaiiie TpyU roza.
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JIOTNCTUNKA

OonTnmnsaymns
6u3Hec-npoueccoB
Ha BCeX YPOBHAX

HecMoTps Ha cTpeMsieHNe TPaHCIIOPTHBIX B/a-
creit xopupopa JIntsa-Kasaxcran, passurue n1o-
TUCTUYECKOI MHQPACTPYKTYPbI IO STOMY Maplil-
pyTy TIPOUCXOIUT XaOTUIECKIUL.

HepasButocTb MHGOPMAIIVOHHOI CBASY MeX-
Iy PpasIMYHbIMM HANPABIEHMAMM JIOTYICTUKI
CTAQHOBUTCSI 0COOEHHO MPOOIEMATYHOI celfdac,
Korja B Ka4eCTB€ IIPMOPUTETHOIO HAIIPABIEHUA
PasBUTUA SKOHOMUKM paccMaTpyMBaeTcs UH-
TeIpUpOBaHHAA JIOTMCTUKA, ObecreuyBaromas
IIOCTOAHHOE [BIVDKEHIE I‘pySOB 10 OT/IAYKEHHOM
CXeM€ TPaHCIIOPTHBIX KOpUAOPOB. OTCyTCTByeT
emyHas MHGbOPMalMOHHas cpefia. [loaToMy aKc-
HeANTOPBI MPAKTUYECKM He MMEKT BO3MOXKHO-
CTH 32671arOBpeMEHHO ITaHMPOBATb CUHXPOHHOE
B3a]/[M0]1€]‘/‘ICTBI/[e CMEXHBIX BUTIOB TPAHCIIOpTa U
IPYTYX YYaCTHUKOB TPAHCIIOPTUPOBKY IPY30B.

JKenmaromyx 3akpemuTbcs B 3TOM OM3Hece MH-
BECTOPOB 4allle BCEr0 JEMOTUBUPYIOT BIIO/THE
OueBUAHbIe Gapbepbl: B POCCUIICKOM 3aKOHO-
JaTeNbCTBe, K IPMMEpPY, OTCYTCTBYIOT HOPMbI
37IEKTPOHHOTO  JJOKYMEHTOO00pOTa, II03TOMY
9NIEKTPOHHbIE HOKyMeHTbI (SHeKTpOHHI)If/'I cyer-
(bakTypa) He MMEIOT HMKAKOI IOPIANIECKOI CU-
JIBL, XOTsI OHJ CIIOCOOHBI 3HAYUTEILHO YIIPOCTUTD
PaboTy JIOTMCTUYECKMX KOMITaHUIL, CHUSUTD pac-
XOabl n YCKOPI/ITI) CPOKM BBIIIOJIHEHVA 3aKa30B,
0CO6EHHO KOrfa pedb 3aXONUT 06 UMIIOpTe.

OpHO M3 CaMBIX Y3KMX MeCT 0001 CHeNKY —
TaMOXXeHHOe OoQOpM/IeHIe TOBApOB M TIPY30B.
VimenHo moaromy Bcemmphas Toprosas opra-
HM3anuA, MEXIIPaBUTEIbCTBEHHbIE KOMUCCUN B
HOCTIe{HIIe TONBI YAE/AIOT OOJbIIOe BHYMaHIeE
TOMY, YTOOBI CHE/aTh TAMOKEHHBIE IIPOIIE/YPbI
MaKCUMa/JIbHO NIPO3PAaYHbIMI U OII€PATVBHBIMU,
UCK/IIOUUTb PUCK KOPPYTIINY, BHEAPUTD B 3TOM
cepe HoBellLINe TeXHONIOTMIL. B dncne paspabo-
TAHHBIX B XOfie MEXIYHAPOJHBIX KOHCY/IbTaINIT
CTaHJAPTOB BeeHNA TaMOXKEHHOro ogopMie-
HMA — TaK HasblBaeMoe 3/IeKTPOHHOE TaMOXKeH-
HOe JIeK/IapMPOBaHIe TOBapOB 1 rpy30B. OHO 110-
3BOJIAET HPEATIPYHMMATEIAM, OTIIPAB/IAIOLINM I
HOJTYYaIoIVIM TPY3bl, 000NTUCh 6e3 M3NMIIHEN
6yMa)XHOIT BOIOKHUTDIL, @ JOKYMEHTBI 0OPMUTS,
He BBIXOZi 13 oduca. PasrpyxaeT 310 1 pabot-
HMKOB TaMOYKHH, KOTOpPbIe OOBIYHO 3a/IbIXaloTCA
0T OYMa)XHOIT pabOTBI.

Ba)XHbIl acneKkT —
6e30nacHOCTb

OJNIeKTPOHHOE  [IeKNapypOBaHUe —I03BOMACT
06ecIeqnTh ee B TOpasio GOIbILEN CTelleHN, YeM
TPAJMIVOHHbIE CIIOCOOBI TAMOXXEHHOI OYMCTKIL
V1, 6e3yCIOBHO, MpMMeHEHNe 3TeKTPOHHBIX [0-
KYMEHTOB, UCIIO/Ib30BaHMe Hu(pOBOIl ITOAIICH
U [IpyTyie HOBEJLIe METOABI B PAsbl YCKOPSIOT
IIpoliecC IPOXOK/EHNsI TOBAPOB I ITPY30B depe3
TPaHMITY, CHIDKAIOT HAK/TA/fHBIE PACXOMBI I B UTO-
re TIO3BOIAIIOT CYIECTBEHHO YBETUIUTb TOBAPO-
060poT.

26 2010+ 2 - JURA-MOPE-SEA

B 9T0it CBsA3M BUAUTCS HEOOXOMMMBIM B Kpart-
qajfie CpOKM paspaboTaTh KOMIUIEKC Mep IO
Pa3BUTUIO JIOTMICTVIKE Ha HAIIPABJICHUN JIutBa-
Poccusi-Kasaxcras, BIodaroluii B cebs peite-
HMe 3afjad, CBSI3aHHBIX C COBEPILEHCTBOBAHMEM
TaMOXEHHOTO 3aKOHOJIATeNbCTBA M TapuHOI
HOIUTVKIL, YIIPOLIeHNeM IPOLeRyp oopmIeHns
TPaH3UTHBIX IPY30B, Pa3paboTKOI TEXHOIOTMYE-
CKUX CXeM B3alMOJEVICTBMS PAa3/IMYHBIX BUOB
TPAHCIIOPTA, 3aK/II0YEHNEM COITIALIEHUIT MEXY
3aMHTEPECOBAHHBIMU CTPAHAMU O CO3[AHUM U
(bYHKIMOHMPOBAaHMY TPAHCIOPTHOTO KOPUAOpa
U €T0 OTBETBJIEHUIL.

Ennuast MeXXrocyapcTBeHHast TOMIMTUKA B YKa-
3aHHOI cdepe [0 KX IOp He copMyIMpoBaHa
1 He JO/DKHA CBOIMUTHCA MCKTIOUUTEBHO K GIOfI-
JKETHOMY (MHAHCHPOBAHUIO CO3[AHNA TAKOBBIX
00bEKTOB, HO JO/DKHA BK/IIOYATh B CeOs IeTIbIi
PALL Mep, CBA3aHHBIX C OCYJAapCTBEHHBIM Pery-
NMPOBAHUEM, OpPraHuU3alell TOCYHAPCTBEHHOIO
U 4aCTHOTO IAPTHEPCTBA, @ B HEKOTOPBIX CITy4a-
X — C HAJIOTOBBIM CTUMY/TMPOBAHMEM.

CoxpaieHne $pu3ndgeckoro ob6bema Ipy30BoI
6aspl, CTpeM/IeHIIe TPY30B/Ia/ieblieB MOBBICUTD
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTD 32 CYET CHIDKEHM Lie-
HbI JOCTaBK) TOBapa 3aCTaB/IAIT TPAHCIIOPTHM-
KOB IIPVIMEHATDb HOBbIC JIOTYICTNYIECKIE TEXHOJIO-
run. B HacTosmee Bpemsa B Poccun u Kasaxcrane
JIOTUCTIYECKIe YCTYTU MPEVMYILECTBEHHO CBO-
IATCA K TepPeBO3KaM U 9KCIIEAVPOBAHNIO TPY30B.
OnHako pasBuTHE TOPrOBBIX CeTel ¥ MPUXOF,
BHEIIHUX MHBECTOPOB IPOK/IAfBIBAIOT HOPOLY
KOMIUIEKCHOJ JIOTCTHIKE.

HyxHa
nHpoOpMaLNOHHasA cucTtema

Ba)kHO JenmaTh CHCTEMHBIE ATy K MHTETPaLiin
Ha OCHOBE 9KOHOMMYECKUX U HOPMATUBHO-IIPa-
BOBbBIX MEXaHM3MOB. TaKas MHTErpallisi MOXET
OBITH OCyIeCTBIeHa Ha 6a3e CO3aHNs KOOPH-
HAI[MIOHHBIX JIOTYCTNYECKNX LEHTPOB B KPYIIHBIX
TPAHCIIOPTHbIX Y37Iax.

Crep>xuBaroiuM (HaKTopoM SAB/IAETCS OTCYT-
CTBUE VIHCTPYMEHTa, 00eCIeYyBAIOLIEro OITH-
MaJIbHOE B3aMMOJIEIICTBIE TPY30BTIaIebLIEB, JKe-
JIE3HBIX IOPOT, CMEKHBIX BU[OB TPAHCIIOPTA, 9KC-
[eIUTOPOB I [PYTUX YIACTHUKOB LIETIN JOCTaBKI
Ipy30B. ITO BaXKHO C TOYKM 3peHNs 0becIIede st
KOHKYPEHTHBIX IIPENMYILEeCTB Ha OCHOBE IOBBI-
IIEHNs] Ka9eCTBa IPeLIaraeMbIX YCIYT, yIydIle-
HUS UCIONb30BAHUS MHQPACTPYKTYPRL, IOf-
BIDKHOTO COCTABa, a TaKXKe CHIDKeHNs (PaKTOpOB
pucka. [Totepn, cBsI3aHHBIE C IPOCTOSAMI BATOHOB
B «OpOILIEHHBIX» [10€3[jaX, YBE/MIYeHIeM CPOKa
[OCTaBKY TPY30B, BOSHUKAIOT I B [OPTAX, U Ha
[OrPAaHNYHBIX [EPEXOiaX.

Cospanne cricteMbl MHYOPMALMOHHO CBA3AH-
HBIX TPAHCIIOPTHBIX Y3/I0B 10 BCEMY MApLIPYTY
Bantuiickue crpanbl-Poccusa-Kasaxcran — obe-
CriednT moBbilleHre 3¢ QeKTUBHOCTY 1 IMOKOe
pearnpoBaHyie Ha MEHSIOIYIOCS KOHBIOHKTYPY
PBIHKA OOCTY)XMBAHNS TPY30B/IAJENbLEB, B TOM
qUCIe U3-3a CEe30HHBIX (DAKTOPOB KoymebGaHust
00'beMa [1epeBO30K U OKAa3aHMUsI YCIIYT.

LNIKA

TRANSPORT & LOGISTIC

Oprannusanust paboThl YYaCTHUKOB II€pPEBO-
30K Ha TPAHCIIOPTHBIX Y3/1aX IO KOHTPAaKTaM C
BBICOKOJ B3aJMHOJ 3aMHTEPECOBAHHOCTBIO U
OTBETCTBEHHOCTbIO CTOPOH IIpM YCTaHOBJIEHUM
TOCTAaTOYHO BBICOKOI IUIATHI 33 IIPOCTOM Baro-
HOB I CYHOB II03BOTUT Ha 0ase JIOTMCTIYECKUX
LICHTPOB Pa3BUTb MH(PaCTPYKTypy, Ha/laiuTh
6oree TecHOe B3aMMOJIEVICTBYE KEE3HBIX JOPOT
C TIOPTaMM U CHATD IPo6/IeMy OGPOLIEHHBIX I0-
€3110B, II03BOJIUT ONTUMI3UPOBATh aBTOMOOW/Ib-
Hble TIePeBO3KIL.

Mniocobl
DKOHOMMYECKOro Kpusuca

Kax mpaBmno, jorucTuyeckye IeHTPbI 00b-
eVHAIT BCe BUIBI JATELHOCTH, CBA3AHHbIE
C TPaHCHOPTUPOBKOJ TIPY30B M JIOTMCTMKOIL
OcHOBaHHbBIE Ha IIpMHOUIIAX KOHKYPCHLU/H/I, OHU
OTKPBITBI /1 YaCTHBIX U I‘OCY}IapCTBeHHbIX Ie-
PeBO30K, a TAKKe I COTPYHHUYECTBA C IIPeN-
OpuATUAMKY ¥ KoMmmaHuaAmu. Ilo cyTu, Takoi
00DbeKT HO/DKeH (QYHKIMOHMPOBATh Ha IPUHIIN-
IIaX MHTETPabHOTO JIOTHCTUYECKOTO OfepaTopa
PasHBIX BUIOB TPAHCIIOPTA, IO3BOJLAIOLIETO pa-
IIMOHA/IBHO OPTaHM30BaTh MEPEBO3OYHBIN IIPO-
IIecC B MHTepecax KII]/IeHTypr VI IEPEBO3YMKOB C
I1e71bI0 MOBBILIeHIsT 9D (EKTUBHOCTI IIePEBO3OK.

TpynHocTM cO3fjaHMA TONOOHBIX CHCTEM Ha
TPAHCIIOPTe B HACTOsIee BPeMsA ONPeeNA0TCA
panom npiayH. Cpefiy HUX CTefyeT OTMETUTD He-
[OCTaTOYHO 9 (eKTHBHOE UCIIONb30BaHME TPUH-
LIIIOB JIOTMCTHUKIL, @ IMEHHO CHCTEMHOTO TOAXOMIa
¥ TeOpUM KOMIIPOMIICCOB. ITpyr 3TOM He HOMHOC-
TBIO COOTIONIAIOTCS TIPUHLINIBI [IPOIOPIIIOHANb-
HOT'O pa3BUTHA BCEX 3BEHDBEB LIEIIN TOCTABKU pr'
30B C Y4aCTMeM PasHbIX BUTOB TPAHCIIOPTA.

JlorucTuKa MO3BOJIAET KOMIUIEKCHO, C CUCTeM-
HBIX IO3HIIMIL, PACCMOTPETb BCe 3TAIlbl Cepb
obpaiieHns  «cHabXXeHMe-IPOU3BOACTBO-Xpa-
HeHMe-pacIpefeNeHne-TPaHCIOPTUPOBKa-
crpoc-norpebnene». IT0 CIOCOOCTBYET TOMY,
YTO MaTepuajTbHO-TEXHIIeCKoe obecriedeHne u
TPaHCIIOPTUPOBKA CTAHOBATCA HEOTHEMJIEMbIMI
a7leMeHTaMIl IPOU3BOLCTBEHHOrO IIPOLIecca, YTO
CYILIeCTBEHHO MeHAeT KPUTEePUI OLeHKM 3P dek-
TUBHOCTU B BbIHIeyKaSaHHOﬂ CUCTEME.

CMoxkeT n Kpu3uc cTarb CTI/IMyTIOM OJ1s1 MO-
IepHU3ALUY JIOTUCTHUKY C YUIeTOM Ha IJ[a3ax Me-
HAIOIIIICA KOHBIOHKTYPbI PbIHKa?

Ilo MHEHMIO K/IMEHTOB JTOTUCTUYECKUX KOMIIA-
HIII, He3aI/TaHMPOBAHHOE TOPMOXKEHIE IS OT-
pacu MOXeT OBITb IOJIe3HBIM, eCTb BpeMs Iepe-
CTPONTBCS — IePeCMOTPEeTb CTPATerMy PasBlU-
TUA U YBUAETH Y3KIe MeCTa B O13Hece, KOTOpPBLII
ellje TONTOPa TOfjA HA3aj, CUMTAjICA, HAIpUMep,
B Poccun u KasaxcraHe offHMM M3 CaMBIX IVHA-
MIYHO PacTYILINX.

q)OpMI/[pOBaHI/Ie CTpaTerny BbIXO[a U3 Kpu3nuca
OTKpPbIBAET [ HEKOTOPBIX HaHpaB}IeHI/Ii{, Ha-
IpUMep, KOHTeITHEPHOI JIOTUCTHUKI, HOBbIE BO3-
MokHOCTH. Ho, ¢ IpyToil CTOPOHBI, KaK NMOKa3bl-
BaeT MPAKTNKA, MOKHO OXHMEATb 1 060CTpeHNA
«XPOHMYECKUX 3a60/IeBaHMIT», KOTOPbIE ObIII He-
3aMeTHBI B yCTIOBUSAX 9KOHOMIYECKOTO POcTa. M
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Revival of the
Great Silk Road

Teodor Kaplan,
Secretary General of KazATO

Maritime transport
has stopped the Silk Road

Silk Road, born in the 2nd century BC, prac-
tically finished its existence in the 16th century
- in the period of stormy development of mariti-
me transport and appearance of a lot of borders.

Only in the end of the 19th century its revival
started. The term Great Silk Road was intro-
duced by the German geographer Righthoffen
only in 1877.

On the 25th of January 1891 there were foun-
ded the Customs of Zarkentskaya and Zaisans-
kaya (now the customs Korgas and Maikapca-
gai), and when Turkistan-Siberia railway road
started its activities from the middle of the third
decade of the last century, China got connection
with other countries.

At the railway station of Sary Ozek, situated
200 km from the China border, there were con-
structed warehouses and closer to the border at
Zarkent there was organized an auto-transport
company.

At the beginning transportations to the direc-
tion of China prevailed. Import cargo (for Chi-
na) was delivered by railways to the station Sary
Ozek, and later by auto-transport to China town
Hargos, where they were re-loaded to the Chi-
nese trucks and taken to the hinterland.

New Eurasian initiative

The qualitative incitement for the revival of
the Great Silk Road was given by the New Eura-
sian Land Transport Initiative of international
union (NELTT).

In autumn of 2005 within the framework of
the Project NELTT there passed the first example
auto-caravan along the route Beijing-Horgos-
Astana-Moscow-Riga-Vilnius-Berlin-Brussels.
The carriers from Kazakhstan, Russia, Latvia,
Lithuania and Poland took part in the caravan.

The above project made a great impulse for the
livening of work on the revival of the Great Silk
Road. Under the modern conditions the idea of
the revival of the Silk Road is much wider as the
reanimation of the ancient routes:it is - a con-
cept of creation of a new and efficient interna-
tional transit Eurasian road-transport corridor
which is presently being implemented.

Advantages of land transport

From China to Kazakhstan and by transit via
Kazakhstan in 2009 there were transported mo-
re than 4 million tons of different goods by land
transport, including 1 million tons by automo-
bile transport.
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Presently along the routes of the Silk Road
via five border crossings and by transit via Ka-
zakhstan there are transported goods to Russia,
Ukraine, Moldova, Republics of the Caucasus,
Central Asia countries and the Baltic States by
road transport. Some knowledge is already ac-
cumulated in organizing such transportations.

Though China is not a participant of TIR Con-
vention, those transportations, beginning with
the customs territory of Kazakhstan, are execu-
ted by the system MDP.

The goods that are transported to the above-
mentioned countries are mainly made in West
China. West European countries do not order
the products made in CYAP, and further on im-
port goods by sea from the regions of Central
and South-Eastern China.

It is expected that soon the investors, West-Euro-
pean importers and also Chinese companies - ex-
porters will assess the advantages of land trans-
port and will develop the production of export
products in the existing or new factories of West
China and it will allow to significantly increase the
volumes of land transportations of Chinese goods.
It means that part of cargo flows will be taken from
the maritime transport to land transport.

The system of public-private
partnership is necessary

Increase of transportation volumes along the
Silk Road is impossible without livening of the
work of logistics and forwarding companies
which are to really help the exporters and im-
porters in choosing more expedient routes and
schemes of cargo flows in the direction Chi-
na-Central Asia, Europe. Presently in Kazakhs-
tan there are organized a number of logistics
companies that are planning the construction
of cargo handling centres at the borders with
China.Especially significant there is going to be
the Centre of international cargo handling coo-
peration in Korgas.

Life brings lots of proofs that the implemen-
tation of such big projects as the revival of the
Great Silk Road, as in market economy coun-
tries it is not possible without well-organized
system of public-private partnership. In many
countries road transport is private. The know-
ledge shows that state-owned road transport
companies simply do not survive in the com-
petition with private sector and go bankruptcy.
But without effective actions of state authorities
it is impossible to organize international trans-
portations. Competent authorities are to help
the country to join international conventions
and treaties, making two and many-sided in-
ter-governmental agreements, determination of
quotas on time and interchange of lists of inter-
national solutions, permanently improve trans-
port infrastructure, and work on the deletion of
different administrative barriers appearing on
the way of international transportations.

Success of Kazakhstan transport operators in
the revival of the Great Silk Road are reached
due to the exact systemof public-private part-
nership of professional association with the Mi-
nistry of Transport and Communications of the
Republic of Kazakhstan, Customs Committee
under the Ministry of Finance of Kazakhstan
and other competent authorities of the Republic
of Kazakhstan.

The Ministry of Transport and Communica-
tions of Kazakhstan has done a lot concerning
the construction of new and reconstruction of
existing roads. Lately, the country allots a billion
US dollars annually for those works.

The conference was useful

The conference Role of logistics on the way
Asia-Europe was especially useful for transport
operators. It confirmed the great potential and
responsibility of road transport in the develop-
ment of fruitful trade and social relationships in
the Eurasian Continent. [



Bo3poxpaeHune
Benukoro wenkosoro nyTu

Teodop KannakH,
2eHepaneHell cekpemaps KasATO

MopckKoii TpaHcnopT
npuoctoHoBun WenkoBbin
nyTb

IllenkoBbIit MyTb, 3apopusLmiicss Bo 11 Beke 7o
H.3., IPAKTUYECKM TPeKPaTI GYHKIMOHNPOBATh
B XVI Beke — B Iep1of; OYpHOTO pa3BUTIA MOPCKO-
IO TPAHCTIOPTA Y TOAB/IEHN MHOYKECTBA TPAHMII.

U Tonpko B KoHIle XIX Beka HayasoCh ero BO3-
poxperne. TepMuH «Bemkuii IIeTKOBBIN Ty Th»
BBefieH HeMeLKMM reorpadom Puxrrodpenom
TONBKO B 1877 rony.

25 sHBaps 1891 ropy 6bumn yupexaeHsl YKap-
KeHTCKas U 3alicaHCKasA TAMOXKHY (HBIHE TaMOX-
Hu «Koprac» u «Maiikam4araii»), a ¢ BBOOM B
aKcrTyararuio TypkecTaHo-Cubupckoi sxernes-
HOII JIOPOTH, C CEPEeIVIHbI TPU/ILIATHIX TOIOB IPO-
1m1oro cronetus, Kurait momyunn cBaAsb ¢ gpyru-
MM CTPaHaMI.

Ha >xenesnomopoxxnont crannum Capbl O3ek,
pacrnonoxxeHHoI B 200 KM OT KUTAIICKOI TpaHN-
ITbI, OBIIM TIOCTPOEHBI CK/IAfICKMe TIOMEILeHNA, a
BO/MM3M rpaHMubl B I YKapkeHT OpraHu3oBaHO
ABTOTPAHCIIOPTHOE NTPEATIPUATIHE.

B Hava/IbHBIII IIEpHON, IIePeBO3KI IIpeobIafam
B cropony Kuras. Vimnoprasle rpysst (s Ku-
Tas) JOCTAB/IIUCH II0 JKENe3HON JHOopore Ha CT.
Capni-O3ek, 3aTeM aBTOTPAaHCIIOPTOM O KUTall-
ckoro Xaproca, Ifie leperpy kaaich Ha KUTaicKye
aBTOMOOVIIV U TIePeBO3VIIVCh B ITY0Ob CTPaHBI.

HoBas eBpoa3sunartckas
MHULMATUBA

KauecTBeHHBIN TOMYOK BO3pOXKAeHNA Bemiko-
ro 1enKkoBoro myTu fana Hosas eBpoasmarckas
MHVIMATUBAa MeX[yHapOJHOrO COI03a aBTOMO-
6upHoro TpaHcnopra (NELTI).

Ocenpio 2005 roma mopm arupoit MexpyHa-
POIHOTO COK3a aBTOMOOWILHOTO TPaHCIOPTa B
pamxax npoekra NELTI mpoten nepBblii eMOH-
CTPALVIOHHBI/I aBTOKapaBaH 10 MapipyTy Ile-
knH-Xoproc-Acrana-Mocksa-Pura-Bumbaioc-
bepmun-bproccens. B xapapane mpunsamm ydva-
cTue nepeso3unky Kasaxcrana, Poccuy, Jlatsun,
JIntpl u Ionbum.

JIaHHBIN TPOEKT a7 MOIIHBIN UMITY/IbC aKTH-
BM3ALMK BCeil pabOThI 110 BO3POXKAEHMIO Bern-
KOTO 1IeIKOBOTO ITyTI. B coBpeMeHHbIX ycnoBuaAx
upes Bo3poxxzieHns lllexoBoro myTu sHaUMTENb-
HO IIMpe TOHATHA PeaHVMAIMM €ero JPeBHUX
MapIIPyTOB: 3TO, IO CYIECTBY, KOHI[EMLIUA CO3-
JaHUs HOBOTO 3()(eKTMBHOIO MEeXYHAPOTHOTO
TPaH3UTHOTO EBpoasmaTckoro aBTOTpaHCIOPT-
HOTO KOPU/Opa, BOILIONAeMas Celyac 13 3aMbIC-
71a B XKU3Hb.

NMpenmyuwecresa Ha3eMHOro
TpaHcnopTa

s Kutas B Kasaxcran u Tpansurom depes Ka-
3aXCTaH Ha3eMHBbIM TpaHcnoproM B 2009 rogy
IIlepeBe3eHO ke 6oiee 4 MIH TOHH Pas3/IMuHBIX
TOBAPOB, B TOM YMC/Ie 1 MJTH TOHH aBTOMOO/Ib-
HBIM TPaHCIIOPTOM.

B nacrosamee Bpema no mapumpyTtam Hlenko-
BOTO IyTY Yepe3 IATb HOTPAHNYHbBIX [EPEXONOB
TpaH3UTOM depe3 KasaxcTaH aBTOMOOM/IBHBIM
TPaHCIIOPTOM NEPEBO3ATCA PasNYHbIE TOBAPHI B
Poccuo, Ykpanny, Mooy, pecrry6myky 3akas-
Kasbs, cTpaHbl LlenTpanbHoit Asum, bantum. Yxe
HAKOIUIEH 3HAYUTE/NbHDBII OIBIT OpraHM3aAINY
3TUX IIEPEBO3OK.

Hecmorpa Ha TO, uto Kuraimm He sABmAercs
ydactHukom Konenuun TIR, ot mepeBosku,
HauyMHasA C TaMOKeHHOJ Tepputopun Kasaxcra-
Ha, OCylIecTB/AITCA 1o cucteme ML

B HasBaHHBIE CTPAaHbI B OCHOBHOM JIOCTaBIAOT-
¢S TOBapbl, IpousBofyuMble B 3amagHoM Kurae.
Crpanbl 3amagHolt EBporsl oka He 3aKa3bIBaioT
npopyKimio, mponssogumyio B CYAP, n mpogon-
JKAl0T MMIIOPTUPOBATh TOBAPbl MOPEM M3 paiio-
HoB IlenTpanbHoro 1 IOro-Bocrounoro Kuras.

JlymaeTcs, 4To CKOpO MHBECTOPBI, 3allaIHOEBPO-
TeJiCK1e MMIIOPTEPbI, a TAKXKe KMTaMCKIe KOMITa-
HIU-3KCTIOPTEPhI OLIEHAT IPENMYIIeCTBa Ha3eM-
HOTO TpPaHCIOpTa, OYAyT pasBUBaTh IPOU3BOJ-
CTBO 9KCIIOPTHON HPORYKIMM Ha JIEVICTBYIONINX
WM HOBBIX TIpeAnmpyuATHAX 3amagHoro Kuras,
YTO IIO3BOJIUT 3HAYUTENBHO YBETUYUTh 00BEM
Ha3eMHBIX NepeBO30K KUTACKIX TOBAPOB. ITUM
CaMBIM YaCTb IPY30I0TOKA Oy/IeT HepekIiodeHa ¢
MOPCKOTO Ha Ha3eMHBIIl TPAHCIIOPT.

Heo6xopguma cucrema
rocyfapCcTBeHHO-YacTHOro
napTHepcTBa

YBe/muerne 06peMoB 1epeBo3ok 1o [llenkoBo-
My IIYTU HeMBICIMMO (€3 aKTUBU3ALMHU paboThI
JIOTUCTNYECKNX M 3SKCIEFUTOPCKMX KOMITAHMI,
KOTOpre JO/DKHBI OKa3aTb peaanon IIOMOIIIb
9KCIIOpTEpaM U MMIIOpTepaM B BbIOOpe Hanbomee
1eNeco0OpasHbIX MApLIPYTOB U CXeM TOBapo-
IIOTOKOB B HampasneHuy Kurait — LlenTpanbHas
Asns, EBpomna. B HacTosmee Bpems B Kasaxcrane
OpFaHI/I3Y€TCH Heﬂblﬂ pﬂ)l JIOTUCTUYECKMX KOM-
IaHWUI, KOTOpble IVIAHMPYIOT Pa3BEPHYTb CTPO-
UTENIbCTBO TIePerpy304HbIX LIEHTPOB Ha IpaHulle
¢ Kuraem. OcobeHHo MacitabHbIM Oyzet LleHTp
MEXIYHAPOIHOTO MPUTPAHMIHOTO COTPYAHMYE-
crBa B Koprace.

JKusHp npenogHOCUMT MHOTOYNMC/IEHHbIE JI0-
Ka3aTelbCTBa TOTO, YTO peaay3alyis CTONb Mac-
HITa6HbIX HpOEKTOB, KaKM ABJIACTCA BO3pO)K-
TeHue Benmmkoro ImenkoBOro MyTH, B CTpaHax

TPAHCITOPTHbIE KOPNOOPbI

C PBIHOYHOJ 9KOHOMUKOJ HeMbICTUMa 6e3 XO-
POIIO Ha/laXKeHHOM CHUCTEMbI TOCYIAPCTBEHHO-
YaCTHOTO MApTHEPCTBA. B GO/MbLIMHCTBE CTpaH
ABTOMOOV/IBHBIN TPAHCHIOPT HAXOAUTCS B YacT-
HOIT co6¢TBeHHOCTI. OIBIT CBUJIETETbCTBYET, 4TO
TOCyAapCTBEHHBbIE aBTOTPAHCIIOPTHbIE TIPeNIIpH-
ATUA TPOCTO HE BBIIEP)KMBAIOT KOHKYPEHIINN
C YacTHBIM CeKTOpOM I pasopsorcsa. OpHako
6e3 9 eKTUBHBIX HelICTBUI TOCYIAPCTBEHHBIX
OpraHOB HeNb3sl OPraHM30BaTb MEXIYHAPOH-
Hble IepeBO3KM. KoMIleTeHTHbIe OpraHbl TOJIK-
Hbl 0becrednBaTh INpPUCOENNHEHNEe CTPaHbl K
MEX/YHapOIHBIM KOHBEHLIVAM J COI/IAILCHNAM,
3aKJTII0UeHNIe IBYX- ¥ MHOTOCTOPOHHUX MeXIIpa-
BUTENIbCTBEHHBIX COITIAILIEHVII, CBOEBPEMEHHOE
OIIpefieieHyie KBOT 1 IIpOBefeHre obMeHa 61aH-
KaMll MHOCTPAHHBIX pa3pelleHNi], MOCTOSHHO
COBEpIIEHCTBOBAaTh ~ TPAHCIOPTHYI  MH(pa-
CTPYKTYpY, IPOBOJUTb PabOTy IO yCTPaHEHMIO
BCSKOTO POfia afMUHICTPATUBHBIX 6apbepoB Ha
Iy TH MEX/[yHapOIHbIX IIEPEBO3OK.

Ycrexu Ka3aXCTaHCKMX TPAaHCIIOPTHBIX OIlepa-
TOPOB B BO3POXX/EHNI Benmikoro 1renkoBoro my-
TV JOCTUTHYTHI KaK pa3 671arofapst CI0XKHUBILIel -
€AY HaC B CTpaHe YeTKOM CUCTeMe TOCYIapCTBeH-
HO-YaCTHOTO IapTHEPCTBa MPOECCHOHATIBHOM
acconyanyuy ¢ MVHUCTEPCTBOM TPAHCIIOPTa U
KOMMYHUKaIuit, TaMO>XeHHBIM KOMMUTETOM MMU-
HIUCTepCTBa (UHAHCOB ¥ APYIMMU KOMIIETEHT-
HbIM opraHamu Pecriy6rmmky KasaxcraH.

VIMeHHO MUHTpaHCKOM obecIedunBaeT oTede-
CTBEHHBIX OIIEPATOPOB HEOOXOZMMBIM KOJIMYE-
CTBOM MHOCTpPAHHBIX paspelleHnil s Moesf-
ku B Kurait, crpansl EBponet n Asum, Komurer
TaMO>KEHHOTO KOHTPOJISI CO3aeT HEOOXORMMBIe
YCTOBUsA Il YCKOPEHHOTO MPOBEieHNsA IIpo-
Leayp TaMOKEHHOTO JIOCMOTPa, MMHUCTEPCTBO
MHOCTPAHHBIX [Ie]l CIIOCOOCTBYET 3aK/THYEHMIO
HOBBIX JBYXCTOPOHHMX COITIALIIEHNII B 06/1acTu
ABTOMOOM/IBHOTO TPAHCIOPTA U OKa3bIBaeT pe-
aJIbHYI0 TIOMOIb B BOIPOCAX YIPOILEHNUA HPO-
Lienyp MONMyYeHns BU3 I pOdeCcCHOHaNTbHBIX
BOJIUTETIEN.

Orpomuy0 paboTy MMHTPaHCKOM IIPOBOXUT
IO CTPOUTENTBCTBY HOBBIX U PEKOHCTPYKLIMN CY-
I[eCTBYIOLIMX aBTOMOOM/IBHBIX JOpOr. B mocnex-
Hee BpeMs Ha 9TM Lie/IU eXETO{HO BBIZIENACTCS 110
ofHOMY MuNMapAy fonnapos CIIA.

KoHdepeHuunsa
6bina nonesHom

Kondepenunst «Pob TOrMCTUKY Ha Iy TV A3us-
EBpoma» 6bl1a 0O4eHb NOJIE3HON LA TPAHCIOPT-
HBIX omeparopoB. OHa TOATBEpAVIA HaMIdUe
OOJIbIIIOrO TIOTEHIMANA U OTBETCTBEHHOCTD aB-
TOMOOGI/IPHOTO TPaHCIIOPTa B Pa3BUTUM IVIOLOT-
BOPHBIX TOPTOBBIX M COLMA/IbHBIX OTHOLIIEHMIT Ha
EBpoasmarckoM KOHTUHEHTe. ]
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East Asia - Europe:
alternative schemes

Evgenij Kim,
Head of international development department
of the company EAT

The integration into
Eurasian transport system

Since the times of the Great Silk Road up to
present days the question about the efficient de-
livery of goods from East to West is becoming
rather important, taking a significant place in
the niche of modern logistics.

According to the assessments of the experts
cargo turnover between Europe and East Asian
countries in 2007 made more than 700 billion
US dollars, and by 2010 the forecasted growth
was almost 1 trillion US dollars. Undoubtedly,
the global financial crisis made some correc-
tions to the existing figures of cargo volumes
between the two regions, but even now the posi-
tive tendency, expressed in the growth of cargo
turnover in this direction can be observed.

In spite of the progress in the development of
new transport systems coordinating the worked-
out routes, integration of modern information
technologies and permanently developing lo-
gistics infrastructure, the cargo delivery scheme
still remains inflexible, and in some cases prob-
lematic compound part of international trade
between the countries of East Asia and Europe.
The above-mentioned problematic and com-
plexity can be defined by a number of objective
and based reasons.

Firstly, this is the limitation in choosing opti-
mal routes for goods from East Asia to Europe.
Presently there are two main routes, by the sea
route via the Suez Canal and via TransSib.

Secondly, it is a number of administrative bar-
riers, concerning long customs clearance at bor-
der-crossings, aimless survey of transport items
and similar reasons.

Thirdly, it is poor infrastructure for the servic-
ing of land transport in transit countries which
can be characterised by the lack of modern
logistics centres, bad status of roads and low
throughput capacities at border-crossings.

Presently more than 90% of cargo flow in the
direction Asia-Europe is served by maritime
shipping companies and the revenues from
transit transportations reach 50 billion US dol-
lars annually.

As the head of the state said: “The main task
of transport - communication complex of Ka-
zakhstan is the integration into Eurasian trans-
port system. Its development is to fully assure
the use of advantages of geographical location
of the country, which is a transit bridge be-
tween Europe and Asia” (From the address of
the president of the Republic of Kazakhstan N.
Nazarbayev to the people).
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Therefore, the first goal of Kazakhstan compa-
ny EAT, is the creation of a national brand, which
should be linked with reliability and high quality
of services in the field of transport logistics.

For the attraction of transit
cargo flows on the principle of
intermodal transportations

Having rich knowledge and good resources,
the company EAT is following the chosen course
of economic development of the state in the in-
creasing of transit potential of the country.

For this reason during the last 5 years our
company investigated and worked out all pos-
sible alternatives of the diversification of cargo
flows along the indicated direction and in the
end it gave fruits.

We made one of alternative options for the at-
traction of transit cargo flows on the principle of
intermodal transportations that might become
the first swallow in the rational use of transit
potential of Kazakhstan. The main goal is in the
shortening of delivery time for the cargo mov-
ing from the East Asia to Europe with minimal
increase in transportation costs.

For the implementation of this Project the first
multi-modal cargo terminal of class A EAT Car-
go was constructed and started its operations in
the territory of international airport of Almaty.

This terminal allows to decrease the cost, time
necessary for handling operations of multi-mo-
dal transportations due to its specialization and
integration into several modes of transport in
one territory and finally it gives possibility to
make efficient logistics schemes for delivery of
goods from all over the world to Kazakhstan
and implement necessary transit operations.

It is anticipated that the cargo which is going
to be carried by roads or railways in the terri-
tory of China up to the multi-modal terminal in
Alamty, further on the cargo will be re-loaded to
the airplanes and brought to Europe.

According to the scheme “railway transport —
air transport” transit time of cargo will be 18-20
days and the average cost - 2 US dollars 20 cents
for 1 kg.

According to the scheme “road transport - air
transport” delivery time will be 10 days and the
tariff for the client will be 3 US dollars 10 cents
for 1 kg.

The given cargo delivery schemes may be a
prerequisite to become a new alternative route
connecting East Asia with Europe. Really it will
be as something in-between the expensive but
quick delivery by air transport and not so ex-
pensive, but taking a lot of time transportation
by land or by sea.

Undoubtedly, for the development of such
direction the participation of all parties is ne-
cessary: representatives of customs, logistics op-
erators, trade and others. u

E. Kum.

BocTtouHana A3uA -
EBpona:
aNbTepHaTUBHbIE
cXeMbl

Eszenuti Kum,
pyKosooumesie omoesa MexoyHapOOHO20 paz-
sumus komnaruu EAT

NHTerpaunsa B eBpasnmnckyio
TPaAHCMNOPTHYIO CUCTEMY

Co BpemeH Benykoro ImemxoBoro myTu u II0
CErOfHANIHMIT JeHb BONpPOC 3heKTUBHON [10-
CTaBKM TOBapoB ¢ BocToka Ha 3amaj mpuobpe-
TaeT BCe GOMbIIYIO aKTyalbHOCTD, 3aHUMasI TIPK
3TOM BECOMOE MECTO B HMILE COBPEMEHHOII /10-
TUCTYKIL

Io orjeHKaM 3KCIIEPTOB, TOBAPOOOOPOT MEXKTY
Espomnoit u crpanamn Boctounoit Asum B 2007
roxy cocraBun 6omee 700 mipp pomn. CIIA, a x
2010 romy pocT IPOTHOSMPOBAJICA 10 YPOBHA 1
tpaH powt. CIIA. HecomueHHO, 1m06abHbI
(bUHAHCOBBII KPM3NUC BHEC OIpefeNeHHble U3-
MeHEeHMs B CYIIeCTBYIOLIYIO OLIeHKY TOBap0o06o-
poTa MeXpy [AByMs PerioHaMil, HO yXe celfdac
Hab/mofjaeTCA MONOXKUTeNbHAsA TeHICHIINSA, BBIPa-
JKeHHas B YBe/IMYeHNN 00beMa TPy30IepeBO30K
Ha 3TOM HAIPaB/IeHNN.

HecmoTps Ha OI[yTMMBI TIPOrpecc B pas3Bu-
TUM HOBBIX TPAHCIOPTHBIX CUCTEM, COYETAIOIIX
B cebe 0TpabOTaHHBIE MapLIPYTHI, HHTETPALIIO
HOBBIX MH(GOPMAL[IOHHBIX TEXHOMOTMII M pas-
BUMBAIOIIYIOCA JIOTYCTUIECKYI0 MHPPACTPYKTY-
Py, cXxema JIOCTaBKM TPy30B BCe €llje OCTaeTCH
Hern6Koil, a B OTHEMbHBIX CIyYasx MpobieMa-
TUYHON COCTaBIIAIONLIEN MeXYHapOAHON TOp-
TOB/IM MeXJy cTpaHaMm Bocrounon Asum u
EBpomnbl. [laHHasA mpo6neMaTyiKa U CIOXKHOCTH
OIpefeI0TCA PAXOM 00 bEKTUBHBIX I 000CHO-
BaHHBIX IIPUYMH.

Bo-TepBbIX, 3TO OrpaHNYEHHOCTb B BBIOOpE
ONTMMa/IbHbIX MapUIPYTOB C/IelOBaHNUA TPY30B
u3 Bocrounoit Asuu B EBponty. Ha ceropnsammamit
JieHb 3TO JIBa OCHOBHBIX MapIIPyTa - IO MOPIO
gepes Cyauxnmit KaHan 1 o TpaHccno6y.
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JIOTNCTUNKA

= NcTuHuua GuaHec-knacca
Business class hotel

BO-BTOPI)IX, Ha/m4gme aJMIHNUCTPATUBHBIX 6apbep03. Ir0 KacaeTcs JINTENb-

HOTO TaMOXEHHOT0 0()OPMIEHIIS Ha IOTPaHITIHBIX IIEPEXOaX, HeOOOCHOBAH-
HOTO [JOCMOTPa TPAHCIIOPTHBIX eIVHML] ¥ APYTUX IPUYNH TAKOTO JKe POfa.
B-TpeTbux, 310 CrMabopasButas MHQPPACTPYKTypa MWIA OOCTYKMBAHUA
HA3eMHOTO TPAHCIIOPTa B TPAH3UTHBIX CTPAHAX, XapaKTePU3YIOUIAACA OT- !

CYTCTBUEM COBPEMEHHBIX JIOTMCTUYECKVX LIEHTPOB, IVIOXMM COCTOSHMEM
IOPOXXHOTO TIOJIOTHA U HU3KOI! IPOIYCKHOI CIIOCOOHOCTDIO MOrPaHNYHBIX
IepeXOfIOB.

Ha ceropusAmHmi fenb 6omee 90% rpysonoToka Ha HAIpaBleHMM A3us B antorckom kyvpopre Hanaxre -
- EBpomna o6cmyxuBaeTcsa MOPCKUMY CYJOXOSHBIMY KOMIIAHVAMY, @ JOXO- WACATBHOE MECTO Ui Ballero oribixa
ZIbI, OTyYeHHbIe OT TPaH3MUTHBIX IIePEBO30K, EKETOTHO OLICHNBAIOTCA B 50 o
MIJIPE, JOJIL. CUIA. H i"'-llk 1Tl

Kax ckasan I71aBa TOCy/japcTBa, «OCHOBHOI 3ajjadell TPaHCIIOPTHO-KOM-
MYHMKAI[IOHHOTO KoMIUIeKca KasaxcTaHa ocTaeTcss MHTerpalus B eBpa- X
3UIICKYI0 TPaHCIIOPTHYIO cucTeMy. Ero passutue HODKHO B TOMHOM Mepe an ideal |"|'=I ce for rest and work
obecreunTdb UCIONMb30BaHNE MPEUMYILECTB Te0CTPATETNYECKOr0 PacIono-
JKEHMs CTpaHbl, ABJAINIENCA TPAHSUTHBIM MOCTOM Mexny EBpomoit u
Asyeit» (W13 Iocmanus npesnpenta Peciybnuku Kasaxcran H. Hasap6aesa
Hapony KasaxcraHa).

In the Lithuanian resort town Palang

MpuBneyeHNA TPaH3UTHDLIX FPY30NOTOKOB,
OCHOBaHHbII Ha NPUHLMNE UHTEPMOAANbHbIX
nepeBo30K

[ToaTomy mepBoOUepenHOI 3aiadeit KazaxcTaHcKoit Kommanyy EAT apma-
eTCs CO37aHMe HAIMOHA/IbHOTO OpeH/ia, aCCOLMMPYIOILIErocs ¢ HaeXHOC-
TBIO U BBICOKIM KaueCTBOM IIPEfOCTaB/IeHNs YCIYT B 0O/IaCTU TPAHCIIOPT-
HOI1 JIOTYCTYKM.

O6mazast 60TaThIM OIBITOM PabOTHI M HOCTATOYHBIMIU PECypcaMil, KOM-
manusa EAT cTpemmTCcs BCeleno COReiicTBOBATb BBIOPAHHOMY KypCY KO-
HOMMYECKOTO Pa3BUTHA TOCYAAPCTBA II0 YBEIMYEHIIO TPAH3UTHOTO TIOTEH-
I1aja CTPaHbl.

B 27011 CBA3M Ha MPOTSKEHNM TTOCTIEHHYX 5 IeT Hallla KOMITAHMA M3y4asia 1
IpopabarbiBaIa BCEBO3MOXKHbIE BAPYAHTBI AUBEPCHUKALIIL IPY30BbIX I10-
TOKOB I10 YKa3aHHOMY HaIIPaB/IeHNIO, YTO B MTOTe IPUHECTIO CBOV ILIOZBL.

Mbl paspaboTami OfVH 13 a/IbTePHATUBHBIX BAapMAaHTOB IIPMBIICYCHI
TPAH3UTHBIX IPY30II0TOKOB, OCHOBAHHbIN Ha MPMHIMIIE MHTEPMOAIbHBIX
TIepeBO30K, KOTOPbINI MOXET CTaTh NEepBOIl ACTOYKON B PAIMOHATBHOM
JUICIIONb30BaHMNM TPaH3UTHOro moTeHuuana Kasaxcrana. OcHOBHaA 1ienb
3aK/II0YAeTCA B COKPAIleHM) BPEMEeHM JOCTaBKM IPY30B, CIIEAYIOIVX W3
Bocrounoit Asun B EBpony ¢ MUHMMANbHBIM YAOPOXKaHMEM CTOMMOCTH
TIEPEBO3KIL.

JI1s1 oCyILeCTBIeH A 9TOTO IPOEKTa ObUI IOCTPOEH U BBEfleH B 9KCIUIY-
aTalyio MepBblii MY/TbTYMONAIbHBIN TPY30BOI TepMuHan kmacca A «EAT
Kapro», pacnonoxeHHbII Ha TepPUTOPUM MEXTYHAPOFHOTO adpPOIOpTa
AmnMarsL.

JlaHHBII TepMUHAIT TO3BO/IIET COKPATUTh Ce6ECTOMMOCTb MY/IBTMOZIA/Ib-
HBIX IIePeBO30K, BpeMs, 3aTpadrBaeMoe Ha 06paboTKy Ipysa, 3a CYeT CBOEI
CIIenManu3aluy M MHTErpaluy HeCKONbKMX BUIOB TPAHCIIOPTA HA OHON
TEPPUTOPUIL, YTO B KOHEYHOM WTOTe aeT BO3MOXKHOCTb BBICTPayBaTh 3¢-
(eKTHBHBIe IOTUCTIYECKIe CXeMBI TOCTAaBKI IPY30B CO BCeX KOHIIOB MIUpa
B KasaxcTaH 11 oCyIecTBILATh HeOOXOMMbIE TPAH3UTHBIE ONePaIML.

IIpennornmaraercs, 4To o Teppuropun Kuras rpysomorok bymer ciemo-
BaTh aBTOMOONIBHBIM TN JKeTIE3HOTOPOXKHBIM TPAHCIIOPTOM [I0 TPY30BO-
IO MY/IbTMMONAIbHOTO TePMUHANA B AJIMATBL, flajiee TPY3 IeperpyKaeTcs
Ha BO3/YLIIHbIe CyfiHa 1 flocTaBiAeTcs B Epporry.

ITo cxeme «Kene3HOTOPOXKHBIN TPAHCIIOPT — aBMATPAHCIIOPT» TPAH3NUT- ] i MORA W
HOe BpeMs JOCTaBKM IPy30B COCTaBUT 18-20 fHeil, a cpelHeB3BeIleHHAs 1 Myaes #xtaps
CTOUMOCTD — 2 oL 20 11eHTOB 3a 1 KT.

ITo cxeme «aBTOTPaHCIIOPT — aBUATPAHCHIOPT» BPeMs JOCTABKY COCTaBUT
10 Heit, a Tapud [ KueHTa OyzeT paseH 3 Ho/L. 10 1eHTOB 3a 1 K.

JlaHHBIE CXeMbI JOCTABKU TPY30B MMEIOT BCe MPENIOCHIIKM CTaTh HOBBIM Vi § Cismeniantd, LT.0073% Mansirs, Namms
a/IbTePHATUBHBIM MapILIPyTOM, coefuH:AomMM BocTounywo Asmo ¢ Espo- T+ 300 450 52238, gawc +3M 4600 4B3%E, a0, nera: mioBmasta
Toil. Benp, o cyTH, OH 6yHeT ABMATHCA 4eM-TO CPETHUM MeX[y HOpOIoil, ; s L1005 : .
HO OBICTPOIT JOCTABKOI 110 BO3JYXY M HEJOPOTOil, HO OTHMMAIOIIEHl MHOTO Tl +370 450 52038, fax +370 460 L0355 emal ool
BpeMeHM JOCTaBKOM II0 CyIlle I MOpIO.

HecoMHEHHO, B pasBUTUIM [AHHOTO HAIpPaB/IeHNs HEOOXOAMMO ydacTue wwww rivastar It
BCeX CTOPOH: TAMOYKEHHBIX OPTaHOB, JIOTMCTIYECKMX OIIePAaTOPOB, TOPIOBBIX
TIpeiCTaBUTeNel U IPYTHX YYaCTHUKOB. u
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Mark Millar

Strength in networks

For global businesses, the supply chain is in-
creasingly becoming the source of competitive
advantage and differentiation. Brands need supply
chains that help them get their product to market
faster and more efficiently than the competition.
Businesses are now competing on the basis of
their supply chain management capabilities al-
most as much as their product or their brand.

However the increased complexity of supply
chains resulting from continuing globalization,
together with greater levels of logistics out-
sourcing, means that modern supply chains now
involve multiple organizations in multiple coun-
tries presenting new management challenges -
for customers and for service providers.

Building a supply chain

Customers recognize that no single logistics
service provider can meet all their supply chain
needs on a global basis. Hence they tend to select
multiple service providers typically on a best-of-
breed basis - seeking out the leading providers
based on specific geographies, type of product
(high value electronics, perishables) services
required (inbound to manufacturing, retail dis-
tribution, reverse logistics) and transportation
mode (air cargo, ocean freight, road transport).

The many challenges involved in managing
multiple logistics service providers has resulted in
the ‘4PL model - fourth party logistics — whereby
the company appoints a ‘fourth party’ to manage
all the other third party service providers. Not
dissimilar to outsourcing your logistics depart-
ment, the 4PL could either be a non-asset based
management services company, for example IBM
Global Services, Accenture.
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Logistics Network

Logistics industry veteran Mark Millar
is the Managing Director of M Power
Associates - a specialist provider of
industry-specific Marketing, Consulting
and Education services that empower
superior performance and enhance
competitive advantage. Mark Millar
has over 20 years of international
experience in Supply Chain and
Logistics, including 15 years in Asia
Pacific - with extensive experience

in the China market. An active and
enthusiastic industry contributor, he
serves on the advisory board of several
organisations, and has chaired and
presented at more than 100 Logistics
and Supply Chain conferences in 12
countries. Mark Millar was named

as one of the 2009 Providers Pros

to Know by Supply & Demand Chain
Executive Magazine. Mark Millar can be
contacted on mark@markmillar.com

Either way is fraught with challenges due to
resistance amongst the various parties to openly
share information with the other supply chain
partners — information which is needed by the
4PL in order to effectively manage the supply
chain. This is one of the primary reasons that
collaborative supply chain management — whilst
wonderful in theory - is so difficult to achieve
in practice — due to the inherent reluctance of
organizations to openly share their data and in-
formation with other supply chain participants,
many of whom are, or are perceived to be,
competitors. This is a very practical reminder
of the fact there are two distinct definitions of
‘collaboration’in the dictionary: (a) to work with
another or others on a joint project; and (b) to
willingly assist the enemy!

Freight networks

Whilst the 4PL model of bringing multiple
service providers together in a single supply
chain network is directed and driven by the cus-
tomer, the other major collaboration trend in
the logistics and transportation sector is that of
Freight Networks - where the service providers
themselves select their preferred partners with
whom they will work together to offer competi-
tive solutions for customers.

This is becoming increasingly prevalent in the
freight forwarding sector, where SME freight for-
warders participate in membership ‘clubs’ or ‘net-
works’ in order to forge partnerships with other
freight forwarders in order to offer clients a glo-
bal door-to door service - for example the local
‘origin’ freight forwarder in Qingdao whose cus-
tomer is shipping goods to the Philippines needs

a local freight forwarder partner in Manila to
handle the shipment processing at destination.

Examples include the Combined Logistics Net-
works (CLN) alliance of independent, multimo-
dal freight forwarders that move general cargo,
which has more than 400 screened members
from all over the world. Similarly, internet based
Shippingpoint.com  provides comprehensive
web-based online services for its members, such
as Directory Listings, Schedule Enquiry Portal,
and Latest News for freight companies around
the globe.

With specific focus on enabling connections
to-and-from China, the China Logistics Club
(CLC) hosts regular conferences in cities around
China for its Members to meet each other face-
to-face in order to establish and develop busi-
ness relationships and for general networking.

Example of a Managed
Transportation Network in
China

A best-in-class example of a managed trans-
portation network in China

Is logistics service provider ST Anda (a mem-
ber of Toll Asia). Headquartered in Shenzhen,
ST Anda provides a nationwide domestic dis-
tribution network throughout mainland China
for major retailers and consumer goods com-
panies. Every day it makes over a thousand
deliveries to depots and stores in more than
500 cities. ST Anda achieves this by managing
a network of over one hundred transportation
sub-contractors.

During the last 18 months, General Manager
Peter Grace has successfully reduced the number
of transport companies within the network
from 217 to a more manageable 130, and would
like to reduce it further. One of the challenges to
further rationalization is the localized and frag-
mented nature of the local transport providers,
who are reluctant to expand their services into
other regions and provinces, therefore ST Anda’s
proven expertise in monitoring and managing
the performance of the multiple transportation
providers is essential for the successful execu-
tion of the retail supply chain.

Overcoming resistance

Collaborative supply chain management,
whether it involves a network of managing mul-
tiple transportation providers, connecting with
fellow members of freight networks or being
one of the providers within a 4PL management
model, is all about multiple entities coming to-
gether for the purpose of successfully executing
supply chains on behalf of customers.

These models are not without their challenges;
however the forward-looking freight forwarders
and logistics companies see the greater rewards
to be had from participating in these collabora-
tive networks in order to deliver efficient supply
chains. Being an integral part of the networks al-
lows them to do more business than they could
do from outside the network. Expect further de-
velopments in collaborative supply chain man-
agement. |
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M POWER Associates is your gateway to empowering superior performance in the
Supply Chain & Logistics sectors in China and Asia Pacific

Our Education, Training, Marketing and Consulting services are focused on
delivering knowledge, leveraging experience and developing expertise that
empowers superior performance which enables organisations and individuals to
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Cunna - B normcTtnyecKkom cetu

Mapk Munnap

BeTepaH nHAYCTpUM NOTUCTUKM, FreHepanbHblil aupekTop «M Power
Associates» Mapk Munnap sBnsieTca cneLyanncTom no oGyyeHmnio MapKeTuHry,

KOHCY/IbTUPOBAHWIO 1 JIOFNCTUKE.

Y M.Munnapa 6onee uem 20-neTHAA NpaKTNKa pa6oTbi B MeXayHapOAHOI IOrMCTIKe
n cpepe LienoyKn NoCTaBoK, BKNOUaA 15-neTHuii onbIT B cTpaHax Asun. Ero xopowo

3HalOT N BbICOKO LI€HAT Ha PbIHKe Kurtas.

AKTMBHDI 1 NOJHDIN 3HTY3Ma3Ma NpodeccroHasn B 061acT NIOrNCTUKN, OH
yuacTBYeT B COBETaX HECKONbKIX 06L1eCcTBEeHHbIX OpraHu3aLuii.

M.Mwunnap 6bin npeacesatenem 1 BbicTynan ¢ AoK/aAamMu o BONpocam LienoyKku
NOrNCTMKU N NocTaBoOK 6onee yem Ha 100 KoHpepeHLMAX B 12 cTpaHax.
M.Munnap 6bin HoMuHUpOBaH Ha npu3 «2009 Providers Pros to Knows,
yupexpeHHbii1 )KypHanom «Supply & Demand Chain Executive Magazine».
M.Munnapy moxHo nucatb no 3tomy agpecy: mark@markmillar.com

Jlna MupoBoro 6msHeca IOYKM ITOCTABOK
CTAQHOBSITCSI MCTOYHMKOM KOHKYPEHTHOTO IIpe-
nmyecrBa. ToBapHBIM OpeHJaM HeoOXOfMMbI
IEIIOYKN ITIOCTAaBOK, IIOMOTaroIme HpOI_[yKTy 6])1-
crpee 1 3¢ dexTuBHEe T0OpaThcA HO phIHKA. bya-
HeC CerofiHsi KOHKYpUpYeT Ha OCHOBE BO3MOXKHO-
CTell yIIpaB/IeH s CBOMMI LIETIOYKaMI [IOCTABOK.

OpHAKO YCTOXXHEHNME IIeToYeK MOCTABOK B pe-
3y/bTaTe MPOJO/DKAIOLIENCA IT00aMM3alNy Ha-
psify ¢ 601ee BBICOKMM YPOBHEM JIOTUCTUYECKOTO
ayTCOPCUHIA O3HAYAET, YTO COBPEMEHHDbIE 11eTI0Y-
KI ITIOCTAaBOK Tenepb BOBJICKAaIOT MHOT'ME OpI‘aHI/I-
3alVM 3 pa3HbIX CTPAaH U BbIABUTAIOT HOBBIEC BbI-
30BBI K/IMEHTAM Vi [IOCTABII1KAM YCIIYT.

Co3paHme Lenn NocTaBok

K/IyeHTbl PUBHAIOT, YTO HYM OfMH IIOCTAaBIIMK
JIOTHCTUYECKUX YCTYT He MOXET YHOBIETBOPUTH
BCe HOTPeGHOCTH LIEMOYKI [IOCTABOK B [I06A/Ib-
HOM cMbICIe. [109TOMy OHM CTaparoTcsi BHIOPATh
HECKO/IbKIX JIyYIINX HOCTABIIMKOB YCIYT — ULIYT
JIYYLINX TIOCTABIIMKOB YCIYT IO IIPMHLWITY Ieo-
rpaduyecKoro MecTa, TUIy MPOLYKTOB (WIS HO-
POTOCTOSIIEN  97TEeKTPOHVKY, CKOPOIMOPTALINXCS
TOBApOB), HEOOXOMMBIX YCIIYT (BO3BpAT Ha 3aBOJ,
PO3HIYHOE pacIpefie/ieH e, peBepCHas TOTHCTIKA)
¥ BULY TPAHCIOPTA (IIEPEBO3KM IPY30B BOSEYIL-
HBIM, MOPCKIIM JI/III CYXOITY THBIM TPaHCIIOPTOM).

Bbl6paB  IpeANIOYTUTEIbHBIX —IOCTABIIMKOB
YCIIYT, 9TM KOMIIAHMY CTa/IKMBAIOTCS C IPOOIIe-
MaMJ yIIPAB/IEHNsI Pa3/IIIHBIMI [IOCTaBIIVIKAMI
YCIIyT B OfHOI 3¢ eKTUBHOII LIeTI0YKe TOCTABOK.
VM BaxHO obecmedntb UX 9PQEKTUBHYIO CO-
BMECTHYIO PaboTy, YTOObI KOMIUIEKTYIOIME Ya-
CTM TIOTIAZA/TY Ha TIPOM3BOJCTBO, d TOTOBASI IIPO-
IYKLMsI — IOKYTIATe/sIM.

MHorue mpo6yeMsl, CBsI3aHHBIE C YIIPaBIeHN-
€M MHOTOIUTAHOBBIMY HOCTABIIMKAMM JIOUTCTHU-
YeCKVX YCIYL, [PUBEN K IOSBIEHNIO MOTENIN
4PL - OTMCTMKY U3 YeThIpeX JacTell, I7ie KOMIIa-
HIS Ha3HAYaeT YeTBEPTYIO CTOPOHY YIIPaBIIATH
HeVICTBUAMM JPYTUX TPeX CTOPOH-TIOCTABIIVKOB
yenyr. 4PL MoxkeT 6bITh 160 KOMIIaHMEN YIIpaB-
JIEHNsI YCITyTaMI, OCHOBAHHOII He Ha MIMYIIIECTBe,
Hanpumep, Takoil kak «IBM Global Servines»,
«Accenture» U T.J1., MO0 MOXeT ObITh (aKTU-
9eCKV OFHNMM 13 IIOCTABIIMKOB JIOTMCTIYECKIX
yeyr 3PL, paboTarolyx B 1jelI0YKe MOCTaBOK.
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Y KaX[Ioro crocoba ecTb MHOYKECTBO IIpo6/IeM
U3-32 He)Ke/IaHNA CTOPOH OTKPBITO JIENIUTHCA UH-
dopMaruelt ¢ [pyruMy HapTHEPAMU B IETIOYKe
nocraBok. Jta uHbopMauus HyxHa 4PL mia
TOT0, 4TOObI 3 PEKTHBHO YIPABIIATD LIEIOYKOI
IOCTaBOK. JTO OffHA V3 IIPUYMH, MOYeMYy TaK
TPYHO HOCTUYDb YIPaBJICHUA OOLIeil LeToYKOl
IIOCTaBOK Ha IPAKTMKe — 13-3a2 MOCTOSHHOTO
HEKE/TAaHUA OpPTaHM3alMil OTKPBITO J€IUTHCH
CBOMMU JaHHBIMM ¥ MHQOpMaIell ¢ IpyruMu
YYaCTHMKaMI IIeTIOYKY IIOCTaBOK, OO/IBIIMHCTBO
KOTOPBIX SIB/IAIOTCA KOHKYPEHTaMM WM CIUTAIOT
cebs1 TaKOBBIMIL JTO, CKOpee, IPAKTUIeCKoe Ha-
IIOMMHaHIE O TOM, YTO B C/IOBape CYIIeCTBYIOT
JiBa OIIpefieNIeHNsI C/I0BA «COTPYAHUIECTBOY: pa-
60TaTh C IPYTUMI HaJi COBMECTHBIM IIPOEKTOM I
OXOTHO TTOMOTaTh Bpary!

py3oBbie ceTn

Xora mopenbio 4PL pyKoBOgUT ¥ yIpaBisger
KIMEHT 3a CYeT OOBeIMHEHVs IIOCTABIIMKOB
YCIIYT B €IMHYIO CETh LIENOYKM TI0CTaBOK, IPYTUM
HaIIpaB/IeHVeM KPYIIHOTO COTPYAHMYECTBA B JIO-
TUCTUYECKOM Y TPRHCIIOPTHOM CEKTOpE SBJIAIOT-
CATPY30BBbIe CeTH. 371eCh CaMy OCTABLIVKMU YCITYT
BBIOMPAIOT >Ke/TaeMbIX ITapTHEPOB, C KOTOPBIMU
oHM OyRyT paboTaTb BMeCTe, 4TOOBI IpefIaraTh
K/IMeHTaM KOHKYPEHTOCIIOCOOHbIE pelleHyIs.

910 Bce 60rblile JOMIUHUPYET B CEKTOPe IKCIIe-
IMpoBaHuA rpysos, rae MCb skcnieuropsl rpy3os
YYacCTBYIOT B «K/Ty0ax» MM «CETAX» JJLS TOTO, YTO-
6Bl BBIPBAThCSA BIIEPEN pajy TAPTHEPCTBA C APYTH-
MU SKcIenuTopaMit. VX 1ienb — IpefnioXuTh K-
€HTaM YCIIYTU «OT JiBepu N0 ABepy». BosbMem, K
IIpUMEPY, TPY30BbIX SKCIEANUTOPOB, HAXOMAIIMXCS
B LIMH/a0, KIMEHTY KOTOPBIX, Be3yIeMy TOBaphl
Ha QUIMIINHBL, Hy)KeH MEeCTHbII IPY30BOIl SKC-
nefuTop B MaHue, KOTOPbII CMOXET 3aHATBHCH
TIOCTAaBKOM IPY30B /IO MeCTa Ha3HAUeHN.

ITpuMepoM MOXET MOCTYXXUTb ajIbSIHC He3aBU-
CUMBIX 3KCIIEAUTOPOB MY/IbTMMOJAILHOTO IPY3a,
paborTarolyx ¢ reHepanbHbIM Tpy3oM, «Combined
Logistics Networks» (CLN). OH o6beuHs€eT CBbI-
me 400 wieHOB 10 BceMy Mupy. Ilomo6HbIM 06-
Pa3oM Ha OCHOBe MHTEpHeTa paboTaeT KOMIaHIs
«Shippingpoint.com», KoTopas IpeTOCTaBIAET
KOMIUIEKCHBIE BeO-OH/IalIHOBbIE YC/TYTH TaKUM W3-
BECTHBIM B MVP€ I'PY30BbIM KOMITaHMAM, KaK «Dir-

JNNOTNCTNKA

ectory Listings» (co3naHue crmicKoB AMpeKTopuit),
«Schedule Enquiry Portal» (moptan cocrasnenus
rpa¢ukoB) u «Latest News» (rmocrejHite HOBOCTH).

Braromaps 4ieHCTBY B OfHON MM HECKOMBKIX
CeTAX, IKCIIEAUTOPBI [PY30BOTO MATIOTO U CPEHETO
6usHeca (MCB) MOryT 06beiMHUTBCS € GOBIINM
KOJIIYECTBOM KOJUIET /Al TOTO, YTOOBI BHIOPATH 1
Ha3HAYNTh CBOVX IIAPTHEPOB IO OM3HECY B paM-
Kax Of[HO ¥ TOM e «PacCIIMPeHHOI CEMbI».

Yaenss ocoboe BHUMaHMe BO3MOXKHBIM CBS3M
¢ Kuraem, «China Logistics Club» (CLC) nposo-
T pery/sipHble KoHdepeHyy B ropopax Kuras
IS CBOMX WIEHOB, YTOOBI OHI MOI/IM BCTPETHUTD-
A1 /I YCTAHOBJICHMS U Pa3BUTHA [IETIOBBIX OTHO-
IIEeHWIT 1 CO3JaHNsA OOIVX ceTell. B momonHenue
K aTM fiennosbiM MepomnpuATiuaM CLC B HacTo-
siiljee BpeMs pacIIupsieT CBOY IIPEIOKEHNs IO
IIOBOAY YCIYT HOOAaBJIEHHON CTOMMOCTHM, TaKUX
KaK 3allliTa IJIaTeXell, I06aIbHOe CTPaxoBaHMe
U y4e6Hble KYPCHI /I CBOMX WIEHOB.

Mpumep ynpaBnsemoi
TPaHcnopTHoI ceTn B Kutae

Jlyumm npyMepoM ynpaB/iseMoli TPaHCIIOpT-
Hoit cetut B KnTae AB/1A€TCA MOCTABIIUK JIOTUCTH-
weckux ycryr «ST Anda» (wren «Toll Azija»). «ST
Anda», nmeromjas mra6-ksaptupy B IIaHbwKa-
He, OKa3bIBaeT KPYITHbIM KOMIIAaHMAM PO3HUYHON
TOPTOB/IY U TIOTPEOUTENIBCKIX TOBAPOB BO BCEM
Kurae ycmyru gucTpubyTopcKoil ceTu MeCTHBIX
rpy3oB. E)xxel[HEBHO OHa JOCTABIIAET CBBINIE ThI-
CA4M TPY30B B XpaHWIMINA U Ha CKIafbl boree
500 ropopoB. «ST Anda» gocTuraer 3TOro 3a cyeT
YIPaBJICHNUA CeThI0 O0JIee YeM 13 CTa TPaHCIIOPT-
HBIX CyOTIOAPAIIKOB.

B rteyenme mocnemHux 18 MmecsAleB reHepasb-
HbI1 iypexTop kommanuy Intep Ipeiic ycrerm-
HO COKDATM/l 4MCTIO0 TPAHCHOPTHBIX KOMIIAHWIA,
BXOJAILMX B CeTb, ¢ 217 no 130 n HamepeBaeTcs
IIPOZIO/DKUTDL ee cokpamieHne. OfHuM 13 mpe-
IATCTBUI I Jla/IbHEMIIell paljyioHamM3alun
ABJIAETCA JIOKANMV30BAHHBI ¥ (parMeHTapHBIN
XapakTep IOCTaBIIMKOB TPAHCIOPTHBIX YCTYT.
OHU He XOTAT pacHMpATb CBOM YCTYTU B PETy-
OHBI U TIPOBMHLM. JKCIEPTHU3a MOHUTOPUHTA U
ynpasnenus «ST Anda» goKa3bIBaeT, 4TO IIOCTaB-
VKM MHOTOCTOPOHHMX TPAaHCHOPTHBIX YCTyT
SIB/IIIOTCSL OCHOBOIL YCIIEIIHOM pabOThl PO3HIY-
HOII I1eTIOYKM IOCTABOK.

lNMpeopnoneHne conpoTuBNeHNsA

Ypasnenne 061ell LEMOYKN TTOCTABOK, COEMM-
HsIeT /I OHA YIIpaB/IeHye MHOTO(YHKIIOHAIBHBI-
MU TpaHCHOpTHbIMI/I IIOCTaBIIVMKAMM, O6'I)CJII/IHH-
ACh C KOo/jieramMm mn3 pr30BbIX CeTei[, WIN SABJIAET-
sl ONHOIL 13 Mofienelt yrpasrenus 4PL, cBasaHo
C MHOTOTPaHHBIMYI eVHIUIIAMI, KOTOPbIe 00bemy-
HIWIUCh Pafii OZHOI L/ — YTOOBI LIEMOYKN HO-
CTaBOK YCIIEIHO PaboTa/mu Ha 671aT0 KIIMeHTa.

Stn Mofe/ HeGe3ynpeyHbl, OTHAKO 3aI/Is/bI-
Batole B Gymylnee Tpy3oBble SKCIEAUTOPHI 1
JIOTUCTUYECKME KOMIIAHUU BUOAT HeMaHyIO BbI-
FO}IY B y‘{aCTI/H/I B 3TUX O6HH/[X CeTAX O/IA TOro,
9TOOBI LIENMOYKM TOCTABOK 3(PEKTUBHO FOCTAB-
nsum 1py3. [Ipe6biBaHme HEOTHEMIIEMOI YaCThIO
CeTM MO3BOJIAET UM CHe/IaTh i OusHeca O0IblIle,
4YeM OHU MOTIIN 6])1 COEIaTh BHE CETI. | |
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Company airrail NEWS
announce senior media
industry figure as Chairman

Company airrail NEWS, the market leading global B2B information service
has announced the appointment of ex-Emap Group Managing Director, lan
Templeton, as Chairman.

Templeton ran Emap’s Specialist Magazine division prior to the sale to
Bauer in 2008, since when he has launched, and sold, a business intelligence
service.
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|. Templeton and M. Manomaityte have serious
plans./Y A.TemnntoHa n M.MaHomaliTuTe
60sbLIMe NNaHbI.

airrailnews

Templeton commented “There are some 17
dedicated Air Rail Links and some 130 other rail
connections with airports in the world today and
further 300 are planned over the next 10 years.
The market is forming quickly as governments,
airlines and airports discover the cost-benefits,
the reduction in carbon emissions and the im-
provements in passenger satisfaction deliverable
via a high speed airport rail link”

Over the next 5 years commitments have been
made to build links in all continents of the world
— North and South America, Africa, Middle and
Far East and, naturally, Europe.

“Im excited to be involved in such an interest-
ing and swiftly growing market, and pleased to
be back in media. There are tremendous oppor-
tunities in Air Rail for businesses that can feed
the markets desire for up-to-date essential in-
formation, and the ability to put interested par-
ties in touch with each other,” Templeton adds.

The Editorial Director of airrail NEWS, Milda
Manomaityte said, “It's good to have someone
with Ian’s experience on board. We are grow-
ing in our coverage of the global air rail market
quickly, but it’s important we maintain the qual-
ity of everything we do as we grow. ]

“airrail NEWS” information
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lNpepncenatenem
KOMMNaHun
«airrail NEWS»
oyaer
BAnATenbHas
JINYHOCTb
n3faaTenbCcKoro
O6un3Heca

MexayHapopHoe 613Hec-n3paHue
«airrail NEWS» Ha3Hauuno 6biBLuero
pykosogutensa «<Emap» AinaHa
TemnnTtoHa npeacenarenem
npasieHNA KOMNaHUK.

A.TemnnToH pykoBogun 6putaHcKon
nspatenbcKkon komnaHuen «kEmap»,
KoTopyio B 2008 roagy npopan
KomnaHum «Bauer». lNo3gHee oH
OCHOBaN N 0 CUX NOP PyKoBOAUT
KomnaHuen «Temporal Solutions».

B Hacrosmiee BpeMsA B MMpe HacumThiBaeTcs 17
CIeIManM3YPOBAHHBIX a9POIOPTOBCKIX TIOE3/I0B 11
0K0710 130 >Xe/e3HOTOPOXKHBIX COEAMHEHNI C a3PO-
noprami. B 6mpkaitiuye fiecsiTh neT 6yfeT MyIieHo
He MeHee TPeXcoT TakKux coemuHeHmit. Korma mpa-
BUTE/TbCTBEHHbIE OPTAHNM3AIVI, ABUATVHIN 11 a9PO-
HOPTI)I OTKprBaIOT Hpe]/[MyIlIeCTBa TAKUX COCOMHE-
HUIT 671arofjapsi CHIDKEHMIO M3JEePXKeK, YIyLIeHNIO
HPUPONOOXPAHHBIX PE3Y/IbTATOB U IOBBIIICHNIO
YZIOBNIETBOPEHMA TTACCAKMPOB, PHIHOK a39POIIOPTOB-
CKIIX JKe/Ie3HBIX I0POT PacTeT OBICTPBIMIL TEMIIAMIL.

B 6mikailiye IATh €T HaMeYaeTcsi TOCTPOUTD
a9POIOPTOBCKIE JKeNe3Hble TOPOTM Ha BCEX KOH-
TuHeHTax Mupa - B IOxHoi 1 CeBepHOIT AMepuke,
Adpuxe, Ha Cpennem u JlanpHem Boctoke u, pas-
yMeercd, B Epore.

«MHe OYeHb MHTEPEeCHO BKIIOUUTBCA B ITOT
YHUKaJIbHBI 1 OBICTPO PacTYLUMII PHIHOK ¥ Bep-
HYTbCA K U3JaTeNbCTBY. V3nanue «airrail NEWS»
IPEfOCTaBUT OU3HECY OTrPOMHBIE BO3MOYKHOCTH
Hayarb JIVIaJIOT TPV TOMOIIY HOBEJAIIIe/l PIHOYHOM
uHQOPMALMM M BO3MOKHOCTH IIOMOYb 3aMHTepe-
COBAHHBIM CTOPOHAM», - Tak A.TeMIIITOH mpoKoM-
MEHTHPOBAJI CBOE pellleHye IPUHATD IOCT Ipefce-
narensa Kommanun «airrail NEWS».

«MBbI OYeHDb pafibl, YTO KOMITAHMSA MOMOTHIIACH
eie OOHUM y‘{aCTHI/IKOM C TaKUM I/[HTepeCHbIM
U3IaTeNbcKuM omblToM. «airrail NEWS» mocross-
HO pacIIMpseT OXBaT HOBOCTEll Ha aBMAIIOHHOM
U KeTIe3HOTOPOKHOM PBIHKAX, IIOITOMY /I Hac
OYeHb BAXHO COXPAHATb KayeCTBO Ha KaXIOM
IIary», - TIOfYePKHY/Ia pefakTop usfanua Mumga
Manomariture. [

Nugopmayus «airrail NEWS»
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The Recipes for passenger
growth in Edinburgh

Milda Manomaityte,
Editor of airrail NEWS

How to attract and retain passengers during the economical crisis? This
question landed on the air and rail industry as an unexpected tsunami.
The first conference of the international airport railways publication airrail
NEWS that will take place in the Scottish Capital Edinburgh on 18 March,
will reveal several successful recipes how to retain and even grow business

during the downturn.

The light rail line linking Vancouver Interna-
tional Airport with the city centre was opened
last August and exceeded passenger forecasts
immediately. Marc Devlin, Senior Vice Presi-
dent of SNC Lavalin, the company that oper-
ates the line, will be talking about the impor-
tance of the project improving the Winter
Olympic Games connectivity and company’s
future plans.

The Malaysian KLIA Ekspres, Norvegian
Flytoget and UK’s Heathrow Express Manag-
ers will discuss how the in town Check-In,
VIP Service, eCommerce and other Customer
Service novelties helped increasing the popu-
larity of these iconic Airport Expresses and
reach the brand recognition as IKEA.

The Regional General Manager UK of
easyJet, Paul Simmons will present the com-
pany’s growth strategies and the role of airport
railways. 98% of easyJet’s revenues are takes
from online, making the brand one of the lead-
ing eCommerce players in transport.

Barbara Jensen, Communications and Mar-

keting Manager of South Africa’s airport rail-
way project Gautrain will share their experience
building the community relationship via Social
Media and its importance is in informing the
citizens about the project developments.

A dedicated session will look at the use of
modern technologies to understand the rail
and air customer and how loyalty programmes
and personal marketing can increase airport’s
revenues and customer satisfaction.

Manchester Airport Ground Transportation
Manager Bob Longworth will tell how the
airport changed after opening the multimo-
dal railway Station and the competitiveness
advantages in having great connectivity with
some 100 destinations.

The airrail NEWS conference ‘Customer
growth and retention strategies on Airport
Rail Links” will give a unique opportunity to
meet the leaders of rail industry, airport and
airline managers.

More information about the event you can
find at www.airrailnews.com ]
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ASPOITOPTbI, KEJIE3HbBIE JOPOI' W

PeuenTbl ycnexa npuBneyeHunn
naccaxmpos B DanH6ypre

Munoa Marnomatimume,
pedakmop «airrail NEWS»

Kak npuBneub naccaxnpos 1 yaepaTb NX BO BpemMs SKOHOMUYeCKoro
Kpusunca? 3ToT BONPOC HaBanumca Ha aBua- 1 XKee3sHOAO0POKHbIX
nepeBO34YMKOB KaK HeXXAaHHOe LiyHamu.

Mpepacronawan 18 mapra B cronuue LWotnanguu SauHbypre nepsBas
KOH¢epeHLA MeXayHapOoAHOro N3AaHnA adponopPTOBCKUNX XKeJle3HbIX
popor «airrail NEWS» nogroroBuna cpasy HeckosibKO peLienToB ycnexa, Kak
COXpPaHUTb 1 faXke paclMpunTb 6M3HeC B HeNlerkoe Bpems.

OTKpbITas B aBIyCTe IPOLIIOTO Fofia XKee3HO-
mopoxHas mmHusA «Canada Line», coennnsromas
aspornopt BaHkyBepa ¢ LIeHTpoM ropopa, yxxe
3a IepBble MeCAIBl pabOThI MPEB3OLIIAa CaMble
OITHMMCTUYECKIe ITIPOTHO3BI IacCaXMpoIepe-
BO30K. Mapk JleBnH, BULle-IPE3UJEHT yIIPaB/ia-
totrieit muHnelt kommnanuu «SNC Lavaliny, 6ymer
TOBOPUTb O BaYKHOCTH 3TOTO IIPOEKTa L YIyd-
IIeHNsA COOOIeHNs 3puTerelt SUMHIX OTMMITNIA-
CKUX TP U IIaHax Ha Oynyiuee.

PykoBopuTenyu aspoOHOPTOBCKMX 3KCIPECCOB
«KLIA Ekspres» (Manaitsus), «Flytoget» (Hopse-
rus) u «Heathrow Express» (Benmuko6puranus)
PacCKaxyT 0 TOM, KaK perucrparys 6araxa, VIP-
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YCIIyTH, 97IeKTPOHHBIE CUCTeMBbI IPOTAXH Oute-
TOB M IPyTJie HOBILIECTBA B cepe 00CTy>KMBaHNUA
IIACCAXMPOB TIOMOITIM IOMY/APU3NPOBATh ITH
CTIeNVaIM3MpPOBaHHbIe A3POIIOPTOBCKIE TI0E3/a,
HOBBICUTD UX PEIyTaIMIo U JOOUTbCA TaKOI XKe
U3BECTHOCTY TOBApHOIO 3HaKa, Kak IKEA.
[eHepa/TbHBIN IUPEKTOP aBUANTNHUI «easyjet»
B bpuranckom permone ITonr CnMmoHC paccka-
JKeT 0 COTPYIHMYECTBE CO CIelMaNn31POBAHHbI-
MM a9PONOPTOBCKMMY IIO€3[JaMy U BIUAHMUY 9TO-
T'O COI03a Ha pacIlyipeHue 613Heca KOMITaHMUIL.
Bap6apa [IKeHCeH, PyKOBOAMTENb IPOEKTa
I0KHO-a()PMKAHCKOI  adPOIIOPTOBCKOIL  JKetes-
Holl poporn «Gautrain» 0 BOIPOCaM KOMMY-

HMKAIMY ¥ MAapKeTUHTa, PACCKaXKeT O BIMAHUI
COLMA/IbHBIX CeTell U COBPEMEHHOTO MHTEepHeTa
B MH(OPMALI TPAKAH O XOfie IPOEKTa U IpHU-
BJIeYeHMY OYYIIMX JIOA/TbHBIX TaCCAKUPOB.

OrpenpHasg ceccust KoHpepeHImM OymeT Io-
CBAlllGHA 0030py IPMMEHEHUS COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTMIA JI/I1 03HAKOM/IEHNS C COCTaBOM K/IN-
€HTOB JKeJIe3HBIX JJOPOT, aBUATMHMII ¥ a3pOIop-
TOB. ByzieT IpezicTaB/ieH MPOeKT, KaK C IIOMOIbIO
MOGWIBHBIX TeTle)OHOB YIYUIIUTD UHPOPMIPO-
BaHMe IACCAXXNPOB, IIOBBICUTb IIPUOBUIb a3pO-
IIOPTOB M YITYYLINTD PEATVHIY Y OB/IETBOPEHN
K/IEHTOB.

PykoBopuTe/b 1O COOOIIEHNIO a3pOIOpTa
Manuectepa Bo6 JIOHTBOPT pacCKaXeT O TOM,
KaK M3MEHWICA a3pONOPT MOC/e OTKPBITHA
MYIBTUMOJIATTbHOM JKe/Ie3HOTOPOXKHOI CTAaHI[UN
U KaKoe BIIMsIHIE VMeeT XOpollee COObIIeH e ¢
IPYTUMM PerOHaMI B KOHKYPEHTHOII 6opbbe ¢
IPYTMMI a3pOIIOPTaMM PETMOHa.

Kondepentmsa «Crparerum mpuBIeYeHUA U
COXpaHeHMA IacCaXMPOB a3POIOPTOBCKUX SKe-
JIe3HBIX JIOpOT», OpraHM30BaHHAs M3JaHUEM
«airrail NEWS», pefocTaBUT yHUKATbHYIO BO3-
MOYXHOCTb BCTPETHUTDCSA C JIMEPaMI Kee3HOI0-
POXHOTO PbIHKA, PyKOBOLUTE/LAMI a3pOIOPTOB
U aBUAJIVHUIL

«airrail NEWS» - arto mepBoe u eMHCTBEHHOE
MeXIyHapOJfHOE U3JaHMe, faolee 0630p CUTy-
allvM Ha PbIHKE CBA3KM JKEIE3HBIX JJOPOT C a3po-
HOPTaMI ¥ BO3MOXKHOCTY GU3Heca.

Bonee noppobuyo nHpopmaimo 06 usgaHmm
U KOHQEpeHILMN MO>KHO HailTM Ha Beb-caiiTe
www.airrailnews.com [
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International Airport Railways Conference » www.airrailnews.com

Customer growth and retention
strategies on Airport Rail Links

18 March 2010, Edinburgh, Scotland * Hilton Edinburgh Grosvenor Hotel

& world class Radl Link from the Airport fo the City centre can significantly boost economic growth. ‘With passenger conwe
nience its objective the Alrport train can create a fast, reliable and secure journey. Arport trasn companées ane at the cutting
edge of innavations in markesing. wales, service and reputation management as ane their airline and airport partners, This
conferente will provide markering solutions fof aEtracting new customers in a difficult ecanomic envirenment and look at the
best practioes of customers growih and retention
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airraillEveENTS Gold Sponsor:

1 : -
mancheslar TEmALDA qunE - _‘n: pg

easyJet riami



CRUISES

I A
LA N

Cruise to Klaipeda -
a possibility to get something
that seems to be impossible

Julija Klejevskaja

Why Klaipeda?

Because special journey is waiting for
you.

See what you have never seen, taste
what you have never tasted, learn what
will give you pleasure.

Our goal is to make you feel different
sensations.

It is better to see once than
to hear ten times

You are to see the oldest city in Lithuania and
one of the oldest ones on the eastern coast of the
Baltic Sea, which is distinguished by its unique
fakverk style architecture of the 18th century.
You can visit the Castle Museum, founded in the
place of the Memelburg castle, rich exposition
possessing Lithuanian Maritime Museum and
Dolphinarium, unique museums of Clocks, Lit-
tle Lithuania and Blacksmiths, the famous Anike
square as well as the old post-office which is fa-
mous for the sounds of carillons.

You are to admire the unique corner of nature,
the creation of wind and sea and the highest,
whitest and the most beautiful sand dunes in
North Europe. The Curonian Spit is included
into the list of UNESCO heritage. Wonderful
resorts with the white sand beaches and pine
woods are situated there.

You are to know a part of Lithuanian history
when you visit a confidential underground base
of atomic rockets of the former Soviet Union in
Plokstiné forest near the lake of Plateliai. It was
constructed in two years (1960-1962) by 10 thou-
sand soldiers, who managed to dig with spades
the mines of 27 m in depth and a two-storied
underground management centre. Presently the
Museum of Militarism is founded there.

You are to feel the every-day life of Lithuanian
village, when you visit the country farm-stead or
learn to bake real Lithuanian bread in The fair of
crafts, this is going to be organized for every call
of a vessel. Entertainment will be suggested for
the people of different interests.

Development of a cruise city

The development of Klaipeda cruise shipping
is connected with the completion of construc-
tion of a Cruise vessel terminal in 2003 in the
centre of the city. 315 m of length, 45 m beam
and 8,6 m draft vessels are able to moor at the
quays of the terminal.
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Last season 52 cruise vessels called Klaipeda
port with 33 thousand of passengers.

It is anticipated that this year will be more suc-
cessful than last year as even now 47 vessels have
already registered to Call Klaipeda port able to
take from 1500 to 2000 passengers. Vessels are
still being registered. The first vessel is to come
on the 17th of May to Klaipeda port.

»In order to attract more tourists it is necessary
to expand the spectrum of cruise sector services
and one of such measures is a renewed port
dues rebates system for cruise vessels®, - says the
head of marketing department of SE Klaipeda
State Seaport Authority Kristina Gontier.

Due to the application of the rebate system for
cruise ships in July last year, the number of ves-
sel calls increased. Rebates, inducing the same
vessel to call the port are started to be applied
since the second call (20 percent) and the fourth
call (50 percent).

On the initiative of old city businessmen and
the municipality there was prepared the Old-
city revival plan according to which the indoor
events will be taken outdoor.

The city can be proud of the impressive
projects of Memel city and Sea gates.

Sea gates - is an exclusive Klaipeda old city
project. When the Sea gates project is imple-
mented, the port-city centre will be expanded
and the gates to the sea and the Curonian La-
goon will be opened for the society. The attrac-
tion centre of the Sea gates will become a reviv-
ing castle-place — reconstruction of the former
old Klaipeda castle. The historical sources will
be returned to the city.

Memel city - is another ambitious project that
will be developed in the former industrial terri-
tory. Having access to port water territory, Memel
city is going to cherish a maritime spirit - in its
visions it is foreseen to develop cruise shipping,
serve small boats and yachts that are going to be
moored at the created yacht club.

Presently in the central part of the city a new
Passenger and Cargo terminal is under construc-
tion and it will enliven the architecture of the

city with the special construction buildings. The
terminal is going to be completed up to 2012, us-
ing EU structural funds. The terminal will serve
passenger, cruise vessels and ro-ro ferries.

Reflection of Klaipeda
in the world

Klaipeda State Seaport Authority is perma-
nently participating in international transport
exhibitions and conferences.

In March 15-18 in Miami (USA) there will take
place the 26th exhibition and conference Seat-
rade Cruise Shipping Convention 2010, where
a joint Klaipeda city and the port delegation is
going to participate for the seventh time.

In the stand of eighteen square meters the
representatives of Lithuanian port-city present
the attractiveness and exclusiveness of Klaipeda
region, proposed attractions, port infrastructure
development projects as well as successfully ap-
plied port dues rebate system for cruise liners.

The exhibition Seatrade Cruise Shipping Con-
vention, attracts more thanl1 thousand visitors
and about 1000 exponents from more than 117
countries. The representatives of Klaipeda port
are also participating in international cruise
business exhibition Seatrade Europe that takes
place in Hamburg (Germany) every two years.

Since 2002 Klaipeda port is an active member
of the association Cruise Europe. The port is
closely cooperating with cruise lines companies,
travel agencies, local and foreign media. [

1999

2000 2001 2002 2003

Il Voyagers @ Ships

2004

2005 2006 2007 2008 2009



Kpyuns B Knannepy -
BO3MOXHOCTb NONy4YnTb TO, YTO
KaXeTCA HeBO3MOXHbIM

HOnua Kneeeckasa

Moyemy Knatineoa?

lMomomy umo 30ece 8ac x0em ocobeH-
Hoe nymewecmaue.

Bel ygsudume mo, 4ezo euje He audesnu,
nonpobyeme mo, 4ez2o0 ewe He npo-
6osanu, y3Haeme mo, Ymo npuHecem
8am padocme.

Hawa yens - umob6ei 8b1 ucnbimanu ca-
Mble pasHble OWyweHus.

Jlyywe oauH pas ysngetb,
yeM flecATb pas ycbllwaTth

Bbl yBupmTe camblil IpeBHWIT TOpof B JInTBe 1
OfMH U3 CTApeiliMX Ha BOCTOYHOM MOOepexbe
Bantuitckoro Mops, OTIMYAIOIIMIACA YHUKaIbHOI
apxutextypoit XVIII Beka B haxBepKOBOM CTHIIE.
B ropope BB MOXKeTe MOCETUTb 3aMKOBBIT My3eil,
OCHOBAHHbIIT Ha MecTe 3aMka MeMenbOypr, 067aza-
To1MIT 6oraTolt SKCosuiyelt JINTOBCKMIT MOPCKOIL
My3ell 11 JienbUHAPI, YHUKAIbHbIE My3€el 4acoB,
KY3HEYHOTO MacTepcTBa, Masoit JInTsbl, 3HAMEHN-
TYIO IVIOLIab AHNKe, @ TalKe CTAUHHOE 3[aHMe
H0YTaMTa, KOTOpOe MPOCIAB/IAeT 3BOH KapU/IbOHa.

Bbl momobyeTech YHMKaIbHBIM IPUPOXHBIM
YTOJIKOM, TBOPEHMEM MOPS 1 BETPA, ¥ CAMBIMIY BbI-
COKVMU, GeTeNIIMNU ¥ KPACUBENMILINMI TTeCYaHbI-
mu nroHamu B Ceseproit Espone. Kypiickas koca
BKmodeHa B crmcok Hacmegus IOHECKO. 3pech
HaXOJATCA M3YMUTE/IbHbIE KYPOPTBI C OeIbIMU
HeCYaHBIMI TUISDKAMU ¥ COCHOBBIMYL GOpaMIt.

ITo3HaiiTe yacTuiyy mucropuu JIUTBBI, MOCETUB
OBIBIIYIO CBEPXCEKPETHYIO IIOfI3€MHYI0 COBET-
CKYI0 aTOMHYIO PakKeTHYI0 6a3y, HaXOHALIYIOCH B
necy ITnokimrnHec Heganexko ot osepa InaTansit.
Ee B TeueHne aByx et (1960-1962) crpoumu 10
TBICAY COJIJIAT, C TOMOII[BI0 OIHMX TOJIBKO JIOIAT
BBIKOIIABIINE YeThIpe PAKETHBIE IIAXTHI ITyOuU-
HOII 27 M U KOT/IOBAH [/l IByX3TaKHOTO TIOAI3EM-
HOTO IIeHTpa yIpaB/ieHns. B HacTosee BpeMs Ha
ObIBILIETT 6a3e OCHOBaH My3eil MumMTapusMa.

ITpouyBCTBYyJiTE OBIT TUTOBCKON JIePeBHM, MO-
CeTHB CeJIbCKIE YCaTbOBI I HAYUMBILNCH [I€Yb
HACTOALMIT IMTOBCKMIT X716 Ha «Ipmapke pe-
Mecell», KOTopasi OyAeT yCTpanBaTbCsl K IPUXORY
KaXIOro CyfHa.

PasBurtme KpYyn3sHoro ropopga

PasButye xpymsHoro cymoxonctBa B Krmaiimene
CBAI3BIBAIOT C TEPMMHANOM KPYM3HBIX CYHOB, IIO-
CTPOEHHBIM B IleHTpe ropofa B 2003 roxy. ¥ mpudya-
JIOB TEPMMHA/IA MOTYT IIBAPTOBATLCA CY/ia JUIMHON
10 315 MeTpOB, IVPIHON 45 M, 0cafiKoit 8,6 M.

B mpouutom ropy B Krarimene mo6siamo 52
KPYM3HBIX JIaliHepa, KOTOpble JOCTAaBUIM bonee
33 ThICAY MOPCKUX TyPUCTOB.

O)upaercs, 4To STOT Tof, OyfieT ele JTydLIe,
TaK KaK y»Ke ceituac [y 3axofa B Kaimeny 3a-
PerncTpupoBanoch 47 CyfoB - 3T0 B OCHOBHOM
JTajiHepbl, IpMHMUMae Ha 60opT or 1500 fo
2000 maccaxupos. Cyzia elie perncTpupyroTCs.
ITepsoit natHep B Knaiinene oxxupaercs 17 mas.

«4T06BI IpUB/IEYb HOMbILE TYPUCTOB, HEOOXO-
JVIMO PACIIMPATH CHEKTP YCTYT KPYN3HOTO CEKTO-
Pa, OfiHA M3 TaKUX Mep — NpuMeHsAeMasd I Kpy-
MBHBIX CYZIOB OOHOB/IEHHAs CHCTeMa CKUAOK Ha
HOPTOBBIE COOPBI», - TOBOPUT HAYA/IbHUK OT/IENA
MapKeTyHra pgupeximy Kaiinenckoro rocypap-
CTBeHHOro Mopckoro nopra Kpuctuna fonTbep.

braropapsa ckmpkam, KOTOpble Hadaay IpyMe-
HATD ewle B uione 2008 roma, KOMMYECTBO CY[OB
B IPOLITIOM TORy B03pocio. CKMpKm, IOOIps-
IOI[J€ TO JKe CYJHO 3aXONUTh KaK MOXKHO Yalle,
HAUMHAIOT TIPUMEHATD C BToporo (20%) u ¢ 4eT-
BepToro (50%) cynosaxopa.

[To wHMimaTuBe mnpepnpunumareneir Crapo-
ro Tropofa 1 FOPOfICKOrO CaMOYTpAB/IeHNA TI0f-
TOTOBIEH ITaH OXuBeHus Craporo ropofa.
MHuoro MeponpuATIil 6yfeT OPraHN30BaHO Ha
IJIOIAJIAX TOPOfA.

Knarmena MoKeT ITOXBacTaTh BIIEYAT/ISIOIIV-
mu npoektamu «lopox Memenb» n «Mopckue
BOpOTa».

«Mopckre BOpoTa» — 9KCKITIO3MBHBINA ITPOEKT
Craporo ropoma Kmarmensr. Ilocme ocymect-
BJIeHIIS TIpOeKTa «MOpCKite BOpOTa» OymeT pac-
IIVPEH LIEHTpP IIOPTOBOTO I'OPOJiA, A/l TOPOXKAH
OTKpOETCs CBOOONHBII MOAXON K MOpio 1 Kypim-
ckoMy 3ammuBy. LlenTpom nputsxeHns «Mopckux
BOPOT» CTaHET BO3POXKAIOI[eecs TOPOAMILE —
BOCCTaHOBJIEHMe cTapuHHoro Kiaiitmezckoro
3amKa. Jopopy 6ynyT BO3BpallleHbI €T0 MICTOPU-
JecKie UCTOKIL.

«[opox Memenb» — 3TO ellle OAMH aMONIINO3-
HBIIl [IPOEKT, pa3BJBaeMblil Ha ObIBILEN IPOU3-
BOJICTBEHHOM TeppuTopuit. Vimes HocTyn K ak-
Baropuy moprta, «[opox Memenb» HamepeBaeTcs

KPYW3bl

aKTMBHO MPONATaHAMpOBaTb MOPCKOM HyX — B
ero IVIaHaX HaMedyaeTCs pPasBUBAThb KPYU3HOE
CYZIOXOJICTBO, 0OCTY>KMBATh MaJIble Cyfa U AXTHI,
KOTOpBIe OYIyT 6a3MpOBaThCs B PACIIONIOKEHHOM
3[1eCh SIXT-KITy0e.

Ceityac B LieHTPA/IbHON 4acTy TOPOJA BeMeTCs
crponTenbcTBo  Kimarimezckoro rpysomaccaxup-
CKOTO TepMMHA/IA, KOTOPBI OKMBUT apXUTEKTYPY
TOpofa 3MAHMAMU 0c060it KOHCTpyK. Tepmu-
HaJl IJIaHUpyeTca nocrpoutsb fo 2012 ropa ¢ uc-
TIO/Ib30BaHNEM CPEICTB CTPYKTYPHBIX (poHI0B EB-
pocotoza. TepmuHas 6yzeT 06CIyKuBaTh MOPCKUX
ACCaXMPOB, KPYM3HBIE CY/a ¥ TAPOMBI PO-PO.

OTpaxxeHne Knannepgbl B mupe

Jupexrma  Kraifnenckoro rocymapcTBeHHO-
rO MOPCKOIO IIOPTa HOCTOSHHO Y4YacTBYeT Ha
MEX/YHAPOJIHBIX TPAHCIOPTHBIX BBICTABKAX U
KOH(epeHIAX.

15-18 maprta B Maitamu (CIIIA) nporiget 26-s
BbIcTaBKa 1 KoHdepenims «Seatrade Cruise Shi-
pping Convention 2010», B KOTOpOI1 00befVIHEH-
Has peneramya Kmaimenckoro mopra m ropopa
Y4acTBYeT y»e B CEfbMOI1 Pas.

Ha crenpe miomanbio 18 XB. M IIpefcTaBUTeN
JIMTOBCKOTO TOPOJa-MOPTa IIPOJIEMOHCTPUPYIOT
IPUB/IEKATeTbHOCTD ¥ MCKMIOYNTENbHOCTD Krtaii-
HeICKOTO PETMOHa, MpeflaraeMble pa3BledeHNs,
IPOEKThI Pa3BUTIA IOPTOBOI UHPPACTPYKTYPBI,
a TaKKe YCIEeNIHO NPUMEHAEMYIO CUCTEMY CHU-
JKEHHBIX COOPOB J/IA KPYM3HBIX JTaiIHEPOB.

BoicraBka «Seatrade Cruise Shipping Convent-
ion» mpuBeyer cBblie 11 ThICAY TOCETUTENEN 1
0Ko1o 1000 aKcroHeHTOB u3 6onee yeM 117 cTpaH.

ITpencraBurenn Knaiimenckoro mopra Takxe pe-
I'y}IHpHO y‘{aCTByIOT B Me)K]IYHapOI[HOi[ BBICTAaBKe
KpyusHoro 6usHeca «Seatrade Europe» B [am6ypre
(Tepmanys), opraHu3syeMoli pas B iBa rofia.

C 2002 r. Kmarmenckmit TOpT ABIAETCA aKTVB-
HbIM wieHoM accormanym «Cruise Europe». ITopt
TIOI/Iep)KMBAET TECHOE COTPYHIYECTBO C KOMITa-
HIAMM KPYM3HBIX IVHUIA, TY PUCTMYECKVMI aT€HT-
CTBaMM, MeCTHbIMY 1 3apy6exxHbiMu CMIL. ]
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The
future of
container
business
will be

discussed
in Gdansk

Julija Klejevskaja

The slow down of the world eco-
nomics raised huge problems in
transport sector especially in the
global container flow. In March
9- 10 there will take place a confer-
ence where the significance of in-
ter-relations and different branches
for container business will be dis-
cussed. The specialists will talk
about the economics recovery per-
spectives of Europe and the Baltic
region and the world economics in
2009 and prognosis for the future.

EU ports policy and perspectives
for 2010 will be reviewed by Mar-
tina Fontanet, ESPO policy adviser.
The possibilities of investments
into Gdansk port will be discussed
by Gdansk port marketing and de-
velopment director Julian Skelnik.
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Baltic Container
Conference 2010

=

The theme of the first day of the
conference is: The latest tenden-
cies and future perspectives in the
world, Europe and the Baltic re-
gion container shipping. After the
reports the participants will be in-
vited for the discussion about the
necessity of the creation of Baltic
container centre.

On the second day of the con-
ference they will talk about the
impact of the optimization of con-
tainer flows in global and regional
environment on the Baltic market.
During the discussions it is antici-
pated to talk about the most im-
portant tasks of the participants of
the Baltic region market during the
coming five years.

Having summarized the results of
the discussions, media and the rep-
resentatives of the companies will
be invited to Gdansk port with the
aim to show the role of the portasa
logistics centre, show the forward-
ing and logistics potential of the
city and participate in the meeting
with the head of Gdansk economic
development agency Alan Aleksan-
drovic. [

MEXIAYHAPOLHbBIE MEPOTIPUATNA

byayuiee

KOHTeNHepHOro 6msHeca
Oyaer o6cyxpaarTbca B

[paHbCKe

KOnusa Kneesckas

3aMeyIeHNe MIPOBOIT SKOHOMUKI
BBI3BAJI0 OTPOMHbBIE INIPOOTEMBI B
TPAHCIIOPTHOM CeKTOpe, 0COGEHHO
B MJpPOBOM IIOTOKE KOHTEITHEpOB.
Ha npencrosmert 9-10 MapTa KoH-
depenuun 6yaeT 06CyKaTbCA 3Ha-
YeHMe B3aJMMHbIX CBA3€Nl ¥ PasHbIX
obracreit i1 KOHTeIHEpPHOro 6ms-
Heca. CrienmamicTel HOBENYT pedb
0 IepPCIeKTMBAX OXKVB/IEHNUA 9KOHO-
muku EBpomnerickoro n banruiicko-
TO PErMOHOB, O MUPOBOI 3KOHOMU-
ke B 2009 Tofy 1 06CYAAT IPOTHO3BI
Ha Oyny1ee.

O63op momuruku EBpormeiicko-
TO COI03a B OTHOLIEHMU NOPTOB U
nepcriekTyB Ha 2010 rop cpemaer
Maptura MoHTaHe, TOMUTHYECKUI
coBeTHNK OpraHusanym eBporieil-
ckux Mopckux moproB  (ESPO).
B03MOXXHOCTH MHBECTMPOBAaHMA B
[faHbCKMil TIOPT IPEACTaBUT V-
PEKTOP IO BOIIPOCaM MapKeTHHTa 1
passutua Imanbckoro mopra HOm-
aH CKe/IbHUK.

Tema 1epBoro fHA KOHpEpEeHLN:
«HoBerme TeHAeHIVN 1 TePCIIEK-
TUBBI OYAYLIEr0 B KOHTEIIHEPHOM
CYIOXOZICTBE B MMPOBOM, €BPOIIeIi-
CKOM U OanTUMIICKOM MacuiTabe».
Ilocre TOKTAfOB YIaCTHVKM G6YAyT
IPUITIAIIEHbl K AUCKYCCUU O Heob-
XOOUMOCTH co3fanusa bantuiickoro
KOHTEITHEPHOTO LIeHTpA.

Bo BTOpOit AeHb KOH(epeHINN
pedb molpeT o BAMAHMM Ha barn-
TUIICKMIT PBIHOK ONTUMM3AINY KOH-
TeJTHEPHOTO II0TOKA B IJI0OA/IbHOI 1
pernoHanpHOM o6cTaHOBKe. B x0me
IUCKYCCUIT IUTAHUpYeTCs O6CYUTD
BOXHENIIMEe 3afadyM YYaCTHMKOB
pbIHKa DBanTuiicKoro permoHa Ha
6myKaiiie IATh JIeT.

IMocne mopBeNeHNs WUTOTOB IMC-
KYCCUIl TIpEeCTaBUTENM HPeCcChl 1
HpefnpuATIil O6yLyT NpUIIAIleHbl
Ha O3HAKOMMNTE/IBHYIO 3KCKYPCUIO
110 [[jaHbCKy, 4TOOBI OKA3aThb POJIb
3TOTO MOPTa KaK IIeHTpa JIOTUCTHU-
KU, PacCKpBITh HOTEHI[MA/T SKCIIeNN-
pOBaHI/IH U IOTUCTUKU 3TOTO FOPOI[a
U IPUHATb y4acTHe BO BCTpede C
HpencTaBuTeNeM [TaHbCKOTO areHT-
CTBa 3KOHOMMYECKOTO pa3BUTUA
AmaHoM AJleKCaHApaBIYeM. [
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Cargo handling of the
Baltic ports review of
January 2010

Cargo turnover in Klaipeda port increased by 14,1 percent, comparing
to January 2009, and reached 2,5 mln tons (+313,0 thousand tons). Ac-
cording to cargo turnover, Klaipeda port left behind Riga and Ventspils
ports, but was behind Tallinn port. Stevedoring volumes of bulk, dry bulk
and general cargo has grown by +52,7 percent and +21,7 percent respec-
tively, and liquid cargo volumes decreased by 13,8 percent.

The biggest growth of stevedoring volumes in the Baltic ports was
reached in a joint Tallinn port. During January this year 3.12 mln tons
of cargo was handled in this port, i.e. by 25,4 percent more than during
January 2009. Container handling in TEU, decreased by 8,2 percent and
made 10 875 TEU.

During January 2010, 2.37 mln tons of cargo was handled in Ventspils
port, and during January 2009 - 2,63 mln. tons, i.e. by 10,0 percent less. No
containers were handled in Ventspils port during January this year (dur-
ing January 2009, 60 TEU was handled).

During January 2010 stevedoring volumes in Riga port decreased too
- 2,19 min tons were handled, i.e. by 15,6 percent less than during Janu-
ary 2009. During January 2010, stevedoring volumes of coal made 35,6
percent of the total cargo turnover of Riga port.

During January 2010 the growth of stevedoring volumes was observed
too in Liepaja port - 311,1 thousand tons of cargo was handled totally, i.e.
by 24,5 percent more than during January 2009.

Container handling in eastern Baltic ports, TEU

[PY300bOPOT

0630p rpysoob6opora
3a AHBapb 2010 r.

Ipysoobopor Kraiinenckoro mopra Bbipoc Ha 14,1 % IO CpaBHEHMIO C
sHBapeM 2009 T. u coctaBun 2,5 MiH T (+313,0 ThIC. T). [To rpy3oo6opoty
Kraimenckuit mopt onepenyn Pyokckuit u BeHTCIMICCKMI TTIOPTEI, YCTYTINB
Tonbko TanmmHckoMy moprty. [lepeBanka HaCBITIHBIX M HABAJIOYHBIX TPY30B
BBIPOC/TIa COOTBETCTBEHHO Ha 52,7 % 1 21,7 % , a IepeBa/iKa HaMBHBIX TPY-
30B CHu3uiaach Ha 13,8 %.

Hau6onpumit poct rpysoo6opora B BaaTuilckux moprax JOCTUTHYT B
o6bennHenHOM Ta/IMHCKOM IOPTY. B AHBape C.I. B 9TOM MOPTY IepeBaieHo
3,12 MIIH T TPY30B, T. €. Ha 25,4% 6071blLIE, YEM B suBape 2009 r. Konreitnepo-
o6opot B TEU cumsmics Ha 8,2 % u cocrasun 10 875 TEU.

B auBape 2010 r. B BenTcrmicckoM mopTy nepeBaneHo 2,37 MIH T Ipy-
30B, a B aHBape 2009 r. - 2,63 miH T, TO ecTb Ha 10,0 % menbuie. B auBape
C.I. B BeHTCIM/ICCKOM IIOPTY BOOO1LIe He BeTach IiepeBaIka KOHTeTHepoB (B
nepBoM Mecsitie 2009 r. meperpyskero 60 TEU).

B suBape 2010 I. rpy30060poT PipKCKOro mopra TakKe CHUBWICS — OH
cocTaBU/I BCero 2,19 MH T rpysos, T. €. Ha 15,6 % MeHblle, 4eM B AHBape
2009 r. B stHBape 2010 r. mepeBaKa st cocTaBuia 35,6 % Bcero obbema
rpysoobopora Pipkckoro mopra.

B JInenarickom mopty B siHBape 2010 . TaK>Ke ZOCTUTHYT POCT IPy30060-
poTa — Bcero mepeBaneHo 311,1 ThIC. T Ipy30B, T.. Ha 24,5 % 6oblite, 4eM B
sauBape 2009 1.

KoHTeliHepoo60poT B NopTax BOCTOYHOrO Nobepexbsa
banTtuitickoro mops, TEU

Port Turnover 2010/2009,
percent MMopt O6bem 2010/2009, %

200901 201001 2009 01 201001
Saint Petersburg 87 255 112290 +28,7 CaHkr-letepbypr 87 255 112290 +28,7
Klaipeda 21096 19 804 -6,1 Knaiinega 21096 19 804 -6,1
Kaliningrad no data no data KanunuHrpag H. H. H. Q.
Riga 15351 16172 45,3 Pura 15351 16172 +5,3
Tallinn 11850 10875 -8,2 Tanauu 11850 10875 -8,2
Ventspils 60 0 -100,0 BeHtcnunc 60 0 -100,0
Liepaja 14 0 -100,0 Jlnenas 14 0 -100,0

Cargo handling in the eastern Baltic ports, thousand tons

lpy30060poT B NOpTaxX BOCTOUHOro Nobepexba
banTuiickoro mops, ThiC. T

Port Turnover 2010/2009,

percent Mopt O6bem 2010/2009, %

2009 01 201001 2009 01 201001

Primorsk no data no data - Mpumopck H.A. H. Q.
Saint Petersburg no data no data - CaHkT-letepbypr H.A. H. A
Tallinn 2486,1 31178 +254 Tanauu 2486,1 31178 +25,4
Klaipeda 2217,3 2530,4 +14,1 Knannepa 22173 25304 +14,1
Riga 25949 2189,0 -15,6 Pura 25949 2189,0 -15,6
Ventspils 2633,0 2370,0 -20,0 BeHTtcnunc 2633,0 2370,0 -20,0
Kaliningrad no data no data - KanuHuxrpag H. . H. 4. =
Liepaja 249,8 311,1 +24,5 Jlnenasn 249,8 311,1 +24,5

Following the information of Klaipeda State Seaport Authority
prepared by J. Klejevskaja

H. [I. — HET AaHHbIX

ITo ungopmavuu oupexyuu Knatinedckoeo ocydapcmeenozo Mopckozo
nopma noozomosuna K0.Kneesckas
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International awards q/‘/md?/ 0S¢

were handed in Almaty

For the first time the awards of the international business magazine JURA MOPE SEA

\%\ gf Windrose have crossed the Lithuanian border and went to Kazakhstan.
W, A =z

In January 29 this year in Almaty there took place the conference Role of logistics on the
way Asia-Europe and during it the badges of Windrose were handed for the merits in the

(ﬁ ! @ field of logistics and the input into strengthening of cooperation among the countries.

In the nomination For the input into international cooperation the Minister of Transport and
Communications of Kazakhstan Abelgazi Kusainov was awarded.

In the nomination For the most innovative and successful logistics project in the East-West
direction international road transport union (IRU) was awarded for the Project New Eurasian
land transport initiative (NELTI).

In the nomination For the input into the strengthening of economic cooperation of Kazakhstan
and Lithuania head of a group of Lithuanian and Kazakhstan companies TL NIKA Group
Vytautas Varasimavicius was awarded.

In the nomination For the input into the popularization of logistics science director of
Kazakhstan national forwarders™ association llja Segal was awarded.

During the grand ceremony of awards the prises and diplomas for the laureates were handed by the Minister of Transport
and Communications of Lithuania Eligijus Masiulis and the Publisher of the international business magazine

JURA MOPE SEA Zita Tallat-Kelpsaité.

The ceremony of awards was conducted by the star of Kazakhstan TV Serik Akisev.

Windrose awards were
handed to A. Kusainov,

V. Varasimavicius, . Segal and
D. Larionov.

PO3A BETPOB
IOYETHBIN AUIIAOM

MEKAYHAPOAHBIF BUSHECKYPHAA JURA MOPE SEA
BHOMHHALIMH
3A BKAAA B MEXXAYHAPOAHOE
COTPYAHMYECTBO
HATPAXKAAET

KYCAMHOBA ABEABIA3Y KAAMAKITAPOBUYA
MMHHUCTPA TPAHCITOPTA U KOMMYHHUKALIAI
PECIIYBAMKH KABAXCTAH

2010

46 2010 2 - JURA-MOPE-SEA



WINDROSE 2010

|

—_—

From left to rigt: D. Larionoy, l. Segal,
Z. Tallat-Kelpsaite, V. Varasimavicius,
R. Kozyrovicius, S. Akisev.
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Moments from
the awards evening party.

4 p
CEIEE k) o
THE EVENT WILL TAKE PLACE KAZAKHSTAN 2010 URM
UNDER THE PATRONAGE OF —
Ministry of Foreign Affairs Ministry of Transport Ministry of Foreign Affairs Ministry of Transport and Communications
of the Republic of Kazakhstan of the Republic of Kazakhstan of the Repubilic of Lithuania of the Republic of Lithuania
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MeXxpgyHapopaHble
5»%;4{% HarpaxpeHuns

= P
Zx&  Posa bompos
Bpy4yeHbl B AnimaTbl

Bnepsble HarpaxaeHuns «Po3a BeTpoB» MexayHapoaHoro 6usHec-xypHana JURA MOPE SEA nepeceknu rpaHuLy
JlnTebl M oTnpaBunucb B KasaxcraH.

Bo Bpems koHepeHUun «Ponb normcTuku Ha nytn Asuns - EBpona», npouweauwen B Animatbi 29 AHBapA 3TOro roga,
3HaKu «Po3bl BeTPOB» GbINM BpyUeHbl 3a 3acnyrv B 06/1acTi NOrMCTUKY 1 BK/IaA B YKpernyieHne COTPYAHNYECTBa CTPaH.

B HoMuMHauunm «3a BKNag B MeXAyHapoaHoe COTPYAHUYECTBO» HarpaKaeH MUHUCTP TpaHcnopTa u
7% KomMmyHuKauuii KasaxcraHa A6enrasm KycamHos.

B HoMuMHaL MM «3a caMmbll UHHOBATVBHbIV W YCMELHbIN IOTNCTUYECKMI MPOEKT B HanpaBneHun BocTok-
3anag» Harpa)kAeH MeXXAYHapOoAHbI colo3 aBToMo6unbHoro TpaHcnopTa (IRU) 3a npoekT «HoBas
eBpoasmnaTcKkas TpaHCcNopTHaA nHuyuatuea» (NELTI).

B HoMunHauuu «3a BKnag B yKpernjeHne 3KoHomMun4yeckoro corpygHuvecrtsa KasaxcraHa v JIntebi»
HarpaxgeH Butaytac BapacumaBunuioc, pykoBoauTesb IMTOBCKO-Ka3axCTaHCKOM Fpynnbl KOMNaHUM
«TL NIKA Group».

B HoMuHauvn «3a nonynapusayunio TOrMCTUKKN Kak HayKn» HarpaxaeH Unba Ceran, aupekTop
HaLMOHaNbHOM accoumraumnm akcnegnTopos KasaxcraHa.

BO BpeMH TOPX(eCTBeHHOﬁ L[epeMOHI/II/I Harpam,ueHMi[ HPI/ISI)I U IVITIJIOMBI naypeaTaM pr‘{I/UII/I MI/IHI/ICTP TpchnopTa HI/ITBI)I 3}II/II‘I/IIOC
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LEIDEJOS ZODIS

Kur prasideda
Tevyne?

Pasaulinis globalizacijos procesas pamazu késinasiir j pa-
triotizmo Sventove.

Neseniai perskaiCiau praeityje garsaus, seniai i$ Lietuvos
emigravusio rasytojo pamastymus apie tévyne.
Rasytojas, kurio kariniuose dar priklausomybeés laikais
bandéme jZvelgti alegorijomis maskuojama patriotiz-
mo dvasia, dabar atvirai pareiské, kad tévyné - dirbtina
sqvoka.

Jis klausé, kurig vietg reikéty laikyti tévyne. Ar ta, kurioje
gimé, bet negyveno, ar tg, kurioje negimé, bet augo, ar
tg, kuri suteiké jam darba, namus ir socialines garantijas?
Emigrantas taip ir nerado vietos, kurig galéty pavadinti
tévyne ir kurig baty pasiryzes ginti, jei to prireikty.

Va, jei marsieciai uzpulty masy planeta Zeme, tai tikrai
stociau | kova dél jos'- galop atrades tévynés mastelj,
pareiske kazkada labai mégtas rasytojas.

Zinojimas, jog galimybé kautis su marsieciais yra labai
maza, nekliudo Zmogui jaustis savo tévyneés — Zemés
planetos - patriotu.

Jeigu patriotizma panasiai suvokty daugelis zmoniy, ka-
Zin, ar Lietuva, Latvija, Estija, Kazachstanas ir kitos Salys
dabar Svesty savo Nepriklausomybés dviejy desimtme-
¢iy sukaktj?

Prisimenu 1990 mety sausio tryliktaja.

Kai vidurnaktj Lietuvos televizijos diktoré trikciojanciu balsu pranesé, kad okupacinés
kariuomenés tankai artéja prie Vilniaus televizijos boksto, ir nutriko televizijos signalas,
pabuciavau savo tris miegancius vaikus ir, palikusi juos vyro globai, iséjau atlikti pilietinés
pareigos.

Dabar manau, jog privaléjau bati su vaikais.

Taciau pries dvideSimt mety uzvires karingos Ryty tautos kraujas, prasiverzes nuo Vytau-
to DidZiojo laiky per sSimtmecius ir kelias protéviy kartas, mane isvedé j naktj.

Tiesiog nebuvo laiko svarstyti, kas yra tévynés savoka ir batinybé jg ginti.

Jausmas, kurj galima vadinti patriotizmu, tévynés meile ar dar kokiais skambiais vardais,
buvo labai skaidrus ir aiskus — manes reikia ir as privalau.

Acit Dievui, karas nejvyko.

Skirtingai nei Vilniuje, kur tankai traiske beginklius, Klaipédoje nezuvo né vienas zmogus,
ir paryciais mes visi laimingai grjzome j savo namus.

Taciau ta naktis dave gyvenimo pamoka, kad tévyne yra tai, kg tu myli ir esi pasiruoses
ginti laisva valia.

Nuosirdziai Jasy
Zita Tallat-Kelpsaité
Zurnalo leidéja

2?%
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LIETUVA IR PASAULIS

Romualdas Kozyrovicius
Lietuvos Respublikos ypatingasis ir jgaliotasis
ambasadorius Kazachstano Respublikoje

Prie$ dvideSimt mety, 1990 m.

kovo 11 d., Lietuvos Respublikos
Auksciausioji Taryba, véliau Lietuvos
Respublikos Seimas, atkiiré Lietuvos
nepriklausomybe pagal 1918 mety
Lietuvos nepriklausomybés akta.

Si data tapo nepriklausomos
Lietuvos valstybeés pilieciy simboliu
ir Lietuvos valstybés Svente. Nuo

to laiko prasidéjo nauja Lietuvos
Respublikos atkirimo era.

Bendra veikla Europos
saugumo ir bendradarbiavimo
organizacijoje (ESBO)

Man teko garbé dalyvauti 1990 m. kovo 11 d.
Lietuvos Respublikos Auksciausiosios Tarybos
posédyje ir bati ty jvykiy liudininku.

Ilgas buvo lietuviy tautos kelias j nepriklauso-
mybe. Penkiasdesimt mety Lietuva buvo anek-
savusi SSSR.

Valstybei dvide$imt mety nepriklausomy-
bés - neilgas laiko tarpas. Taciau per ta laika
buvo daug reikSmingy jvykiy ir naujy véjuy, i$
pagrindy pakeitusiy Lietuvos valstybés reik§me
ir statusg pasaulio bendruomenéje.
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mety Nepriklausomybes

Lietuvos Respublika jsiliejo j tarptauting vals-
tybiy sandrauga, Lietuva tapo Europos Sajun-
gos, Siaurés Atlanto bloko ir daugelio kity tarp-
tautiniy organizacijy nare.

Lietuvos Respublika yra draugiska ir atsakinga
Kazachstano Respublikos partneré. Tarp musy
valstybiy uzmegzti nuolatiniai auk$¢iausio ly-
gio vadovy kontaktai. Veikia tarpvyriausybiné
komisija, organizuojanti abiejy $aliy verslininky
susitikimus. Didéja kroviniy apyvarta, stipréja
bendradarbiavimas jvairiose ekonomikos, kul-
taros ir mokslo srityse.

Nuo 2009 mety kartu dirbame pirmininkavimo
ESBO Trejete (Graikija, Kazachstanas, Lietuva).

Nuo 2010 m. sausio 1 d. - Kazachstanui yra
ypaé reikmingas laikas. Salis pradéjo pirminin-
kauti Europos saugumo ir bendradarbiavimo
organizacijai.

Nuo 2011 mety pirmininkavima ESBO per-
ims Lietuva.

Jau pirmajj Kazachstano pirmininkavimo ES-
BO ménesj mes drauge 2010 m. sausio 29 d. su-
rengéme svarbia konferencija Almatoje “Logis-
tikos vaidmuo kelyje Azija-Europa’, kuri ESBO
susitikime Vienoje buvo aukstai jvertinta kaip
labai svarbus renginys. Manau, kad tai tik misy
bendro darbo pradzia.

ISmintingas
Kazachstano vadovavimas

Matant Kazachstano stabily ekonomikos au-
gima ir jos raida, negalima nepastebéti, kaip
iSmintingai $aliai vadovauja jos prezidentas
Nursultanas Nazarbajevas, priimdamas drasius

isSukius ir ryztingai remdamas daugelj pasau-
lio politinés ir ekonominés veiklos iniciatyvu,
pelnydamas daugelio pasaulio bendruomenés
lyderiy pripazinima.

Kazachstane gyvena per 130 tautybiu, ir jy vi-
sy ramybé, taikus sambuvis irgi yra Kazachstano
Respublikos prezidento nuopelnas. Jo iniciatyva
jkurta Tarpkonfesiné sajunga ir surengti pasau-
lio tradiciniy religijy atstovy suvaziavimai.

Visa tai rodo, kad Kazachstano Respublika ei-
na teisingu raidos keliu.

Lietuva pasirengusi
partnerystei

Minédami Lietuvos valstybingumo atkirimo
20-asias metines, mes irgi galime konstatuoti, kad
Lietuvos Respublika sékmingai stiprina savo ge-
rove. Nepaisant pastaryjy mety pasaulinés finansy
krizés, atkuriamas $alies ekonominis potencialas.
Zinoma, yra dar daug sunkumuy, bet mes turime
juos jveikti ir tikimés artimiausioje ateityje stabi-
liai pagerinti misy pilie¢iy gyvenima.

Kvie¢iame aplankyti Lietuvg turizmo, gydymosi,
pazintiniais tikslais, taip pat kvie¢iame investuoti
i bendrg verslg ir ekonominj bendradarbiavima,.
Mes esame tranzito tarp Ryty ir Vakary kelyje
ir galime pasitalyti dideles galimybes bendradar-
biauti logistikos srityje, efektyviai naudotis trans-
porto koridoriais ir i$tisus metus teikiamomis ne-
uzsalancio Klaipédos uosto paslaugomis.

Esame suinteresuoti glaudziau bendradarbiau-
ti su Kazachstanu, kaip ir su kitomis pasaulio sa-
limis, kad buaty sudarytos masy zmonéms kuo
geresnés gyvenimo salygos. ]



ESBO

Sekminga

pradzia Europos
saugumo ir
bendradarbiavimo
organizacijoje

Azatas Bekturovas
Kazachstano Respublikos
transporto ir komunikacijy viceministras

A. Bekturovas.

2010 m. vasario 1-2 dienomis Vienoje (Austrija) jvyko 18-asis Europos
saugumo ir bendradarbiavimo organizacijos (ESBO) ekonomikos ir

aplinkosaugos forumas.

Jame baigiamajq kalba pasaké ESBO pirmininkaujancios Salies -
Kazachstano - atstovas, Kazachstano Respublikos transporto ir
komunikacijy viceministras Azatas Bekturovas.

Spausdiname mintis i$ jo pasisakymo.

Forumas atviras
lygiateisiam dialogui

Kaip pirmininkaujanti $alis, esame labai dé-
kingi visiems ESBO ekonomikos ir aplinko-
saugos 18-ojo forumo dalyviams. Sis renginys
mums yra svarbus kaip musy pirmininkavimo
komponentas, kurio pagrindinis uzdavinys - is-
saugoti ir sustiprinti ESBO, racionaly saugumo
foruma, atvira lygiateisiam dialogui.

Esame jsitiking, kad ESBO tebéra gera platfor-
ma, kurioje sprendziami transportavimo sau-
gumo ir procediry supaprastinimo pasienyje
bendros architektaros klausimai.

Dvi dienas buvo aptariami fiziniy ir nefiziniy
klitciy salinimo, jvairiy rinkliavy marsrutuose
likvidavimo, nepagristy automobiliy prasto-
vy jvairiy kontroliuojanciy organy postuose
mazinimo, kroviniy transportavimo saugumo
klausimai. Mes tikimés $iame forume numatyty
priemoniy logisko testinumo ir realizavimo.

Tarptautiniams
gabenimams
reikia palankaus rezimo

ESBO 18-0jo ekonomikos ir aplinkosaugos
forumo antroji parengiamoji konferencija vyks
kovo 15-16 dienomis Minske, kur pagrindinis
akcentas bus gelezinkelio transportas. DZiaugsi-
meés galédami vél susitikti ir aptarti klausimus,
kaip sudaryti palankias salygas patikimam ir
saugiam susisiekimui geleZinkelio transportu
ESBO regione.

Ta proga noriu kreiptis i kolegas, praSydamas
pareiksti politing valig ir strategine jzvalga, taip
pat, vadovaujantis turimais ESBO $aliy sprendi-
mais ir Sekretoriato parama, nukreipti bendras
pastangas tam, kad buty numatyti ir jdiegti
nauji efektyvis metodai ir schemos, padésiantys
sustiprinti valdymg ir kontrole pralaidos punk-
tuose, sukurtas darbinis mechanizmas, uztikri-
nantis palanky rezimg tarptautiniam transpor-
tavimui ir saugumui regione.

Tarptautinéje
konferencijoje ,,Logistikos
vaidmuo kelyje Europa-Azija“ -
transporto ir logistikos
koridoriy organizavimo
klausimai

Naudodamasis proga, noriu trumpai infor-
muoti forumo dalyvius apie vieng praktinj ben-
dradarbiavimo transporto sferoje jgyvendinimo
fakta - sausio 29 d. Almatoje jvykusia tarptauti-
ne konferencija ,,Logistikos vaidmuo kelyje Eu-
ropa-Azija“. Konferencijoje, kurios organizavi-
ma globojo Lietuvos ir Kazachstano transporto
ministerijos, buvo aptarti valstybiniy ir privaciy
transporto Saky plétros, geriausios transporto ir
logistikos patirties skatinimo, transzemyniniy
kroviniy gabenimo per keliy valstybiy sienas
optimizavimo klausimai.

SiCle

KAZAKHSTAN 2010

Renginyje dalyvavo 184 delegatai, atstovau-
jantys Kazachstano, Lietuvos ir Rusijos vyriau-
sybiniams sluoksniams ir 62 kompanijoms i§
Lietuvos, Kazachstano, Rusijos, Baltarusijos, Di-
dziosios Britanijos ir kity Saliy.

Konferencijoje buvo apsvarstyta transporto lo-
gistikos padétis ir raida Eurazijos erdvéje, ypac
akcentuota atitinkamas Lietuvos potencialas ir
Europos $aliy patirtis organizuojant transporto
ir logistikos koridorius, uztikrinancius sparty
kroviniy gabenima.

Sékminga veiklos pradzia

Kazachstanas, budamas paciame Eurazijos
zemyno centre, padés ir ateityje spresti trans-
portavimo saugumo stiprinimo ir pasienio pro-
cediiry supaprastinimo klausimus.

Tikime, kad musy bendras darbas Ekonomi-
kos ir aplinkosaugos forume buvo efektyvus, o
jame priimti sprendimai dél patikimo ir saugaus
kroviniy transportavimo Zemyne padés stiprin-
ti ekonomikg regiono $alyse.

Ypatinga padéka noriu pareiksti ESBO vei-
kianciojo pirmininko asmeniniam atstovui
transporto klausimams ambasadoriui Vytautui
Nauduziui, kurio aktyvus dalyvavimas forume ir
Almatos tarptautinéje konferencijoje vainikuoja
labai sékminga jo veiklos pradzia. Esu jsitikines,
kad jo veikla asmeninio atstovo poste padés
stiprinti transporto tematika ESBO erdvéje. m
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ISSKIRTINIS INTERVIU

Kazachstanas
aukstai pakele kartele

Nuo Siy mety sausio 1d.
Kazachstanas

pradéjo pirmininkauti
Europos saugumo ir
bendradarbiavimo
organizacijai (ESBO).

ESBO istorijoje Siai
organizacijai dar né karto
néra pirmininkavusi Vidurinés
Azijos valstybe.

Savo specialiuoju atstovu
ESBO transporto ir tranzito
klausimais Kazachstano
vyriausybé paskyré Lietuvos
Respublikos ambasadoriy
ypatingiems pavedimams
Vytautq Nauduzq.

Musy Zurnalo svecias
Vytautas Nauduzas ir jo
isskirtinis interviu.
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- Jusy Ekscelencija, kokia yra vadovavimo ES-
BO praktika skiriant specialiuosius atstovus?
Kodél savo specialiuoju atstovu Kazachstanas
pasirinko Lietuvos ambasadoriy?

-Kiekviena ESBO pirmininkaujanti $alis pa-
sirenka prioriteta ar keleta uzduodiy, j ka sitlo
atkreipti démesj visai 56 valstybes vienijanciai
organizacijai.

Siandien ESBO ir Kazachstanui, kaip ESBO
pirmininkaujanciai $aliai, tokiu prioritetu yra
transporto sektoriaus plétra.

Pirmininkaujanti $alis turi teise pasirinkti
specialius atstovus vienai ar Kitai sri¢iai. Taip
Kazachstanas nusprendé savo specialiuoju at-
stovu aplinkosaugai paskirti europarlamentara
i§ Didziosios Britanijos p. S. Stevensona, Dai-
tono klausimais — generolg i$ Italijos C. Perio-
ta (C. Periotto). Na, o buti specialiuoju atstovu
transporto klausimais Kazachstanas paprasé
manes. Viena i$ tokio pasirinkimo priezasciy —
kitais metais butent Lietuva perims vadovavimo
ESBO estafete i$ Kazachstano.

- Ka reiskia Kazachstanui pirmininkavimas
didZiausiai regioninei saugumo organizacijai,
jungiandiai 56 Europos, Siaurés Amerikos ir
Azijos valstybes?

- Pirmininkavimas ESBO, mano manymu,
$iemet yra didZiausias ir svarbiausias jvykis Ka-
zachstano politiniame gyvenime.

Tai patvirtino ir Kazachstano prezidentas
Nursultanas Nazarbajevas, Europos saugumo ir
bendradarbiavimo organizacija laikantis labai
reik§mingu saugumo ir bendradarbiavimo me-
chanizmu globaliame kontekste.

Visos valstybés $io forumo dalyvés pazymi,
kad pirmininkavimas tokiai autoritetingai struk-
tarai yra didziulis tarptautinés bendruomenés
pripazinimas ir aukstas Kazachstano valstybés
stabilumo, tolerancijos, ekonominio i8sivystymo
pripazinimas. Tai - didziuliy Salies pasiekimu,
vadovaujant prezidentui Nursultanui Nazarba-
jevui, pripazinimas ir jvertinimas.

Pernai Kazachstanas pagamino bendrojo vi-
daus produkto daugiau kaip uz 100 milijardy
doleriy. Susizavéjimo vertas Kazachstano su-
gebéjimas akumuliuoti astronomines uzZsienio
investicijy sumas. Pernai Sis skaicius sieké maz-
daug 30 milijardy doleriy.

Jeigu Kazachstanas ir toliau vystysis tokiais
tempais, tikétina, kad netolimoje ateityje jis jeis
i labiausiai i$sivysciusiy valstybiy grupe.

Ypatingas Kazachstano bruozas, iSskiriantis jj
i$ kity pirmininkaujanciy ESBO $aliy, - jo daly-
kiskumas ir pragmatizmas, efektingas ir aukstas
veiklos lygis nuo pat pirmujy pirmininkavimo
$iai tarptautinei organizacijai Zingsniy. Kazach-

stanas pasiryzes iSlaikyti trijy dimensijy: kari-
nés-politinés, ekonominés ir demokratinés bei
zmogaus laisvés balanso butinybe. Tai pabrézé
Kazachstano prezidentas Nursultanas Nazarba-
jevas ir uzsienio reikaly ministras Kanatas Sau-
dabajevas Kazachstano pirmininkavimo ESBO
perémimo ceremonijoje Vienoje.

- Kitais metais pirmininkavima ESBO i$ Ka-
zachstano perima Lietuva. Ji bus pirmoji Bal-
tijos valstybé, pirmininkaujanti 3iai jtakingai
tarptautinei organizacijai. Ar po Kazachstano
pirmininkavimo patirties Si veikla Lietuvai bus
lengvesné?

-2011 metais perémusi pirmininkavimg ESBO,
Lietuva ketina testi ir toliau vystyti Kazachstano
pradéta veikla, iSlaikydama pagrindines inicia-
tyvas ir prioritetus. Zinoma, iskils ir naujy, svar-
biy energetikos, transporto bei kity saugumo ir
bendradarbiavimo uzdaviniy.

Tadiau a$ nemanau, kad vadovauti Europos
saugumo ir bendradarbiavimo organizacijai po
Kazachstano Lietuvai bus lengviau. Nuo pat sa-
vo pirmininkavimo pradzios Kazachstanas gana
aukstai pakeélé reikalavimy, atsakomybeés, veik-
los kokybés kartele. Islaikyti ja tokiame lygyje
bus nelengva ne tik po Kazachstano pirminin-
kausianciai Lietuvai, bet ir po Lietuvos $iai or-
ganizacijai vadovausian¢ioms $alims.

-Vasario 1-2 dienomis Vienoje vykusiame
18-ajame Europos saugumo ir bendradarbiavi-
mo organizacijos ekonomikos ir aplinkosaugos
forume Kazachstano transporto ir komunika-
cijy viceministras Azatas Bekturovas savo bai-
giamojoje kalboje ypatinga padéka pareiské
specialiajam Kazachstano atstovui, ambasa-
doriui Vytautui Nauduzui, pabrézdamas Jasy
aktyvios veiklos pradzia, stiprinant transporto
tematika ESBO erdvéje, dalyvavima Vienos fo-
rume, taip pat sausio 29 d. Almatoje jvykusioje
tarptautinéje konferencijoje ,Logistikos vaid-
muo kelyje Azija-Europa“.

Toks jvertinimas skatina Zengti dar toliau. Ko-
kiy plany turite Siais jdomios veiklos metais?

- Kazachstanas maloniai jvertino Lietuvos
pastangas transporto srityje. Neabejotinai | tai
atkreipé démesj visy ESBOsaliynariy atstovai.
Lietuva atrodé patikima ir solidi tarptautiniy
projekty jgyvendinimo partnereé.

Malonu ir tai, kad buvo taip aukstai jvertin-
tos ir Lietuvos kompanijy ( ,TL NIKA Group
vadovas Vytautas Varasimavicius) ir tarptauti-
nio verslo zurnalo JURA MOPE SEA (leidéja-
Zita Tallat-Kelp$aité) pastangos, organizuojant
tarptautine konferencija Almatoje. Sj rengini
i$samiai nusvieté Kazachstano televizija, radijo

ISSKIRTINIS INTERVIU

stotys ir Kazachstano spauda. Tai buvo ir puiki
proga pristatyti Klaipédos uosta, Lietuvos gele-
zinkelius, misy transportininky galimybes ga-
benti tranzitinius krovinius.

Siais metais dar turésime daug galimybiy at-
kreipti démesj j misy S$alies transporto raida
ir potenciala, kuriuo, tikékimés, susidomés
nauji partneriai. Lietuva tapo labiau matoma
tarptautinio transporto kontekste.

- Jus buvote konferencijos ,Logistikos vaid-
muo kelyje Azija-Europa” moderatorius ir pra-
neséjas. Kaip vertinate tarptautinio verslo zur-
nalo JURA MOPE SEA ir Lietuvos bei Kazachsta-
no kompanijy grupés ,TL NIKA Group” suma-
nyta ir pirma karta Kazachstane organizuota
renginj? Ar matote jo testinumo galimybe ir
prasme?

- Minéta konferencija - jsimintina. Pagrindi-
niai organizatoriai Kazachstane - LR kompa-
nijos! Démesys — didZiulis. SeSiasdesimt trys
Kazachstano kompanijos buvo suinteresuotos
dalyvauti $ioje konferencijoje. Konferencijai
moderavo puikus logistikos zinovas i§ Hon-
kongo Markas Milaras (Mark Millar), taip pat
Almatos universiteto profesorius Adilis Dzunu-
sovas (Adil Dzunusov).

Idomius pranesimus konferencijoje padaré LR
susisiekimo ministras Eligijus Masiulis, LR tkio
viceministras Arnoldas Burkovskis, Kazachsta-
no transporto viceministras Azatas Bekturovas,
industrijos ir prekybos viceministras Erchatas
Iskalijevas, Kazachstano uzsienio reikaly mi-
nisterijos ekonomikos ir ekologijos valdybos
pirmininkas Maksimas Solinas, LR ambasa-
dorius Kazachstane Romualdas Kozyrovicius,
LR premjero pataréjas Algirdas Sakalys, Klai-
pédos valstybinio jiry uosto vadovas Eugenijus
Gentvilas ir ,, WPA Logistics vadovas Zilvinas
Zilinskas, ,,Lietuvos gelezinkeliy“ generalinio
direktoriaus pavaduotojas Albertas Siménas,
,Kazachstan Temir Zoly“ kroviniy gabenimo
rinkodaros departamento direktorius Armanas
Sultanovas ir kiti praneséjai.

Kazachstanas Siuo metu jgyvendina nema-
7ai tarptautiniy projekty. Si konferencija pui-
kiai pasitarnavo pristatant Lietuvos eksporto
galimybes, taip pat masy verslo potencialg
bendromis pastangomis jgyvendinti $iuos pro-
jektus.

Tokios konferencijos testinumas neabejotinai
naudingas ir prasmingas, kadangi pasitarnaus
misy rysiy su Kazachstanu sutvirtinimui.

- Adit uz atsakymus. ]

Kalbéjosi Julija Manomaité
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Kazachstano pirmininkavimas ESBO
pradétas sekminga konferencija
»~Logistikos vaidmuo kelyje Azija-Europa“

Liana Mogisaité

Sausio 29 dieng Almatoje
(Kazachstanas) jvykusi tarptautiné
konferencija, Logistikos vaidmuo kelyje
Azija-Europa” buvo vienas pirmyjy
renginiy Kazachstane, sékmingai
pradéjes Kazachstano pirmininkavimo
Europos saugumo ir bendradarbiavimo
organizacijoje (ESBO) veikla.

Taip $j renginj apibudino Kazachstano
transporto ir komunikacijy viceministras
Azatas Bekturovas vasario 1-2 dienomis
Vienoje (Austrija) vykusiame 18-ajame
ESBO ekonomikos ir aplinkosaugos
forume.

Konferencijos Almatoje organizatoriai:
tarptautinis verslo zurnalas JURA

MOPE SEA ir Lietuvos bei Kazachstano
logistikos kompanijy grupé

+TL NIKA Group”.

Konferencija globojo Lietuvos ir
Kazachstano uzsienio reikaly bei
transporto ministerijos.
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Windrose 2010

LOGISTICS

Pirmajai konferencijos sesijai moderavo V. Nauduzas.

Kazachstano ir Lietuvos
prioritetai -
transporto politika

Nuo 2010 mety sausio 1 dienos Kazachstanas
pradéjo pirmininkauti Europos saugumo ir
bendradarbiavimo organizacijai (ESBO) - di-
dziausiai regioninei organizacijai, jungianciai
56 Europos, Siaurés Amerikos ir Azijos $alis.
Pirmininkavimg ESBO perémgs i§ Graikijos,
Kazachstanas vadovavimg $iai organizacijai
kitamet perduos Lietuvai.

Kazachstanas ir Lietuva susitaré, kad abiejy
Saliy pirmininkavimo metais prioritetinémis
veiklos kryptimis bus transporto ir tranzito
vystymas ir plétra.

Sis periodas sutampa su Kazachstano vals-
tybine programa ,Kelias | Europa“, kuri buvo
pradéta 2009 ir bus baigta jgyvendinti 2011
metais.

Sausj vykusi konferencija logistikos klausi-
mais tapo svarbiu zingsniu konstruktyviam
dialogui tarp valstybiy, verslo, mokslo ir po-
litikos apie transporto ir tranzito i§vystyma
Eurazijos erdvéje.

Konferencijoje dalyvavo daugiau kaip du

$imtai verslo ir politikos profesionaly.
Konferencijos dalyvius pasveikino ir prane-
$imus skaité Lietuvos susisiekimo ministras
Eligijus Masiulis, Kazachstano transporto ir
komunikacijy viceministras Azatas Bekturo-
vas (Azat Bekturov), Lietuvos tkio vicemi-
nistras Arnoldas Burkovskis, Kazachstano
industrijos ir prekybos viceministras Ercha-
tas Iskalijevas (Yerkhat Iskaliev), Kazachsta-
no uzsienio reikaly ministerijos ekonomikos
ir ekologijos valdybos pirmininkas Maksimas
Solinas (Maksim Solin), Rusijos transporto
ministerijos valstybés sekretorius, ministro
pavaduotojas Segejus Aristovas (Sergej Aris-
tov), Lietuvos Respublikos ambasadorius Ka-
zachstane Romualdas Kozyrovicius, LR am-
basadorius ypatingiems pavedimams, specia-
lusis Kazachstano atstovas ESBO transporto
ir tranzito klausimais Vytautas Nauduzas,
LR premjero pataréjas Algirdas Sakalys, tarp-
tautinés Kazachstano automobiliy vezéjy
sajungos (KazATO) generalinis direktorius
Teodoras Kaplanas (Teodor Kaplan), tarptau-
tinés automobiliy transporto sajungos (IRU)
ekspertas Dmitrijus Larionovas (Dmitrij La-
rionov), Lietuvos ir Kazachstano logistikos



kompanijy grupés vadovas Vytautas Varasi-
mavicius, AB ,Lietuvos gelezinkeliai“ gene-
ralinio direktoriaus pavaduotojas Albertas
Siménas, ,,Kazachstan Temir Zoly“ kroviniy
gabenimo rinkodaros departamento direkto-
rius Armanas Sultanovas (Arman Sultanov),
Klaipédos valstybinio jary uosto direktorius
Eugenijus Gentvilas, logistikos kompani-
jos ,VPA Logistics* direktorius Zilvinas Zi-
linskas, Honkonge jsikirusios kompanijos
»~MPower associates“ direktorius Markas Mi-
laras (Mark Millar) ir kiti.

Konferencijos sesijoms pirmininkavo spe-
cialusis Kazachstano atstovas ESBO, LR am-
basadorius ypatingiems pavedimams Vytau-
tas Nauduzas, Kazachstano universiteto pro-
fesorius Adilis DZunusovas (Adil DZunusov)
ir logistikos ekspertas Markas Milaras.

Konferencijos metu vyko ir dvisaliai Lie-
tuvos susisiekimo ministro bei Kazachstano
transporto ir komunikacijy viceministro su-
sitikimai. E. Masiulis taip pat susitiko su oro
linijy bendroveés ,,Air Astana“ atstovais, kurie
iSreiské nora ieskoti bendradarbiavimo gali-
mybiy.

Tikslas - iSgirsti ir apibendrinti
profesionaly mintis

»Musy konferencijos tikslas - suburti pro-
fesionalus, kad diskusija transporto, tranzito ir
logistikos klausimais vykty profesionaliu lygiu
ir profesionaly kalba. Norime, kad profesionaly
mintys ir idéjos atsispindéty priimtoje rezoliuci-
joje, kuri bus pateikta ¢ia dalyvaujanciy valsty-
biy sprendimus priimanc¢ioms institucijoms.

Sioje konferencijoje kalbésime ne tik apie
atskiry valstybiy transporto ir logistikos pro-
blemas.

Nuo $iy mety sausio 1 dienos Kazachstanas
vadovauja Europos saugumo ir bendradarbia-
vimo organizacijai. Vienu i§ strateginiy priori-
tety pirmininkavimo metu Kazachstanas laiko
transporto ir tranzito klausimus. Kitais metais
vadovavima perimsianti Lietuva prates Sios
strategijos linija.

Pastaruosius dvejus metus abi Salys privalés
svarstyti ir spresti ne tik savo nacionalinius, bet
ir Eurazijos transporto politikos klausimus-
pradédama konferencija, kalbéjo tarptautinio
verslo zurnalo JURA MOPE SEA leidéja Zita
Tallat-Kelpsaite.

. A. Burkovskis.
. T. Kaplanas.
. A. Petrauskas, L. Mogisaité ir P. Varasimavicius.

J
. R. Martinavicius ir V. Varasimavicius.
. A.DZunusovas.
. M. Solinas.
. Tallat-Kelpsaite.
. Masiulis.

Pletoti Ryty-Vakary
transporto iniciatyva

Lietuva ir Kazachstanas ketina bendradarbiau-
ti plétojant Ryty-Vakary transporto iniciatyva
bei sudarant geresnes salygas kroviniy vezimui
tarp Azijos ir Europos. Siuos klausimus dvisalia-
me susitikime Almatoje aptaré Lietuvos susisie-
kimo ministras Eligijus Masiulis ir Kazachstano
transporto viceministras Azatas Bekturovas.

»Pritardamos Ryty-Vakary transporto inicia-
tyvai, abi Salys palaiko siekj garantuoti saugias )
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ir konkurencingas kroviniy vezimo salygas tarp
Azijos ir Europos. Siam siekiui jgyvendinti pa-
sitilyta $§iy mety antroje puséje surengti penkiy
valstybiy: Kazachstano, Lietuvos, Baltarusijos,
Rusijos ir Kinijos transporto ministry susitiki-
ma bei pasirasyti bendra deklaracija, - apiben-
drindamas susitikimo rezultatus, saké LR susi-
siekimo ministras E. Masiulis.

Konkrecius Lietuvos ir Kazachstano bendra-
darbiavimo klausimus spres dvisalé Transporto
darbo grupé, kurios artimiausia posédj numato-
ma surengti Vilniuje $iy mety antrajj ketvirtj.

Savo pritarima Ryty-Vakary transporto ini-
ciatyvai jau anksciau yra patvirtinusios Balta-
rusija ir Kinija. Bendra Lietuvos, Baltarusijos ir
Kinijos deklaracija dél bendradarbiavimo pléto-
jant $ig iniciatyva pasirasyta 2009 m. spalio 19
d., Vilniuje vykstant pirmajam Azijos ir Europos
transporto ministry susitikimui ASEM.

Ateities koridorius:
Vakary Europa-Vakary Kinija

Kazachstano transporto ir komunikacijy vicemi-
nistras Azatas Bekturovas savo prane§ime pabre-
¢, kad dabartinémis tarpvalstybinés transporto
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integracijos salygomis Kazachstanas yra suintere-
suotas Eurazijos tranzito vystymu. Todél patiki-
my transporto komunikacijy formavimas, aptar-
naujant prekiy transportavimo srautus marsrutu
tarp Europos ir Azijos, yra vienas i§ svarbiausiy
Kazachstano transporto politikos prioritetu.

»Iranzito vystymas kelia aukstus reikalavimus
teikiamy transporto paslaugy kokybei. Pirmiau-
sia - tai tranzito laiko sutrumpinimas, gabenimo
iSlaidy sumazinimas, tarify optimizavimas, kro-
viniy saugumas. Laikytis tokiy salygy galima tik
turint gerai i§vystyta transporto logistika, api-
mancig moderniy terminaly, patikimo kroviniy
ekspedijavimo, efektyviy transporto marsruty
formavimo kompleksa‘,- saké A. Bekturovas.

Jis pazymeéjo, kad pastaruoju metu Kazachsta-
ne yra realizuojama mazdaug 80 stambiy avia-
cijos, keliy, gelezinkeliy, jiros ir upiy transporto
investiciniy projektu, kuriy bendra verté sudaro
daugiau kaip 30 milijardy doleriy.

Kazachstano transporto viceministras ypac
pabrézé transkontinentinio automobiliy trans-
porto koridoriaus ,Vakary Europa-Vakary
Kinija“, uzimancio svarbig vieta Kazachstano
transporto strategijos realizavime, aktualuma.

»Po desimties mety koridoriumi ,,Vakary Eu-

1. E. Iskalijevas.

2. Rusijos transporto ministerijos valstybés
sekretoriaus, ministro pavaduotojo S. Aristovo
sveikinima perskaité RF ambasados
Kazachstane pareiganas.

3. E.Ramonas ir. M. Milaras.

4. A.Bekturovas.

5. A. Sakalys, O. Larionovas ir M. Milaras.

ropa-Vakary Kinija“ bus transportuojama maz-
daug 330 milijony tony kroviniy per metus", -
isitikines A.Bekturovas.

Sios magistralés statybos kaina sudarys maz-
daug 825,2 milijardo Kazachstano tengiy.

Kazachstano dalyje Sis transkontinentinis ko-
ridorius apima 2787 kilometry trasg ir praeina
per penkias Kazachstano Respublikos apskritis.

Siulyta kurti Ryty-Vakary
transporto koridoriaus
asociacija

Ryty-Vakary transporto koridoriaus (EWTC)
asociacijos kiirimo idéja konferencijos dalyviams
pristaté LR premjero pataréjas Algirdas Sakalys,
keleta mety aktyviai dalyvaves Europos Sajun-
gos globojamo projekto EAST-WEST karime.

Sis projektas, jungiantis Danija, Svedija, Lietu-
va, Kaliningrada, Vokietija, sékmingai gali buti
pratestas i Azijos $alis, jskaitant Kazachstana.

Pernai gruodzio 16 d. buvo priimta deklaracija
dél Ryty-Vakary transporto koridoriaus asocia-
cijos kirimo. Ja pasirasé iniciatyvinés grupés
nariai, tarp ju: Stasys Dailydka, AB ,Lietuvos ge-
lezinkeliai“ generalinis direktorius, Algimantas



Kondrusevicius, Lietuvos nacionalinés vezéjy
automobiliais asociacijos ,,Linava“ prezidentas,
Kestutis Kravcovas, ,DFDS Lisco® atstovas, Vy-
tautas Levickas, Lietuvos nacionalinés ekspedi-
toriy asociacijos ,,Lineka“ prezidentas, Algirdas
Sakalys, Lietuvos intermodalinés transporto
technologijy platformos vicepirmininkas, Klau-
sas Ebelingas (Klaus Ebeling), Europos inter-
modalinés asociacijos sekretorius, Magnusas
von Senkas (Magnus von Shenck), EAST-WEST
projekto koordinatorius, ir kiti.

A. Sakalys pasidlé palaikyti asociacijos idéja
ir prisijungti prie jos. Pristatydamas asociacijos
funkcijas, jos karimo iniciatorius pabréze, kad
naujoji asociacija palaikyty glaudzius rysius su
nacionalinémis ir regioninémis valdzios, taip pat
ES institucijomis, susijusiomis su transporto ko-
ridoriaus vystymu, asociacijos nariy interesams
atstovauty ES institucijose, rengty priemones
tolesniam transporto koridoriaus vystymuisi.

Norg bendradarbiauti su kuriama asociacija
jau pareis$ké Kinijos provincijy logistikos aso-
ciacijas vienijanti asociacija ,The Euro-Asia
Continental Landbridge Logistics Association®

S.Suleimenova ir A. Sakalys dirba prie
rezoliucijos projekto.

Prekyba tarp Kazachstano ir
Lietuvos aktyvéja

Lietuvos Respublikos ambasadorius Kazach-
stane Romualdas Kozyrovi¢ius pastebéjo, kad
gamybos, transporto, prekybos, logistikos ir
informaciniy sistemy formavimas bei vystymas
Kazachstanui sudarys palankias galimybes grei-
¢iau integruotis j pasaulio ekonoming bei infor-
macine erdve.

»Siuolaikiniame pasaulyje logistikai priklauso
strategiSkai svarbus vaidmuo. Pastaruoju metu
ypac aktyviai kuriamos tarpvalstybinés ir tarp-
nacionalinés sistemos, leidziancios palengvinti
informacijos, prekiy, kapitalo ir Zmoniy judé-
jima per sienas‘- saké diplomatas. Jis isreiskeé
viltj, kad pradéjusiam pirmininkauti ESBO ir
jsijungusiam j vieninga muity sajungg Kazach-
stanui pavyks pagerinti transporto ir logistikos
rysius su Europa ir joje esancia Lietuva.

Ambasadorius paminéjo, kad 2009 metais
prekybos apimtys tarp Lietuvos ir Kazachstano
padidéjo 20 procenty. Siemet tikimasi panasaus
prekybos augimo.

R. Kozyrovicius.

TARPTAUTINIAI RENGINIAI

»~Lietuvos gelezinkeliai”
pasirenge kroviniy srautams

Akcinés bendrovés ,Lietuvos gelezinkeliai
generalinio direktoriaus pavaduotojo Alberto
Siméno pateikta analizé rodo, kad kroviniy ga-
benimo geleZinkeliais apimtys tarp Kazachstano
ir Lietuvos pernai smarkiai sumazéjo. Bendras
kroviniy srautas 2009 metais, palyginti su 2008-
aisiais, sumazéjo 52 proc., importas — 79 proc.,
eksportas — 32 proc., tranzitas — 20 proc. Per-
nai gelezinkeliais tarp Lietuvos ir Kazachstano
pergabenta tik 649,5 tikst. t kroviniy. Tai buvo
daugiausia eksporto ir tranzitiniai kroviniai.

Pristatydamas Lietuvos gelezinkeliy privalu-
mus, A. Siménas nepraranda vilties, kad slopstant
pasaulinei ekonomikos krizei kroviniy srautai
vél atsigaus. Jis teigé, kad ,,Lietuvos gelezinkeliai*
juos sutikti yra pasiruose: atnaujintos magistrali-
nés gelezinkeliy linijos, modernizuota signaliza-
cijos ir rysiy sistema (Lietuva pirmoji Europoje
jdiegé GSM-R ry$iy sistema), jdiegta automatinés
kontrolés sistema, modernizuojama infrastruk-
tira. I§vystytas Klaipédos gelezinkelio mazgas, p

A.Siménas.
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statomi antrieji keliai transporto koridoriuje IX
B, baigiamas jgyvendinti ,,Rail Baltic“ projektas.

~Lietuvos gelezinkeliai yra tarptautiniy pan-
europiniy gelezinkeliy koridoriy kryzkeléje®,-
saké A. Siménas, paminédamas Ryty-Vakary IX
transporto koridoriaus D ir B atkarpas, Siaurés-
Piety I transporto koridoriy. ,,Lietuvos gelezin-
keliy“ konteineriy traukinys ,, Vikingas®, kursuo-
jantis marSrutu Lietuva-Baltarusija-Ukraina,
pernai buvo apdovanotas Europos intermodali-
nés asociacijos geriausios praktikos prizu.

»T1 Nikos” idéja -
logistikos optimizavimas

»Plétojant ekonomika, logistikai turi bati ski-
riamas strateginis vaidmuo. Pagrindinis to verslo
uzdavinys - optimizuoti kompanijy iSlaidas. O tai
dabartinémis rinkos sastingio salygomis rimtas
konkurencinis pranasumas',- savo prane$ime apie
logistikos plétojimo perspektyvas atkuriant pasau-
lio ekonomiky teigé ,LT] NIKA Group“ vadovas
Vytautas Varasimavicius. (Siame numeryje spausdi-
namas pranesimo pagrindu parengtas straipsnis).

V. Varasimavicius.

Konferencijoje ,TL Nika“ pristaté vieng i$ lo-
gistikos optimizavimo bady - duomeny bazés
programine jranga, sukurta remiantis realia
kompanijos patirtimi.

~Kazachstan Temir Zoly”
patirtis ir inovacijos

»Kazachstan Temir Zoly* savo logistikos spren-
dimus grindzia patirtimi ir inovacijomis.

Pristatydamas rinkodaros priemones, pade-
dancias pasiekti didziausio kroviniy gabenimo
efektyvumo, ,Kazachstan Temir Zoly* kroviniy
gabenimo rinkodaros departamento direktorius
Armanas Sultanovas paminéjo gelezinkelio sto-
ties Dostyk ir gelezinkelio ruozo Aktogai-Dostyk
i$vystyma, kuris turi buti baigtas 2011 metais.

Tobulindami tranzitinius gabenimus, Kazach-
stano gelezinkeliai, pasak A. Sultanovo, atlieka
konteineriniy kroviniy gabenimo alternatyviais
marsrutais rinkodaros tyrimus.

»Gabenantiems konteinerius marsrutu Azi-
ja-Europa suteikiame visapusiska paslaugy
kompleksa. Urumci sukurta bendra Kazachsta-
no-Kinijos konteineriy gabenimo jmoné, Asta-
noje — bendra Kazachstano-Rusijos konteineriy
gabenimo jmoné. Siekiame nustatyti bendrus
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A. Sultanovas.

konteineriy gabenimo pagrindiniais marsrutais,
jeinanciais i tarptautiniy transporto koridoriy
sistemg, tarifus. Kuriame nuolat veikiancius
konteineriniy traukiniy marsrutus Kinija-Euro-
pa. Tranzitiniams kroviniams, gabenamiems per
Kazachstano teritorija, taikome konkurencingas
tarify salygas‘,- saké A.Sultanovas.

E. Gentvilas.
Klaipédos uostas
ketina pléstis

Keliy tarp Europos ir Azijos, transporto kori-
doriy sankryzoje ir sandiiroje yra Azijos langas
i Europa - giliavandenis, neuzsalantis net tokia
arSia Ziemga kaip $i Klaipédos uostas. Taip savo
pranesime Klaipédos uosta pristaté neseniai
jam vadovauti pradéjes buves europarlamenta-
ras, Lietuvos nepriklausomybés akto signataras
Eugenijus Gentvilas.

»Klaipédos uostas prekybos rysiais susijes su
daugiau nei 60 $aliy. Pagrindiniai prekybos
partneriai yra ES ir Amerikos kontinento $alys.
Platus fideriniy linijy tinklas, lanksti uosto rin-
kliavy politika, patys trumpiausi nuotoliai iki
didziyjy Europos uosty (haby) Hamburgo, Ro-
terdamo, Antverpeno ir kity - tai pagrindiniai
faktoriai, garantuojantys kroviniy gabenimo
per Klaipédos uosta efektyvumga ir patrauklu-
ma. Klaipédos uosto aptarnaujami rajonai sie-
kia Baltarusija, Rusija, Ukraing, Kazachstana
ir kitas $alis. Taciau daugiausia uostu naudojasi
Lietuvos verslininkai. Tikimés, kad stipréjant
ekonomikai daugiau uosto paslaugy prireiks ir
Baltarusijos, Rusijos bei Kazachstano verslinin-
kams. Kol kas Kazachstano kroviniai bendroje

uosto krovoje tesudaro tik 3-4 proc. 2009 metais
per Klaipédos uosta krauta 165 tukst. tony kro-
viniy- saké E.Gentvilas.

Kalbédamas apie investicinius projektus Klai-
pédos uoste, E. Gentvilas paminéjo 2002 m. jgy-
vendinta didZiausia investicinj projekta — jplau-
kos kanalo rekonstrukcija ir i$gilinima, atvertusj
naujg Klaipédos, kaip giliavandenio uosto, veik-
los puslapj. Po $ios rekonstrukcijos Klaipédos
uostas gali priimti 300 metry ilgio ir 13,5 m
grimzlés laivus. | uosta gali atplaukti ir krautis
iki 150.000 DWT tanklaiviai ir iki 80.000 DWT
sausakriviai laivai.

Daugiau galimybiy Klaipédos uostui atsiras
baigus statyti antrg konteineriy terminala,
kurio projektinis pajégumas 200 tikst. TEU,
o aptarnaujamy konteinerveziy grimzlé -
13 metry.

Uosto ir Klaipédos miesto centre iSaugs
keleiviy ir kroviniy terminalas, kuris bus su-
jungtas su automagistrale Klaipéda-Vilnius,
sudarancia dalj IX B koridoriaus. A$tuonio-
likos hektary plote pastatytame terminale
bus aptarnaujami ro-ro, ro-paks ir kruiziniai

Z. Zilinskas.

laivai. Vienu metu terminale galés buti aptar-
naujami trys laivai.

Klaipédos uosto tolesniam vystymui reika-
lingos naujos teritorijos ir didesni gyliai. Pagal
Japonijos eksperty parengta studija svarsto-
ma galimybé statyti giliavandenj isorinj, na-
taralaus 17-17,5 m gylio uosta. Jis turéty buti
statomas j Siaur¢ nuo jplaukos varty, priesais
Melnragés gyvenviete. Juroje, uz 350 m nuo
kranto, bus suformuota dirbtiné 1,5 km ilgio,
700 m plocio sala, kurig su dabartiniu uostu
jungs automobiliy keliai ir gelezinkeliai.

Siulo keistis Zzeme

Pratgsdamas Klaipédos uosto generalinio di-
rektoriaus pranesima, kuriame jis, be kita ko,
uzsiminé apie visuomeninio logistikos centro
netoli Klaipédos uosto statyba, logistikos kom-
panijos ,WPA Logistics vadovas Zilvinas Zi-
linskas Kazachstano verslininkams pasitlé ne-
tikéta bendradarbiavimo varianta - pasikeisti
zeme logistikos centry statybai.

7.Zilinskas Kazachstano verslininkams siiilo
isikurti ,, WPA Logistics priklausancioje terito-
rijoje. Mainais logistikos centro kirimui jis no-
réty zemés sklypo Kazachstane. ]



Tarptautinés konferencijos
“Logistikos vaidmuo kelyje Azija-Europa’,
ivykusios 2010 m. sausio 29 d. Almatoje,

rezoliucija

1. Sia rezoliucija parengé tarptautinés konferencijos “Logistikos vaidmuo kelyje Azija-Europa”, jvykusios 2010 m. sausio 29 d. Almatoje,
dalyviai. Konferencija globojo Kazachstano ir Lietuvos uzsienio reikaly bei transporto ir komunikacijy ministerijos.

. Konferencijoje buvo iSklausyti Lietuvos susisiekimo ministro Eligijaus Masiulio, Kazachstano transporto ir komunikacijy viceministro
Azato Bekturovo, Lietuvos Respublikos ministro pirmininko pataréjo Algirdo Sakalio, Rusijos Federacijos transporto ministerijos valstybés
sekretoriaus, ministro pavaduotojo Sergejaus Aristovo, specialaus Kazachstano atstovo Europos saugumo ir bendradarbiavimo organizacijoje
(ESBO) atstovo Vytauto Nauduzo, Lietuvos ukio viceministro Arnoldo Burkovskio, Kazachstano industrijos ir prekybos viceministro Erchato
Iskalijevo, Lietuvos ambasadoriaus Kazachstane Romualdo Kozyroviciaus, Kazachstano ir Lietuvos uzsienio reikaly ministerijy atstovy, Lietuvos,
Kazachstano, Rusijos ir Baltarusijos gelezinkeliy, IRU NVS regione, KAZATO, Klaipédos uosto Lietuvos, Rusijos ir Kazachstano transporto ir
logistikos kompanijy atstovy pranesimai.

lll.  Konferencijoje dalyvavo 184 delegatai, atstovaujantys 63 organizacijoms ir kompanijoms. |skaitant praneséjus ir diskusijy dalyvius,
konferencijoje dalyvavo 217 Zmoniy.

IV.  Si rezoliucija pateikiama Kazachstano Respublikos, Rusijos Federacijos, Lietuvos Respublikos ir Baltarusijos Respublikos vyriausybiy,
transporto ir komunikacijy, industrijos ir prekybos ministerijy, uzsienio reikaly ministerijy, IRU ir visy konferencijos dalyviy Ziniai. Konferencijos
dalyviai pateiké sialymy, kurie turéty padeéti didinti Kazachstano, Lietuvos, Rusijos ir Baltarusijos transporto ir logistikos kompleksy

konkurencinguma, butent:

IV.1. Remti ir plétoti prioritetines transporto ir tranzito veiklos gerinimo
iniciatyvas Kazachstano ir Lietuvos pirmininkavimo ESBO metu. Kovo-
jant su korupcija transporte, sitloma parengti Garbés kodeksa, sustiprinti
pasienio tarnyby darbo kontrole ir supaprastinti kroviniy jforminimo pa-
sienyje procediiras.

IV.2. Pritarti Lietuvos Respublikos susisiekimo ministerijos iniciatyvai
jkurti tarptautiniuose transporto koridoriuose Rytai-Vakarai pietinia-
me Baltijos juros regione ir Europa-Azija tris visuomeninius logistikos
centrus Vilniuje, Klaipédoje ir Kaune kroviniams apdoroti tarp Azijos ir
Europos, aktyviai padéti pritraukti privacias investicijas j kuriamus inter-
modalius logistikos centrus.

IV.3. Remti Rusijos transporto ministerijos ketinimg organizuoti bendra
transporto koridoriy Kinija-Kazachstanas-Rusija-Baltarusija-Lietuva, nu-
statant vieningus tarifus, unifikuojant ir supaprastinant muity, transpor-
tavimo, pasienio proceduras ir formalumus, kad kroviniai lengviau pere-
ity pasienio postus.

IV.4. Aktyviai jtraukti transporto kompanijas j Kazachstano Respublikos
transporto ir komunikacijy ministerijos rengiamas iniciatyvas tobulinti
transporto ir logistikos sistema bei atgaivinti Silko kelia.

IV.5. Rekomenduoti transporto kompanijoms tapti asociacijos Rytai-Va-
karai narémis. Sios asociacijos iniciatyvinés grupés deklaracija partnerys-
tés pagrindu 2009 m. gruodzio mén. Vilniuje pasirasé Lietuvos, Ukrainos,
Baltarusijos, Svedijos ir Europos transporto organizacijy ir Europos in-
termodalinés asociacijos atstovai.

IV.6. Jtraukti transporto jmones i naujos Eurazijos autotransporto ini-
ciatyvos IRU-NELI (Silko kelio atkiirimo) monitoringa, kuris yra jiriniy
marsruty alternatyva, kai butina greitai nuvezti automobiliais brangius
ir greitai gendancius krovinius i§ Kinijos Liaudies Respublikos (KLR) j
Europa.

Kazachstano Respublikos muity komitete i$spresti klausima dél auto-
mobiliy pralaidos pasienyje su KLR darbo organizavimo itisa para, nes
$iuo metu muitai jforminami tik 5-6 darbo valandas, jskai¢iuojant ir piety
pertrauka, o tai yra kliatis kroviniy transportavimui i§ Pietryciy Azijos ir
Kinijos j Kazachstana, Centrine Azija ir Europa.

IV.7. Padéti jvesti ir remti naujas spartaus muity jforminimo technolo-
gijas, tokias kaip elektroninis deklaravimas ir elektroniniy parasy pripa-
Zinimas.

IV.8. Supaprastinti tranzitiniy kroviniy, gabenamy su TIR Carnet knyge-
lémis, patikra. TIR konvencija, kurios dalyvés yra Kazachstanas, Rusija,
Lietuva ir Baltarusija, numato, kad tranzitiniy kroviniuy, vezamy pagal TIR
konvencijos taisykles, patikra turi buti atliekama tik iSimties atvejais.
IV.9. Siekiant stiprinti konkurencijg ir bendradarbiavima, rekomenduoti
aktyviau diegti darbe ir verslo procesuose on-line portalus, kurie pagreiti-
na pasikeitima informacija ir transporto dokumenty jforminima. Platinti
ir diegti verslo modelius kaip modernius logistinius sprendimus.

IV.10. Pasinaudoti intermodalaus traukinio “Vikingas” (Ukraina-Baltaru-
sija-Lietuva: Odesa-Iljiciovskas-Klaipéda) patirtimi, organizuojant kon-
teineriy traukinius, formuojamus kroviniams gabenti i§ Azijos i Europa,
kaip racionaly logistikos sprendima geleZinkelio transporte.

Pritarti kompanijos “Kazachstan Temir Zoly” iniciatyvai sudaryti palan-
kias tarify salygas Kazachstano importiniams kroviniams, gabenamiems
per Baltijos uostus, ir tranzitiniams kroviniams, gabenamiems per Dosty-
ko gelezinkelio pasienio ruoza.

IV.11. Aktyviau panaudoti uosty, kaip patikimy logistikos grandziy krovi-
niams transportuoti i$ Azijos j Europa, galimybes.

IV.12. Propaguoti projekta 3D (“Druzba’-Dostyk-Alasankou-“Druzba”),
kuriame planuojama plétoti infrastruktiirg ir paleisti reziminj traukinj su
kroviniy, gabenamy Muity sajungos (Rusija, Kazachstanas, Baltarusija)
teritorijoje, dokumenty jforminimu per 30 minuciy.

IV.13. Atsizvelgiant j KLR, kaip didziulés vartojimo rinkos galimybes,
organizuoti transporto srautus. Pasiekti Simtaprocentinj tranzitinio laiko
efektyvuma, gabenant krovinius i$ KLR j Europa, mazinant riedmeny pra-
stovas pasienio peréjose (Siuo metu neproduktyvus laikas siekia 45 proc.).
IV.14. Pasirenkant marsrutus ir koridorius atsizvelgti i 4 svarbiausius da-
lykus - greitj, kaina, kokybe ir krovinio sauguma.

IV.15. Pritarti tarptautinio verslo Zurnalo JURA MOPE SEA bei Lietuvos ir
Kazachstano kompanijy grupés “TL NIKA Group” iniciatyvai kasmet orga-
nizuoti tarptautines logistikos konferencijas. [
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Vytautas Varasimavicius
Lietuvos ir Kazachstano logistikos kompanijy
grupés ,TL NIKA Group”vadovas

Logistikos kasty mazinimas ir
pardavimy didinimas 1:10

Pagrindiné pasaulio transporto logistikos rin-
kos plétojimo tendencija pernai buvo paastréjusi
konkurenciné kova dél transporto paslaugy eks-
porto segmenty. Nuo 2009 mety pradzios pa-
stebéta, kad akivaizdziai mazéja transportavimo
apimtys. Kovodami dél klienty transportininkai
buvo priversti gerokai, 20-55 proc., sumazinti
kainas. Tokiomis nelengvomis salygomis pavyko
iSgyventi anaiptol ne visiems. 2009 mety antrajj
ir treciaji ketvircius kai kurios transporto kom-
panijos pristabdé arba visi$kai nutrauké savo
veikla. Rezultatai neramina — mazdaug trecdalis
kompanijy pasitrauké i$ rinkos. Tarp ju pirmiau-
sia buvo tos, kurios orientavosi i kelis stambius
Kklientus ir { darbo su muitine optimizavima.

Eksperty nuomone, pasaulio rinkoje logistika
Lietuvos-Kazachstano kryptimi susilpnéjo dél
keliy veiksniy: pagrindiniy fondy susidévéjimo,
sudétingumy plétojant transporta kaip bendra
kompleksa, nepakankamo jvairiy transporto ri-
$iy tarpusavio veiklos efektyvumo, sumazéjusiy
kroviniy srauty ir $alies viduje, ir tarptautiniuo-
se transporto koridoriuose.

Transporto koridoriaus Lietuva-Rusija-Ka-
zachstanas logistikos ypatumai labai susij¢ su
jo uzdaviniais ir sudétingomis jy realizavimo
salygomis. Skiriasi ir ekonomikos reguliuoto-
ju bei galutiniy uzsakovy supratimas apie §io
verslo atstovy vaidmenj, kuris pagal tradicijg
suvokiamas kaip tarpininkavimas, o ne visa-
vertis vaidmuo. Netikslioje identifikacijoje slypi
nemazai logistikos $akos problemy. Esant mil-
ziniskai rinkai ir daugybei kompanijy, kurioms
reikia profesionaliy partneriy kroviniams lydéti
ir gabenti, Sios krypties logistikos rinkos apimtis
nevirsija 10 mlrd. doleriy per metus.

Tuo tarpu, sprendziant i§ tarptautinés patir-
ties, logistikos kasty sumazinimas tik 1 proc.
prilygsta beveik 10 proc. padidéjusiems firmos

2010 -2 - JURA-MOPE-SEA

68

LOGISTIKA

Logistikos plétojimo
perspektyvos atkuriant
pasaulio ekonomika

LNIKA

TRANSPORT & LOGISTIC

pardavimams. Todél, plétojant ekonomika, lo-
gistikai turi bati skiriamas strateginis vaidmuo.
Pagrindinis to verslo uzdavinys - optimizuoti
kompanijy islaidas. O tai dabartinémis rinkos
sastingio salygomis rimtas konkurencinis pra-
nasumas.

Preliminariais vertinimais, trijy $aliy bendros
pastangos sustiprinti marsruta Lietuva-Rusija-
Kazachstanas per artimiausius trejus metus padés
20 proc. padidinti tranzitiniy kroviniy apimtis.

Visais lygiais optimizuoti
verslo procesus

Nepaisant koridoriaus Lietuva-Kazachstanas
transporto kompanijy vadovy pastangy, logisti-
kos infrastrukttiros raida $iame mar$rute vyksta
chaotiskai.

Nepakankamas informacinis rysys tarp jvairiy
logistikos kryp¢iy ypa¢ probleminis yra dabar,
kai prioritetine ekonomikos plétros kryptimi
pripazinta integraciné logistika, uZtikrinanti
nuolatinj kroviniy judéjima pagal suderinta
transporto koridoriy schema. Néra bendros in-
formacinés aplinkos, todél ekspeditoriai neturi
galimybés i$ anksto planuoti sinchroninius gre-
tutiniy transporto rasiy ir kity kroviniy trans-
portavimo dalyviy veiksmus.

Norintiems jsitvirtinti $iame versle investuo-
tojams dazniausiai trukdo akivaizdzios kliatys:
pavyzdziui, Rusijos jstatymai nenumato elek-
troninio dokumenty tvarkymo normu, todél
elektroniniai dokumentai (elektroninés saskai-
tos faktiiros) neturi jokios juridinés galios, nors
tokios normos galéty gerokai supaprastinti lo-
gistikos kompanijy darba, sumazinti islaidas ir
paspartinti uzsakymy vykdyma, ypac kai kalba-
ma apie importa.

Bet kurio sandorio opiausia vieta — prekiy ir
kroviniy jforminimas muitinése. Todél Pasau-
liné Prekybos Organizacija, tarpvyriausybinés
komisijos pastaraisiais metais ypatinga démesj
skiria tam, kad muitiniy procediros buty mak-
simaliai skaidrios ir operatyvios, kad bity is-
vengta korupcijos rizikos, kad $ioje sferoje buty
idiegtos naujausios technologijos. Po tarptau-
tiniy konsultacijy dél dokumenty jforminimo
muitinése standarty buvo priimtas vadinamasis

muitiniy elektroninis prekiy ir kroviniy deklara-
vimas. Jis padés verslininkams, siunciantiems ir
gaunantiems krovinius, apsieiti be nereikalingo
popierizmo, o dokumentus sutvarkyti neiseinant
i§ kontoros. Tai palengvins ir muitininky darba,
nes jie dazniausiai diista nuo popieriy gausybés.

Svarbus aspektas -
saugumas

Elektroninis deklaravimas padés uztikrinti
sauguma kur kas geriau nei tradiciniai muitiniy
darbo metodai. Suprantama, jog elektroniniai
dokumentai, skaitmeniniai parasai ir kitos nau-
jovés paspartins kroviniy ir prekiy pralaidg per
siena, sumazins patikros islaidas ir padés gero-
kai padidinti kroviniy apyvarta.

Todél butina artimiausiu metu sukurti visa
kompleksa logistikos priemoniy kryptimi Lietu-
va-Rusija-Kazachstanas, tarp kuriy baty i$spres-
tos problemos, susijusios su muitiniy jstatymuy
ir tarify politikos tobulinimu, tranzitiniy kro-
viniy jforminimo procedury supaprastinimu.
Taip pat butina sukurti jvairiy transporto $aky
technologines tarpusavio veiksmy schemas. Su-
interesuotos $alys turéty pasirasyti susitarimus
dél transporto koridoriaus ir jo atsaky jkirimo
bei funkcionavimo.

Minétoje sferoje iki Siol néra suformuluota
bendra tarpvyriausybiné politika, ir ji neturi ap-
siriboti vien tokiy objekty biudzetiniu finansa-
vimu, tam reikia jvairiy priemoniy, susijusiy su
valstybiniu reguliavimu, valstybés ir privataus
sektoriy partnerystés organizavimu, o kai ku-
riais atvejais — ir mokestiniu skatinimu.

Kroviniy savininky noras didinti konkuren-
cingumg mazinant prekiy gabenimo kainas
vercia transportininkus taikyti naujas logistikos
technologijas. Siuo metu Rusijoje ir Kazachstane
logistikos paslaugos dazniausiai teikiamos kro-
viniy vezimui ir ekspedijavimui. Taciau preky-
bos tinkly plétra ir naujy investuotojy atéjimas
atveria kelig kompleksinei logistikai.

Reikalinga
informaciné sistema

Svarbu sistemingai Zengti i integracija, vado-
vaujantis ekonominiais ir norminiais teisés me-
chanizmais. Tokia integracija gali buti jgyven-
dinta, jeigu didziuosiuose transporto punktuose
bus kuriami koordinaciniai logistikos centrai.

Siuos veiksmus i§ dalies stabdo tai, kad
néra tokio instrumento, kuris padéty krovi-
niy savininkams, gelezinkeliams, gretutinéms
transporto Sakoms, ekspeditoriams ir kitiems



kroviniy transportavimo grandinés dalyviams
organizuoti optimalius tarpusavio veiksmus. Jie
padéty uztikrinti konkurencinius pranasumus
gerinant teikiamy paslaugy kokybe, geriau pa-
naudojant infrastruktiira, riedmenis, mazinant
rizikos veiksnius. Nuostoliy dél vagony prasto-
vy “pamestuose” traukiniuose, prailgusiy krovi-
niy pristatymo terminy patiriama ir uostuose, ir
pasienio peréjose.

Tkarus informaciniu pozitriu susijusiy trans-
porto mazgy sistemas visame Baltijos Saliy-Ru-
sijos-Kazachstano marsrute, padidés kroviniy
savininky aptarnavimo efektyvumas, lanksciau
bus reaguojama i kintancig rinkos konjunktara,
taip pat ir j sezoninius kroviniy transportavimo
ir paslaugy teikimo svyravimus.

Transporto dalyviy darbo organizavimas
pagal kontraktus su didziuliu $aliy tarpusavio
suinteresuotumu ir atsakomybe, kai bus pradéti
taikyti gana dideli mokesciai uz laivy ir vago-
ny prastovas, padés logistikos centruose plétoti
infrastruktara, uzmegzti glaudesnj gelezinkeli-
ninky ir uosty bendradarbiavima, pasalinti “pa-
mesty” traukiniy problema, optimizuoti krovi-
niy vezimg automobiliais.

Ekonominés krizés pliusai

Dazniausiai logistikos centrai vienija visy rasiy
veikla, susijusia su kroviniy transportavimu ir
logistika. Grindziami konkurencijos principais,
jie atviri privatiems ir valstybiniams vezéjams,
taip pat ir bendradarbiavimui su jmonémis bei
kompanijomis. Beje, toks objektas turi veikti jvai-
riy transporto rasdiy integralinio logistikos ope-
ratoriaus principais, kad buty galima racionaliai
organizuoti transportavima klienty ir vezéjy in-
teresais ir didinti transportavimo efektyvuma.

Siuo metu kurti transporte tokias sistemas
sunku dél jvairiy priezasc¢iy. I ju reikia paminé-
ti nepakankamai efektyviai naudojamus logisti-
kos principus, o butent: triksta sistemingumo
ir kompromisy. Be to, ne visada paisoma visy
kroviniy gabenimo jvairiomis transporto rusi-
mis grandziy proporcingos prieziiros.

Logistika padeda kompleksiskai ir sistemingai
dirbti visais apyvartos sferos etapais: “tiekimas-
gamyba-laikymas-paskirstymas-transportavi-
mas-paklausa-vartojimas” Todél materialinis ir
techninis apripinimas, transportavimas tampa
neatskiriamais gamybos proceso elementais, o
tai i§ esmés keicia minétoje sistemoje efektyvu-
mo vertinimo kriterijus.

Ar galés krizé skatinti modernizuoti logistika,
atsizvelgiant i tai, kad akivaizdziai kinta rinkos
konjunktira?

Anot logistikos kompanijy klienty, neplanuo-
tas pristabdymas $akai gali buti naudingas, at-
siranda laiko persitvarkyti, perzitréti strategija
ir pamatyti trakumus versle, apie kurj dar pries
pusantry mety buvo manoma, pavyzdziui, Rusi-
joje ir Kazachstane, kad jis vienas dinamiskiau-
siai besivystanciy versly.

Formuojant i$¢jimo i$ krizés strategija, kai ku-
rioms $akoms, tarkim, konteineriy logistikai, at-
siveria naujos galimybés. Bet, antra vertus, prak-
tika rodo, kad galima tikeétis ir “chronisky ligy’,
kurios buvo nepastebimos ekonomikos augimo
metais, paastréjimo. n
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Ryty Azija ir Europa: =
alternatyvios schemos

Jevgenijus Kimas
EAT kompanijos tarptautinés plétros skyriaus
vadovas

Integruotis j Eurazijos
transporto sistema

Nuo Didziojo $ilko kelio laiky iki $iy dieny
prekiy efektyvaus gabenimo i$ Ryty i Vakarus
klausimas darosi vis aktualesnis ir uzima svar-
big vieta dabartinés logistikos niSoje.

Eksperty vertinimais, prekiy apyvarta tarp
Europos ir Ryty Azijos $aliy 2007 metais su-
daré per 700 mlrd. JAV doleriy, o 2010 metais
prognozuojama pasiekti 1 trln. JAV doleriy.
Suprantama, globali finansiné krizé Siek tiek
pakeité prekiy apyvartos tarp dviejy regiony
vertinimus, bet jau dabar matyti teigiamos
tendencijos, pasireiSkiancios didéjanciais kro-
viniy srautais ta kryptimi.

Nepaisant akivaizdzios pazangos transporto
sistemoje, kai derinami jau veikiantys mar-
$rutai, integruojamos naujos informacinés
technologijos ir tobulinama logistikos infra-
struktdra, kroviniy gabenimo sistema vis dar
tebéra nepakankamai lanksti, o kai kada net
problemiska. Ta problemiskuma ir kai kuriuos
sudétingumus galima paaiskinti objektyvio-
mis ir pagrjstomis priezastimis.

Pirma, ribotas optimaliy prekiy gabenimo
marsruty i§ Ryty Azijos | Europg pasirinkimas.
Siuo metu yra tik du pagrindiniai marsrutai - ji-
ra per Sueco kanalg ir Transsibiro gelezinkeliu.

Antra, administracinés klittys - ilgai trun-
kantys dokumenty jforminimai pasienyje, ne-
pagristos transporto vienety patikros ir kitos
panasios priezastys.

Trecia, tranzito Salyse silpnai iSvystyta Zemés
transporto aptarnavimo infrastruktara, kai néra
moderniy logistikos centry, bloga keliy buklé ir
nepatenkinama pralaida pasienio peréjose.

Siuo metu per 90 proc. kroviniy srauty i$ Azi-
jos j Europg aptarnauja jiry laivybos kompani-
jos, 0 pajamos, gaunamos i$ tranzitiniy krovi-
niy vezimo, dabar siekia 50 mlrd. JAV doleriy.

Pasak Kazachstano valstybés vadovo, “svar-
biausias Kazachstano transporto ir komunikaci-
ju komplekso uzdavinys tebéra integruotis i Eu-
razijos transporto sistemg, tinkamai pasinaudoti
Salies geostrategine padétimi, kaip tranzito tiltu
tarp Europos ir Azijos” (is Kazachstano prezi-
dento N. Nazarbajevo kreipimosi i tauta).

Pritraukti tranzitiniy kroviniy
srautus intermodaliy
transportavimy principu

Todél svarbiausias Kazachstano EAT kom-
panijos uzdavinys - sukurti nacionalinj prekés
zenkla, kuris asocijuotysi su gera paslaugy ko-
kybe transporto logistikos srityje. Turédama
didele darbo patirtj, kompanija EAT stengiasi
padéti jgyvendinti pasirinkta valstybés eko-
nominés raidos kursa, nukreipty didinti $alies
tranzito potenciala.

J. Kimas.

Todél pastaruosius penkerius metus kom-
panija ieSkojo ir kiaré jvairius kroviniy srauty
diversifikavimo minéta kryptimi variantus, ir
to darbo rezultatai netruko pasireiksti.

Mes sukiréme vieng i alternatyviy varianty,
kaip pritraukti tranzitiniy kroviniy srautus in-
termodaliy transportavimy principu, ir tai gali
buti pirmoji kregzdé racionaliai panaudojant
KR tranzitinj potenciala. Pagrindinis tikslas —
sutrumpinti kroviniy gabenimo i§ Ryty Azijos
i Europg laikq minimaliai didinant transpor-
tavimo kastus.

Siam projektui jgyvendinti buvo pastatytas
ir pradétas eksploatuoti pirmasis multimoda-
lus A klasés kroviniy terminalas “EAT Kargo”
Almatos tarptautinio oro uosto teritorijoje.

Sis terminalas padeda sumazinti multimo-
daliy vezimy savikaina, sutrumpinti krovi-
niy apdorojimo laika, nes vienoje teritorijoje
integruotas keliy rasiy transportas. Be to, ¢ia
efektyviai veikia kroviniy gabenimo i$ jvairiy
pasaulio viety j Kazachstang logistikos sche-
mos ir tranzito operacijos.

Manoma, kad Kinijos teritorija kroviniy
srautas bus organizuotas automobiliy keliais
arba gelezinkeliu iki multimodalaus kroviniy
terminalo Almatoje, toliau krovinys perkrau-
namas j orlaivius ir gabenamas j Europa.

Pagal schemg “gelezinkelio transportas — oro
transportas” tranzitinis kroviniy gabenimo
laikas bus 18-20 dieny, o vidutiné kaina -
2 doleriai 20 centy uz 1 kilograma krovinio.

Pagal schema “autotransportas — oro transpor-
tas” krovinys bus gabenamas 10 dieny, o tarifas
klientui bus 3 doleriai 10 centy uz 1 kilograma.

Sios kroviniy gabenimo schemos turi visas
prielaidas tapti nauju alternatyviu marsrutu,
jungianciu Ryty Azija su Europa. Juk i§ esmés
jis bus lyg ir tarpinis tarp brangaus, bet spar-
taus kroviniy gabenimo oru, ir nebrangaus,
bet daug laiko atimancio kroviniy gabenimo
sausuma ir jura.

Suprantama, kad $iai krypciai plétoti bitinas
visy Saliy - muitiniy, logistikos operatoriu,
prekybos atstovy ir kt. - dalyvavimas. [
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TRANSPORTO KORIDORIAI

Didziojo silko kelio atkurimas

Teodoras Kaplanas
KazATO generalinis sekretorius

Jury transportas
pristabde Silko kelia

Silko kelias, gimes II amzZiuje p. m. e, i§ esmés
nustojo veikti XVI amziuje, kai prasidéjo verzli
jury transporto plétra ir atsirado daugybé sieny.

Ir tik XIX amziaus pabaigoje jis pradéjo atgim-
ti. Terming “Didysis $ilko kelias” jvedé vokieciy
geografas Richthofenas tik 1977 metais.

1891 m. sausio 25 d. buvo jkurtos Zarkento ir
Zaisano (dabar Korgaso ir Maikapcagajo) mui-
tinés, o pradéjus veikti Turkestano-Sibiro gele-
zinkeliui, nuo praéjusio Simtmecio ketvirtojo
desimtmecio vidurio Kinija jau galéjo susisiekti
su kitomis $alimis.

Sary Ozeko gelezinkelio stotyje, esancioje uz
200 km nuo Kinijos sienos, buvo pastatyti san-
déliai, o prie sienos, Zarkento gyvenvietéje, or-
ganizuota autotransporto jmoneé.

I pradziy transporte vyravo Kinijos kryptis.
Importiniai kroviniai Kinijai buvo vezami gele-
zinkeliu iki Sary Ozeko stoties, o paskui auto-
transportu iki Chargoso, kur buvo perkraunami
i Kinijos automobilius ir vezami j Salies giluma.

Naujoji
Eurazijos iniciatyva

Atgaivinti Didjjj Silko kelig paskatino Tarptau-
tinés automobiliy transporto sajungos naujoji
Eurazijos iniciatyva (NELTT).

2005 mety rudenj Tarptautinés automobi-
liy transporto sajungos pastangomis projekto
NELTI pagrindu buvo organizuota pirmoji
demonstraciné automobiliy vilkstiné mar$rutu
Pekinas-Chorgas-Astana-Maskva-Ryga-Vil-
nius-Berlynas-Briuselis. Vilkstinéje dalyvavo
Kazachstano, Rusijos, Latvijos, Lietuvos ir Len-
kijos vezéjai.

Sis projektas buvo galingas impulsas akty-
viau atgaivinti Didjjj Silko kelia. Dabartinémis
salygomis Silko kelio atkarimo idéja gerokai
platesné uz jo senovés marsruty reanimavimo
savoka: tai reiskia sukurti i§ esmés naujq efek-
tyvy tarptautinj tranzitinj Eurazijos transporto
koridoriy.

Zemés transporto
privalumai

I8 Kinijos | Kazachstana ir tranzitu per Kazach-
stana Zemes transportu 2009 metais jau pervez-
ta daugiau kaip 4 mln. tony jvairiy prekiy, i$ juy
1 mln. tony automobiliy transportu.

Siuo metu Silko kelio marsrutais per penkias
pasienio peréjas tranzitu per Kazachstana auto-
mobiliy transportu vezamos jvairios prekés i

70 2010+ 2 - JURA-MOPE-SEA

T. Kaplanas.

Rusija, Ukraina, Moldovg, Uzkaukazés respub-
likas, Centrinés Azijos ir Baltijos $alis. Jau su-
kaupta nemaza tokiy gabenimy organizavimo
patirtis.

Nepaisant to, kad Kinija néra Konvencijos
TIR dalyvé, tie gabenimai, pradedant Kazach-
stano muitinés teritorija, realizuojami pagal
TIR sistema.

I minétas $alis dazniausiai gabenamos Vakary
Kinijoje pagamintos prekés. Vakary Europos sa-
lys kol kas tebeimportuoja prekes jira is Centri-
nés ir Pietryciy Kinijos rajonu.

Manau, kad greitai investuotojai, Vakary Euro-
pos importuotojai, taip pat Kinijos kompanijos
eksportuotojos jvertins zemés transporto priva-
lumus, ims gaminti eksportuojama produkcija
jau veikianciose arba naujose Vakary Kinijos
imonése, o tai padés gerokai padidinti Kinijos
prekiy vezima antZeminiu transportu.

Reikalinga valstybiniy ir
privaciy kompanijy
partneryste

Didinti prekiy transportavima Silko keliu ne-
imanoma be aktyvios logistikos ir ekspeditoriy
kompanijy veiklos. Jos turi realiai padéti impor-
tuotojams ir eksportuotojams pasirinkti geriau-
sius marsrutus ir prekiy srautus kryptimi Kinija-
Centriné Azija-Europa. Siuo metu Kazachstane
organizuojamos logistikos kompanijos, kurios
planuoja statyti perkrovos centrus pasienyje su
Kinija. Ypa¢ didelis bus Tarptautinio pasienio
bendradarbiavimo centras Korgase.

Gyvenimas pateikia daugybe jrodymu, kad
igyvendinti tokius didziulius projektus, koks yra

Didziojo Silko kelio atkarimas, rinkos ekono-
mikos $alyse nejmanoma be gerai organizuotos
valstybiniy ir privaciy kompanijy partnerystés.
Daugumoje $aliy automobiliy transportas yra
privati nuosavybé. Patirtis rodo, kad valstybinés
autotransporto jmonés tiesiog neatlaiko konku-
rencijos su privaciu sektoriumi ir bankrutuoja.
Taciau be efektyviy valstybiniy organy veiksmy
nejmanoma organizuoti tarptautiniy vezimu.
Kompetentingi organai turi uztikrinti Salies
prisijungima prie tarptautiniy konvencijy ir
sutar¢iy, pasiraSyti dviSalius arba daugiasalius
tarpvyriausybinius susitarimus, laiku nustatyti
kvotas, nuolat tobulinti transporto infrastrukti-
ra, Salinti jvairias administracines klittis tarp-
tautinio transportavimo kelyje.

Kazachstano transporto operatoriy indélis j
Didziojo silko kelio atkiirima yra nemazas todél,
kad musy Salyje gerai organizuota privaciy jmo-
niy partnerysté su KR transporto ir komunika-
cijy ministerija, KR finansy ministerijos muity
komitetu ir kitais kompetentingais Kazachstano
Respublikos organais.

Kazachstano transporto ir komunikacijy mi-
nisterija atlieka didziulj darbg tiesiant naujus ir
rekonstruojant veikiancius automobiliy kelius.
Pastaruoju metu $iems tikslams kasmet skiria-
ma po milijarda JAV doleriy.

Konferencija buvo naudinga

Konferencija “Logistikos vaidmuo kelyje Azi-
ja-Europa” buvo labai naudinga transporto
operatoriams. Ji patvirtino didziulj automobiliy
transporto potencialg plétojant prekybinius ir
socialinius rys$ius Eurazijos Zemyne. [



Logistikos
tinklai

Markas Milaras

Logistikos industrijos veteranas
»M Power Associates” generalinis
direktorius Markas Milaras

(Mark Millar) yra rinkodaros,
konsultavimo ir logistikos mokymo
specialistas.

M. Milaras turi daugiau nei

20 mety darbo tarptautinéje
logistikoje ir tiekimo grandinés
srityje praktika, jskaitant 15 mety
patirtj Azijos Salyse. Jis yra gerai
zinomas ir vertinamas Kinijos
rinkoje.

Aktyvus ir entuziastingas
logistikos profesionalas, dalyvauja
keliy visuomeniniy organizacijy
tarybose.

M. Milaras pirmininkavo bei skaité
pranesimus logistikos ir tiekimo
grandiniy klausimais daugiau nei
100 konferencijy 12 saliy.

M. Milaras buvo nominuotas prizui
» 2009 Providers Pros to Know",
kurj jsteigé zurnalas ,Supply

& Demand Chain Executive
Magazine”.

M. Milarui galima rasyti Siuo
adresu mark@markmillar.com

Tinkly jéga

Pasaulio verslui tiekimo grandinés tampa kon-
kurencinio pranasumo $altiniu. Prekiy Zenklams
reikia tiekimo grandiniy, padedanciy produktui
greidiau ir efektyviau pasiekti rinka. Verslas da-
bar konkuruoja savy tiekimo grandiniy valdy-
mo galimybémis.

Taciau vis didéjantis tiekimo grandiniy sudé-
tingumas dél nuolat vykstancios globalizacijos
kartu su didesniu uzsakomosios logistikos (aut-
sorsingo) lygiu reiskia, kad $iuolaikinés tiekimo
grandinés dabar jtraukia daugelj organizacijy is
jvairiy $aliy ir pateikia naujus valdymo issakius
klientams ir paslaugy tiekéjams.

Tiekimo grandinés kurimas

Klientai pripazjsta, kad joks vienas logistikos
paslaugos tiekéjas negali atitikti visy tiekimo
grandinés poreikiy globaline prasme. Todél jie
stengiasi pasirinkti geriausius daugelio paslaugy
tiekéjus — iesko pagrindiniy paslaugy tiekéjy pa-
gal geografing vieta, produkty tipa (didelés ver-
tés elektronikai, greitai gendanc¢ioms prekéms),
reikiamas paslaugas (grazinimas gamyklai, maz-
meniniam paskirstymui, reversinei logistikai) ir
transportavimo moda (krovinio gabenimas oro,
vandens ar sausumos transportu).

Daugelio i$$ukiy, jeinanéiy j daugialypiy logis-
tikos paslaugy tiekéjy valdyma, modelis yra 4PL
— keturiy daliy logistika, kur kompanija paskiria
ketvirtg salj valdyti kity trijy Saliy paslaugy tie-
kéjy veiksmus. 4PL galéty buti ne turtu paremta
paslaugy valdymo kompanija, pavyzdziui, kaip
,IBM Global Servines®, ,,Accenture” ir t.t.

Kiekvienas budas turi daugybe isstukiy dél sa-
liy pasiprie$inimo atvirai dalintis informacija su
kitais tiekimo grandinés partneriais. Si informa-
cija 4PL reikalinga tam, kad efektyviai valdyty
tiekimo granding. Tai viena i§ priezasciy, kodél
bendros tiekimo grandinés valdymas yra taip
sunkiai pasiekiamas praktikoje — dél nuolatinio
organizacijy nenoro atvirai dalintis savo duo-
menimis ir informacija su kitais tiekimo grandi-
nés dalyviais, kuriy dauguma yra arba mano esa
konkurentai. Tai yra labai praktiskas priminimas
to fakto, kad yra du zodzio ,bendradarbiavimas®
apibrézimai zodyne: dirbti su kitu ar kitais ben-
drame projekte; noriai padéti priesui!

Kroviniy tinklai

Tuo tarpu, kai 4PL modelis dél daugialypiy
paslaugy tiekéjy sujungimo i viena tiekimo
grandinés tinklg yra kliento vadovaujamas ir
valdomas, kita stambesnio bendradarbiavimo
kryptis logistikos ir transporto sektoriuje yra
kroviniy tinklai. Cia patys paslaugy tiekéjai
parenka norimus partnerius, su kuriais jie
dirbs kartu, kad pasialyty konkurencingus
sprendimus klientams.

Tai vis labiau dominuoja kroviniy ekspedijavi-
mo sektoriuje, kur SME kroviniy ekspeditoriai
dalyvauja narystés,klubuose*ar ,.tinkluose* tam,
kad issiverzty pirmyn dél partnerystés su kitais
kroviniy ekspeditoriais. Visy jy tikslas - pasitly-
ti klientams paslaugas ,nuo dury iki dury Pa-
vyzdziu paimkime kroviniy ekspeditorius, esan-
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¢ius Cingdao, kuriy klientui, vezanciam prekes i
Filipinus, reikia vietinio kroviniy ekspeditoriaus
partnerio Maniloje, galésiancio uzsiimti krovi-
niy nugabenimu iki paskirties vietos.

Pavyzdziu gali buti nepriklausomy multi-
modalinio krovinio ekspeditoriy, dirbanéiy su
generaliniu kroviniu, aljansas ,Combined Lo-
gistics Networks (CLN). Jis turi daugiau nei
400 nariy visame pasaulyje. Pana$iai interne-
to pagrindu dirba kompanija ,,Shippingpoint.
com’, internetu teikianti i§samias tiesiogines
paslaugas tokioms pasaulyje zinomoms kro-
viniy kompanijoms, kaip ,,Directory Listings*
(direktorijy sara$y sudarymas), ,Schedule
Enquiry Portal“ (grafiky sudarymo portalas)
ir ,,Latest News® (paskutiniosios Zinios).

Skirdami ypatinga démesj galimiems rysSiams
su Kinija, ,,China Logistics Club“ (CLC) regu-
liariai savo nariams rengia konferencijas Kini-
jos miestuose, kad jie galéty susitikti ir sukurti
bei plétoti verslo rysius, kurti bendra tinkla. Be
ty verslo renginiy.

Valdomo transporto tinklo

Kinijoje pavyzdys
Geriausiu ~ valdomo  transporto  tinklo
pavyzdziu Kinijoje yra logistikos paslaugy
tiekéja ,ST Anda“ (,Toll Azija“ nare).

Isikdirusi Senzenyje, ,ST Anda“ stambesniems
mazmenininkams ir vartojimo prekiy kompa-
nijoms visoje Kinijoje teikia vietiniy kroviniy
distribucijos tinklo paslaugas. Kiekvieng dieng
i saugyklas ir sandélius daugiau nei 500 miesty
ji pristato per tukstantj kroviniy. ,ST Anda“
gali tai atlikti, nes valdo daugiau kaip $imto
transporto subrangovy tinkla.

Per paskutiniuosius 18 ménesiy generalinis
vadovas Peteris Greisas (Peter Grace) sékmingai
sumazino transporto kompanijy skai¢iy nuo
217 iki 130 ir toliau ketina jj mazinti. Vienas is
kliti¢iy tolimesnei racionalizacijai vykdyti yra
lokalizuotair fragmentiskatransporto paslaugy
tiekéjy prigimtis. Jie nenori plésti savo paslaugy
i regionus ir provincijas. ,ST Anda“ monito-
ringo ir valdymo veiklos ekspertizé jrodo, kad
daugialypiy transportavimo paslaugy tiekéjai
yra sékmingos mazmeninés tiekimo grandinés
vykdymo pagrindas.

Pasipriesinimo jveikimas

Bendros tiekimo grandinés valdymas, ar jis
jjungty daugialypiy transporto tiekéjy val-
dyma, sujungdamas su kolegomis i§ kroviniy
tinkly, ar buty vienas i$ 4PL valdymo modelio,
yra susijes su daugialypiais vienetais, kurie su-
sivienijo vienam tikslui - kad tiekimo grandi-
nés sékmingai dirbty klienty labui.

Sie modeliai néra be trukumy, taciau j prie-
kj ziarintys kroviniy ekspeditoriai ir logistikos
kompanijos mato didel¢ nauda dalyvaudami
$iuose bendruose tinkluose tam, kad tiekimo
grandinés efektyviai pristatyty krovinj. Buvi-
mas neatskiriama tinkly dalimi leidzia jiems
daugiau dirbti verslui nei jie galéty padaryti
nebudami tinkle. ]
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Kompanijai,airrail NEWS"
pirmininkaus jtakinga leidybos
verslo asmenybé

Tarptautinis verslo leidinys “airrail NEWS” paskyré buvusj“Emap” vadova
lang Templetona (lan Templeton) kompanijos valdybos pirmininku.

I. Templetonas vadovavo Didziosios Britanijos leidybos kompanijai “Emap”;
kuria 2008 metais pardavé kompanijai “Bauer”. Véliau jis jkare ir iki Siol
vadovauja kompanijai “Temporal Solutions”.
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airrailnews

|. Templetonas ir M. Manomaityté
turi dideliy plany.

Siuo metu pasaulyje yra 17 specializuoty oro
uosty traukiniy ir apie 130 gelezinkeliy jungciy
su oro uostais. Per artimiausius de$imt mety
dar bent trys $imtai tokiy jungciy pradés veikla.
Vyriausybinéms organizacijoms, oro linijoms ir
oro uostams atrandant tokiy jungciy privalu-
mus, mazinant kastus, gerinant aplinkosaugos
rezultatus bei keliant keleiviy pasitenkinima,
oro uosty gelezinkeliy rinka sparciai auga.

Per artimiausius penkerius metus yra numaty-
ta pastatyti oro uosty gelezinkelius visuose pa-
saulio kontinentuose — Piety ir Siaurés Ameri-
koje, Afrikoje, Vidurio ir Tolimuosiuose Rytuose
bei, Zinoma, Europoje.

»Man labai jdomu jsitraukti i $ig unikalig ir
sparciai augancia rinka bei grjzti i leidyba. Lei-
dinys ,airrail NEWS® suteiks verslui milziniskas
galimybes per naujausia rinkos informacija ir
galimybe padéti suinteresuotoms puséms pra-
déti dialogg;- taip savo sprendima priimti ,air-
rail NEWS® kompanijos pirmininko pareigas
pakomentavo I. Templetonas.

»Labai dziaugiamés, kad komanda pasipildé
dar vienu nariu su tokia jdomia leidybos patir-
timi. ,,airrail NEWS® nuolat plecia ziniy apim-
ti pasaulingje oro ir gelezinkeliy rinkoje, tad
mums labai svarbu islaikyti kokybe kiekviena-
me Zingsnyje‘,- pabrézé leidinio redaktoré Mil-
da Manomaityte. [

»airrail NEWS® informacija



Keleiviy pritraukimo sékmes
receptai Edinburge

Milda Manomaityté
Jairrail NEWS” redaktoré

Kaip pritraukti keleivius ir juos islaikyti ekonominés krizés metu? Sis
klausimas uzgriuvo oro ir gelezinkeliy vezéjus kaip nelaukta cunamio banga.
Kovo 18 diena Skotijos sostinéje Edinburge vyksianti pirmoji tarptautinio
oro uosty gelezinkeliy leidinio ,airrail NEWS” konferencija yra paruosusi net
keleta sékmés recepty, kaip iSlaikyti ir net iSplésti versla sunkmeciu.

Praéjusiy mety rugpjitj atidaryta gelezinkelio
linija ,Canada Line®, jungianti Vankuverio oro
uosta ir miesto centra, jau per pirmuosius vei-
kimo meénesius pranoko geriausias keleiviy ve-
zimo prognozes. Markas Devlinas (Marc Dev-
lin), linijg valdancios bendrovés ,,SNC Lavalin®
viceprezidentas, kalbés apie Sio projekto svarbg
gerinant Ziemos olimpiniy zaidyniy lankytojy
susisiekima ir ateities planus.

Malaizijos ,KLIA Ekspres®, Norvegijos ,,Flyto-
get® ir Didziosios Britanijos ,,Heathrow Express*

oro uosty ekspresy vadovai pasakos, kaip bagazo
registracija, VIP paslaugos, elektroninés biliety
pardavimo sistemos ir kitos keleiviy aptarnavimo
naujovés padéjo iSpopuliarinti $iy specializuoty
oro uosty traukiniy reputacijg ir pasiekti, kad pre-
kés zenklas buty toks pat Zinomas kaip IKEA.
Oro linijy ,easyJet“ generalinis direktorius Di-
dziosios Britanijos regionui Paulas Simonas (Pa-
ul Simmons) pasakos apie bendradarbiavima su
specializuotais oro uosto traukiniais ir Sios sa-
jungos jtaka kompanijos verslo plétimui.

ORO UOSTAI, GELEZINKELIA|

Barbara Jensen, Piety Afrikos oro uosto gele-
zinkelio projekto ,Gautrain“ komunikacijos ir
rinkodaros vadové, kalbés apie socialiniy tin-
kly ir modernaus interneto jtaka informuojant
pilie¢ius apie projekto eigg ir pritraukiant busi-
mus lojalius keleivius.

Atskira konferencijos sesija bus skirta apzvelg-
ti moderniy technologijy pritaikyma, kad buty
galima geriau pazinti gelezinkeliy, oro linijy ir
oro uosty klientus. Kaip, pasitelkus mobiliuosius
telefonus, pagerinti keleiviy informavima, padi-
dinti oro uosty pelng ir pagerinti klienty pasi-
tenkinimo reitingus.

Mancesterio oro uosto susisiekimo vadovas
Bobas Longvortas (Bob Longworth) papasakos
apie tai, kaip oro uostas pasikeité atidarius mul-
timodaline geleZinkeliy stotj ir kokia jtaka geras
susisiekimas su Kkitais regionais turéjo konku-
rencinéje kovoje su kitais regiono oro uostais.

Leidinio ,airrail NEWS“ konferencija ,,Oro
uosty gelezinkeliy keleiviy pritraukimo ir islai-
kymo strategijos” suteiks unikalig galimybe su-
sitikti su gelezinkeliy rinkos lyderiais, oro uosty
ir oro linijy vadovais.

»airrail NEWS® - tai pirmasis ir vienintelis tarp-
tautinis leidinys, apzvelgiantis gelezinkeliy jungc¢iy
su oro uostais rinkos situacijg ir verslo galimybes.

Daugiau informacijos apie leidinj ir konferen-
cija galima rasti adresu www.airrailnews.com m
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KRUIZAI

Kruizas j Klaipéda -
galimybeé gauti tai,
kas atrodo nejmanoma

Julija Klejevskaja

Kodél Klaipéda?

Nes cia jasy laukia ypatinga kelioné.
Pamatykite tai, ko nesate mate, para-
gaukite, ko nesate ragave, iSmokite
to, kas teiks jums dziaugsmo.

Masy tikslas - kad Jas patirtuméte
lvairiy pojuciy.

Geriau karta pamatyti negu
desSimt karty isgirsti

Pamatykite seniausia miesta Lietuvoje ir viena
seniausiy rytinéje Baltijos juros pakrantéje, issi-
skiriantj unikalia 18-ojo amziaus fachverko sti-
liaus architektiira. Mieste galite aplankyti Pilies
muziejy, jkurta Memelburgo pilies vietoje, tur-
tingg ekspozicij turintj Lietuvos jury muziejy
ir delfinariuma, unikaly Laikrodziy, Kalvystés,
Mazosios Lietuvos muziejus, Zymiaja Anikés
aikste, taip pat senajj pasta, kurj garsina karilio-
no skambéjimas.

Pasigrozékite unikaliu gamtos kampeliu, jiros
ir véjo kariniu bei auks¢iausiomis, bal¢iausio-
mis ir graziausiomis Siaurés Europoje smélio
kopomis. Kursiy nerija yra jtraukta j UNESCO
paveldo sarasa. Cia jsikiire nuostabis kurortai
su baltojo smélio paplidimiais ir pusy miskais.

Pazinkite dalele Lietuvos istorijos apsilanke
labai slaptoje Soviety Sajungos pozeminéje at-
ominiy rakety bazéje, esancioje Plokstinés mis-
ke netoli Plateliy ezero. Ja dvejus metus (1960-
1962) staté 10 takst. kareiviy, kastuvais iSkase
keturias 27 m gylio rakety Sachtas ir jrenge
dviaukéti pozeminj valdymo centra. Siuo metu
bazéje jkurtas Militarizmo muziejus.

Pajuskite Lietuvos kaimo buitj, apsilanke kai-
mo sodybose, arba iSmokite kepti tikra lietuvis-
ka duona “Amaty mugéje’, kuri bus rengiama
kiekvienam laivui atplaukus. Pramogy bus pa-
sialyta jvairiausiy interesy Zzmonéms.
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Kruizinio miesto raida

Klaipédos kruizinés laivybos plétra siejama su
2003 metais miesto centre pastatytu Klaipédos
kruiziniy laivy terminalu. Prie terminalo kran-
tiniy gali $vartuotis iki 315 metry ilgio, 45 m
plocio ir 8,6 metro grimzlés laivai.

Praéjusj sezong Klaipéda aplanké 52 kruiziniai
laivai, kurie atplukdé per 33 tukstancius keleiviy.

Tikimasi, kad Sie metai bus geresni nei praéju-
sieji, nes jau dabar j Klaipéda atplaukti yra uzsi-
registrave 47 laivai. Tai daugiausia didieji laivai,
gabenantys nuo 1500 iki 2000 keleiviy. Laivai
dar registruojasi. Pirmojo laivo Klaipédoje lau-
kiama geguzés 17 diena.

»Norint pritraukti daugiau turisty, batina plésti
kruizy sektoriaus paslaugy spektra. Viena i$ tokiy
priemoniy yra atnaujinta kruiziniams laivams
taikoma uosto rinkliavy nuolaidy sistema - sa-
ko V] Klaipédos valstybinio jary uosto direkcijos
rinkodaros skyriaus virsininké Kristina Gontier.

Dél 2008 mety liepa pradéty taikyti nuolaidy
pernai laivy padaugéjo. Nuolaidos, skatinancios
atplaukti tg patj laiva kuo dazniau, pradedamos
taikyti nuo antro (20 proc.) ir ketvirto (50 proc.)
iplaukimo.

Senamiescio verslininky ir miesto savivaldy-
bés iniciatyva parengtas senamiescio gaivinimo
planas daugelj renginiy i uzdary patalpy i$ves
j atviras erdves..

Miestas gali pasigirti jspadingais ,Memelio
miesto” ir ,,Juros varty“ projektais.

»Juros vartai“ — i$skirtinis Klaipédos senamies-
¢io projektas. Jgyvendinus ,,Jaros varty projekta,
bus iSpléstas uostamies¢io centras, visuomenei
atverti vartai { jurg ir Kur$iy marias.,,Jaros varty*
traukos centru taps atgimstanti piliavieté — buvu-
sios senosios Klaipédos pilies atstatymas. Miestui
bus sugrazintos jos istorinés iStakos.

»Memelio miestas* - tai dar vienas ambicingas
projektas, vystomas buvusioje gamybinéje teri-
torijoje. Turédamas priéjima prie uosto akvato-
rijos, ,Memelio miestas“ ruosiasi aktyviai puo-
seléti juring dvasia - jo vizijoje numatyta vystyti

kruizine laivyba, aptarnauti mazuosius laivelius
ir jachtas, kurios bazuosis jkurtame jachtklube.
Siuo metu centrinéje uosto dalyje statomas
naujas Klaipédos keleiviy ir kroviniy termina-
las, kuris miesto architektiira pagyvins ypatin-
gos konstrukcijos statiniais. Terminalg numa-
toma pastatyti iki 2012 mety, panaudojant ES
struktariniy fondy lésas. Terminalas aptarnaus
keleivinius, kruizinius laivus bei ro-ro keltus.

Klaipédos atspindys pasaulyje

Klaipédos valstybinio jary uosto direkcija
nuolat dalyvauja tarptautinése transporto paro-
dose ir konferencijose.

Kovo 15-18 dienomis Majamyje (JAV) vyks
26-0ji paroda ir konferencija ,Seatrade Cruise
Shipping Convention 2010 kurioje Klaipédos
miesto ir uosto jungtiné delegacija dalyvauja
septintajj karta.

Lietuvos uostamiescio atstovai pristato Klai-
pédos regiono patraukluma bei isskirtinuma,
sitlomas atrakcijas, uosto infrastrukttros plét-
ros projektus, taip pat sékmingai taikoma suma-
7intg rinkliavy kruiziniams laineriams sistemg.

Paroda ,Seatrade Cruise Shipping Convention®
pritraukia daugiau nei 11 takst. lankytojy ir apie
1000 eksponenty i§ daugiau nei 117 $aliy.

Klaipédos uosto atstovai taipogi dalyvauja kas
dveji metai vykstancioje tarptautinéje kruizinio
verslo parodoje ,,Seatrade Europe“ Hamburge
(Vokietija).

Nuo 2002 m. Klaipédos uostas yra aktyvus
asociacijos ,Cruise Europe” narys. Uostas glau-
dziai bendradarbiauja su kruiziniy linijy kom-
panijomis, kelioniy agenttromis, vietos ir uzsie-
nio ziniasklaida. =
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Konteineriy
verslo
ateitis bus
aptariama
Gdanske

Julija Klejevskaja

Pasaulio ekonomikos sulétéjimas
sukélé milziniSky problemy trans-
porto sektoriuje ypac pasaulinia-
me konteineriy sraute. Kovo 9-10
vyksianc¢ioje konferencijoje bus
aptarta tarpusavio ry$iy ir jvairiy
sri¢iy reikémé konteineriy verslui.
Specialistai kalbés apie Europos ir
Baltijos regiono ekonomikos atsi-
gavimo perspektyvas ir pasaulio
ekonomika 2009 metais bei aptars
ateities prognozes.

Europos Sajungos politika uosty
atzvilgiu ir perspektyvas 2010 me-
tais apivelgs Martina Fontanet, Eu-
ropos uosty organizacijos (ESPO)
politikos pataréja. Investavimo |
Gdansko uostg galimybes aptars
Gdansko uosto rinkodaros ir plét-
ros direktorius Julianas Skelnikas
(Julian Skelnik).

Baltic Container
Conference 2010

Pirmosios konferencijos dienos
tema: ,Naujausios tendencijos ir
ateities perspektyvos konteineriy
laivyboje pasaulio, Europos ir Bal-
tijos regiono mastu‘. Po pranes$imy
dalyviai bus pakviesti diskusijai
apie Baltijos konteineriy centro
kiarimo butinybe.

Antraja konferencijos dieng bus
kalbama apie konteineriy srauto
optimizavimo globalinéje ir re-
gioningje aplinkoje jtaka Baltijos
rinkai. Diskusijy metu tikimasi
aptarti ateinanciy penkeriy mety
svarbiausius Baltijos regiono rin-
kos dalyviy uzdavinius.

Susumavus diskusijy rezultatus,
Ziniasklaida bei jmoniy atstovai
bus pakviesti j pazinting ekskursija
po Gdanska, siekiant parodyti $io
uosto, kaip logistikos centro, vaid-
menj, atskleisti $io miesto ekspedi-
javimo ir logistikos potenciala bei
dalyvauti susitikime su Gdansko
ekonominés plétros agentiiros va-
dovu Alanu Aleksandravi¢iumi. m

KROVA

2010 m. sausio
menesio krovos
apzvalga

Klaipédos uosto krova padidéjo 14,1 proc., palyginti su 2009 m. sau-
sio ménesiu, ir sieké 2,5 mln. tony (+313,0 takst. t). Pagal kroviniy
apyvarta Klaipédos uostas aplenké Rygos ir Ventspilio uostus, o nu-
sileido tik Talino uostui. Biriy ir suverstiniy bei generaliniy kroviniy
krova iSaugo atitinkamai +52,7 proc. ir +21,7 proc., o skysty kroviniy
perpylimas sumazéjo 13,8 proc.

Didziausias krovos augimas Baltijos uostuose pasiektas jungtiniame
Talino uoste. Per $iy mety sausio ménesj Siame uoste krauta 3,12 mln. t
kroviniy, t. y. 25,4 proc. daugiau negu 2009 m. sausio mén. Konteineriy
krova, skai¢iuojant TEU, sumazéjo 8,2 proc. ir sudaré 10 875 TEU.

2010 m. sausio ménesj Ventspilio uoste krauta 2,37 mln. t kroviniy,
02009 m. sausj - 2,63 mln. t, tai yra 10 proc. maziau. S. m. sausio mén.
Ventspilio uoste visai nekrauta konteineriy (2009 m. pirmajj ménesj
perkrauta 60 TEU).

2010 m. sausio mén. Rygos uosto krova taip pat sumazéjo - i$ viso §io
uosto krova sudaré 2,19 mln. t kroviniy, t. y. - 15,6 proc. maziau negu
2009 m. sausj. 2010 m. sausio ménesj anglies krova sudaré 35,6 proc.
visos Rygos uosto krovos apimties.

Liepojos uoste 2010 m. sausio ménesj taip pat pasiektas krovos augi-
mas - i§ viso krauta 311,1 tukst. t kroviniy, t. y. 24,5 proc. daugiau negu
2009 m. sausio men.

Konteineriy krova rytinés Baltijos juros pakrantés uostuose, TEU

Uostas Apimtis 2010/2009, %
200901 201001

Sankt Peterburgas 87 255 112290 +28,7

Klaipéda 21096 19804 -6,1

Kaliningradas n.d. n.d. -

Ryga 15351 16172 +5,3

Talinas 11850 10875 -8,2

Ventspilis 60 0 -100,0

Liepoja 14 0 -100,0

Krova rytinés Baltijos juros pakrantés uostuose, tikst. t

Uostas Apimtis 2010/2009, %
200901 201001

Primorskas n.d. n.d.

Sankt Peterburgas n.d. n.d.

Talinas 2486,1 31178 +254
Klaipéda 22173 25304 +14,1

Ryga 25949 2189,0 -15,6
Ventspilis 26330 2370,0 -20,0
Kaliningradas n.d. n.d.

Liepoja 249,8 3111 +24,5

n.d.-néra duomeny

Pagal Klaipédos valstybinio jiiry uosto direkcijos informacijq
parengé J. Klejevskaja
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Pirma karta tarptautinio verslo Zurnalo JURA MOPE SEA apdovanojimai,Véjy rozé”
kirto Lietuvos sieng ir nukeliavo j Kazachstana.

Siy mety sausio 29 d. Almatoje jvykusios konferencijos , Logistikos vaidmuo kelyje
Azija-Europa” metu,Véjy rozés” zenklai buvo jteikti uz nuopelnus logistikoje bei indélj
j Saliy bendradarbiavimo stiprinima.

Nominacijoje ,Uz indélj j tarptautinj bendradarbiavima” apdovanotas Kazachstano
transporto ir komunikacijy ministras Abelgazi Kusainovas.

Nominacijoje ,Uz inovatyviausia ir sékmingiausia logistikos projekta Ryty-Vakary kryptimi“
apdovanota tarptautiné automobiliy transporto sajunga (IRU) uz projekta , Naujoji Eurazijos
autotransporto iniciatyva” (NELTI).

Nominacijoje ,Uz indélj j Kazachstano ir Lietuvos ekonominio bendradarbiavimo stiprinima”
apdovanotas Vytautas Varasimavicius, Lietuvos ir Kazachstano kompanijy grupés
+TL NIKA Group” vadovas.

Nominacijoje ,Uz indélj j logistikos mokslo populiarinima” apdovanotas llja Segalas,
Kazachstano nacionalinés ekspeditoriy asociacijos direktorius.

Vakare jvykusioje iskilmingoje apdovanojimy ceremonijoje prizus ir diplomus laureatams jteiké Lietuvos transporto
ministras Eligijus Masiulis ir tarptautinio verslo Zurnalo JURA MOPE SEA leidéja Zita Tallat-Kelp3aite.
Apdovanojimy ceremonija vedé Kazachstano televizijos zvaigzdé Serikas Akisevas.

Kazachstano transporto
ministrui A. Kusainovui skirta
apdovanojima perduos
viceministras A. Bekturovas.
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+Véjy rozés”laureatai (is kairés j desine) D. Larionovas . Segalas, V. Varasimavicius (ketvirtas), LR ambasadorius Kazachstane R. Kozyrovicius ir
vakaro vedéjas S. Akisevas.

. URM
RENGINIO GLOBEJAI P

Kazachstano Kazachstano Lietuvos uZzsienio reikaly Lietuvos
uzsienio reikaly ministerija transporto ministerija ministerija susisiekimo ministerija
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Posidonia 2010

7-11 June 2010

Hellenikon Exhibition Centre, Athens, Greece

Your opportu

The biggest gathering in the shipping calendar

with the owners of the world's largest fleet,

Welcome to the home of shipping

Posidonia®#¥[loceidwvia
The Intermational Shipping Exhibicion

Organisers: Posidonla Exhibitions SA, e-mail: posidonia@posidona-evenis.com
Tel +30 210 428 3608, Fax +30 210 428 3610

www.posidonia-events.com








